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1 14 02 36 50 1 Coperchio testa dx. R.H. head cover Couvercle culasse D Zylinderkopfdeck. R.
2 14 02 35 50 1 Coperchio testa sx. L.H. head cover Couvercle culasse G Zylinderkopfdeck. L.
3 1202 37 00 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
4 98 62 03 25 16 Vite coperchio teste Screw Vis Schraube
5 1402 21 01 1 Testa dx. R.H. head Culasse D Zylinderkopf, R.
6 1402 22 01 1 Testa sx. L.H. head Culasse G Zylinderkopf, L.
7 13 03 68 O1 4 Guida valv. asp. e scar. Valve guide Guide de soupape Ventilfihrung
8 90 35 30 16 4 Anello elastico Circlip Jonc élastique Sprengring
9 18 02 20 50 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
10 18 02 02 50 2 Cilindro Cylinder Cylindre Zylinder
1 14 02 08 50 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
12 90 70 60 90 12 Aneilo di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtring
13 12 02 26 00 2 Tappo testa Head plug Bouchon de culasse Zylinderkopfstopfen
14 90 70 62 03 2 Anello di tenuta Seal ring Bague d’étanchéité Dichtring
15 1302 19 00 2 Dado Nut Ecrou Mutter
16 95 12 91 80 2 Rondella elastica Spring washer Rondelle élastique Federring
17 1202 18 00 4 Tirante corto Short tie bar Tirant court Kurze Tragstange
18 1202 17 00 8 Tirante lungo Long tie bar Tirant long Lange Tragstange
19 14 01 84 00 10 Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federring
20 92 60 20 10 10 Dado Nut Ecrou Mutter
21 1303 60 00 2 Valvola aspirazione Intake valve Soupape d'admission Einlassventil
22 1303 61 00 2 Valvola scarico Exhaust valve Soupape d'échappem Auslassventil
23 1303 72 00 4 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
24 14 03 73 00 10 Rosetta di spessore Flat washer Rondelle plate Ring
25 1303 70 00 4 Piattello inferiore Lower cup Coupelle inférieure Untere Manschette
26 1303 74 00 4 Molla esterna External spring Ressort extérieur Aussenfeder
27 13 03 76 00 4 Molla interna Internal spring Ressort intér. Innenfeder
28 14 03 80 00 4 Piattello superiore Upper cup Coupelle supérieure Obere Manschette
29 1203 81 00 8 Semicono per valvole Valve half-cone Demi-cone de soupape Ventilhalbkegel
3 14 03 02 00 2 Bilanciere dx. compl. R.H. rocker arm, assy Culbuteur D, complet Kipphebel R. kp!
31 14 03 04 00 2 Bilanciere sx compl. L.H. rocker arm, assy Culbuteur G, complet Kipphebel L. kpl.
32 911115 1 4 Boccola Bush Bague Buchse
33 17 03 40 50 4 Vite registro Adjusting screw Vis de réglage Einstellschraube
34 92 60 25 08 4 Dado Nut Ecrou Mutter
35 94 32 22 15 4 Molla per bilancieri Rocker arm spring Ressort pour culbuteur  Kipphebelfeder
36 90 11 81 52 4 Rosetta di spessore Shim Rondelle d'épaisseur Pass-Scheibe
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3?7 120318 0O 4 Perno peor bilancier: Rocker pin Pivot pour culbuteurs Lagerdolzen
36 98 05 43 14 q Vite Screw Vis Schraube
39 95 12 00 65 4 Rosettd elastica Spring washer Ronddelle élastique Federring
40 120348 00 2 Sopporio bilancien Rocker support Support culbuteurs Kupphebelstutze
41 14 11 55 00 4 Guarnzione isolante Isolating flange Flasquo isolante Isolierflansch
42 14 11 50 02 1 Pipz aspiranonc dx R M. manifold Pipe D Ansaugkrummes. R
43 14 11 5003 1 Pipa aspirazione sx L H. mandold Pipo G Ansaugkrummer, L.
a4 98 34 60 10 2 Ve Screw Vis Schraude
45 951001 16 2 Rosetta Washer Rondellc Scheibe
46 98 62 04 35 2 Vae Screw Vis Schraube
47 90 71 60 83 6 Rosetta isolante Isolating washer Rondelle 1solante Isolierscheibe
48 95 00 42 08 6 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
439 14 11 54 00 2 Piastrina Bracket Plaquette Stutze
50 91 5510 81 2 Gommino Rubber grommet Doutlle caoutchouc Gummi
51 96 50 80 42 4 Pngionierc Stud Goujon Stfischraube
52 171356 60 1 Mensola disp. starter Bracket Support Stutze
53 1811 26 50 1 Carburatore dx R.H. carburetor Cardurateur O Vergaser, R
54 1811 26 51 1 Carburatore sx L H. carburetor Carburateur G Vergaser, L.
55 171176 61 2 Trasm. comando gas Twist-grip cable Céble comm. gaz Gasgrdikabe!
56 1713 31 50 1 Comanda staner Stanter device Commande de starter Starterbotstigung
57 17133560 1 Trasm. starter carb dx R H. card. starter cable Clble de starter carb D Seilzug fur St. Verg. R
58 17133550 1 Trasm. starter carb sx  L.H. carb. startor cabla  Céblo de starter carb. G Senlzug fur St. Verg. L.
59 17 11 44 50 2 Cornette per carbue Air funne! Buse Ansaugtricnter
60 980542 10 1 Vite Screw Vis Schraube
61 9% 02 11 0% 1 Roset:a dentellata Tooth washer Rondelle dentée Zahnscheiow:
62 17 10 65 SO 1 Tubazione card. com Piping, complete Ceanalisation compidte  Rohrverbindung, kpl.
63 61 1084 00 4 Fascetta Hose clamp Colhor Schlauchbinder
64 17 9399 50 1 Gruppo revis. cardur Carb. overhauling kit Kit de révis. du card Verg Reparatursatz

» 65 2 Cappuccio Cap Chapeau Schutzksppe
66 12 93 72 00 2 Vvite tenaifio Adjusting screw Vis de réglage Stellschraube
67 12937300 2 Oado Nut Ecrou Mutter
68 13937900 1 Vite Screw Vis Schraube
69 17 93 74 50 1 Coperchuo starner Covet Couvercle Deckel

» 70 1 Guarnzione Gasket Joint Dichtung
7 1393 76 00 1 Molia Spring Ressort Feder
72 13937800 1 Valvola awiamento Starter velve Soupspo do starter Starterventi
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73 13936200 1 Vite reg. miscela min.  Idling adjusting screw  Vis régl. de mélange ral. Gemischregulierschr.
74 1393 63 00 1 Molla Spring Ressort Feder
75 13 93 66 00 1 Vite reg. vaivols gas Throttle adjust. screw  Vis réglage de papillon  Drosselkiappe
76 13936700 1 Molls Spring Ressort Feder
77 1393 28 00 2 Vite Screw Vis Schraube
78 1393 29 00 2 Rondella elastica Spring washer Rondelle éiastique Fecerring
79 13 93 50 00 1 Coperchio valvola gas Cover Couvercle Deckel

» 80 1 Guarnizione Gaskat Joint Dichtung
81 1393 71 00 1 Molla Spring Ressort Feder
82 55 93 85 85 1 Fermaglio spillo con. Circlip Support Halter
83 14 937501 1 Valvola gas Throttle vaive Papilion de gaz Drosselkliappe
84 14937701 1 Spillo conico tipo V Needle Aiguille Nade!
85 14 93 68 00 1 Piastrina Threaded plate Plaque filetée Gewindeplatichen
86 14 93 87 00 1 Anello serraggio Ring Bague Ring
87 14 93 89 00 1 Riduzione 1solante Insulating bush Réduction isolante isolieruntersetzung
88 14 93 86 00 1 Vite Screw Vis Schraube
89 17 93 89 00 1 Corpo pompa Pump body Corps de pompe Pumpegehiuse
90 17 93 90 00 1 Pistoncino pompa Pump plunger Plongeur de pompe Pumpenkoiben
91 17 93 91 00 1 Valvola a sfera Ball vatve Clapet a bille Kugelventil
92 17 93 92 00 1 Sede valvola Valve seat Siége de soupape Veatiisitz
93 17 939300 1 Molls Spring Ressort Feder
94 17 9394 00 1 Tappo getto Jet holder Porte gicleur Dusentrager
95 18935750 1 Getto massimo Main jet Gicleur principal Hauptduse

. 98 1 Guarnuzione Gasket Joint Dichtung
97 13 93 3700 1 Tappo per vaschetta Plug Bouchon Stopfen
98 13 93 80 00 1 Getto avvismento Stanting jet Gicleur de starter Starterduse
99 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
100 13 93 55 00 1 Potverizzatore Atomizer Pulvérisateur Zerstauber
101 10 93 59 00 1 Getto minimo Pilot jet Gicleur de ralenti Leerlaufduse
102 13 93 48 00 1 Spillo chiusura Needle vaive Pointesu Nadelventl
103 13 93 46 00 1 Pipetta raccordo Adaptor Raccord Adapter

D 104 1 Filtro benzina Filter Tamis Sieb
105 13934900 1 Vite Screw Vis Schraube
108 13934700 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
107 14 93 30 00 1 Galieggiante Float Flotteur Schwimmer
108 13933100 1 Perno galleggiante Float pin Axe de flofteur Schwimmerachse
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. 109 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
110 139344 00 1 vaschetta Float chambor Cuve 4 niveau Schwimmergehause
M 14 93 88 00 1 Pompa alimentaz. com  Fuel pump, compl Pompe & essence, compl Kraftstotfpumpe, kp!

(*)

| particolari contrassegnati con (") sono componenti del ’Gruppo revisione carburatori’’

Items marked with (°) belong to ‘*Carburetors kit"’.
Les pidces marquées avec (*) composent le “’Kit de carburateurs’’.
Die mit (") gezeichneten Teile gehoren dem ‘“Vergaser - Rep. Satz’’.
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] 1711 43 50 1 Collettoce a'aspiraz. Intake manmifold Collectour d’'admiss. Ansaugroher
2 171146 50 1 Tubetto Elbow Coude Krummar
k] 171557 50 1 Shatatoo oo Breather Reniflard Entlutter
4 17114553 2 Stafa Buckle Boucle Schnalle
5 17 66 76 50 2 Molta Spring Ressort Feder
6 171134 50 1 Fondelio Ring Bague . Ring
4 17113680 1 Filtro aria Fiiter cartridge Cartoucho fiktre Luftfilterpatrone
8 17 11 40 50 1 Custodia Aur fikker chamber Chambdre de filtre air Luftfilterkamer
9 171141 850 1 Squadretta Bracket Suppon Trager
10 95 1000 59 1 Rosetts Washer Rondelle Scheidbe
1 92 60 22 05 1 Dado Nut Ecrou Muttor
12 98 05 43 14 1 Vite Screw Vis Schraude
13 9502 11 06 1 Rosetta dentoliata Shakery washer Rondelle dentée Zshnscheibe
14 92 60 22 08 1 Dado Nut Ecrou Mutter
16 17 15 48 50 1 Pipetta sfiato Rubber elbow Coude de caoutchouc  Gummikrummer
16 17 15 49 50 1 Pipetta recupero Rubber elbow Coude do caoutchouc Gummikrummer
17 121084 00 S Fascetta Hose clamp Collier Schlauchschelle
18 121578 00 1 Fascetta grande Hose clamp Coflier Schlauchschelle
19 17 16 96 50 2 Tubo sfisto Vent hose Tuysu de renifiard Entluftungsschlauch
20 95 99 00 37 2 Vite cava Hollow screw Vis creuse Hohischraube
21 12 16 42 00 4 Rosetta alluminio Washer Rondolle Scheibe
22 95 98 65 32 1 Tubazione Pipe Tuyau Robr
23 611085 00 2 Fascetta Hose clip Collier do serrage Schlauchklemme
24 14 11 54 00 1 Piastrina Bracket Plaquette Trager
25 12 00 72 00 1 Tubazione Breather Reniflard Entiufer
26 12 00 76 00 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
27 98 08 43 16 2 Vite Screw Vis Schraude
28 95 12 00 68 2 Rosetta elastica Spring washer Rondelle dlastique Federscheidbe
29 17 00 62 650 1 Tubazione recupero Return pipe Tuyau de retour Ruckiaufrohr
30 12 00 85 00 1 Fascetta Clamp Coltier Schelle
31 12 00 66 00 1 Vite cava Hollow screw Vis creuse Hohischraube
32 12 00 64 00 2 Rosetts Washer Rondelle Scheibe
33 14 15 36 01 1 Tubazione Ol tube Tuyau d'huile OMeitung
34 96 99 00 37 3 Vite cavs Mollow screw Vis creuse Hohlschraube
35 12 15 42 00 8 Rosetts ‘Vasher Rondelle Scheibe
38 14120901 1 Tudo scarico dx R M. exhaust pipe Tuysu d'échappem O  Auspuffrobr, R
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37 1412 09 06 1 Tubx scarico sx LH. exhaust pipe Tuyau d'échappem. G Auspuffrohr, L
38 90 7182 70 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
39 141212 00 2 Distanziale Spacer Entretoise Distanzring
40 14121000 2 Flangia Flange Flasque Flansch
a1 14 61 59 01 4 Ros01d di sicurezza Washer Rondolle Scheibe
42 92 60 22 08 6 Dado Nut Ecrou Mutter
l7 12 5(9 bo 43 - caal 1 Comora di espansione  Expansion chamber Chambre de détente Expansionraum
44 171230 60 1 Silenistore destro R silencer Silencieux D Schalidampfer, R
45 127122960 1 Silenzidtore smistro L H. silencer Sitencieux G Schalidampfer. L
45 141269 S1 2 Fascetta tenute tubdi Expansion chamber and Collier chambre de Auspufirohr-Expansion-
$Car. e com. di espans  exhaust pipes clamp détente et tuy échapp raum Schelle
47 1412 34 51 2 Fascetta silenziatore Silencer clamp Cotlier silencieux Schalidampferschelle
48 98 05 44 20 2 Vite fiss. silenziatore Screw Vis Schraube
49 95 (2 11 08 2 Rosottd elastica dentell. Washor Rondelle Scheibe
80 92 60 22 08 2 Dado per vite fiss. sil. Nut Ecrou Mutter
81 91 65 10 81 1 Anollo gomma Grommet Baguo ¢n csouichouc Gummiring
52 171505 51 1 Valvole stiate Air valve Soupape de reniflard Entlutierventil
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1 18 00 07 SO 1 Basamento motore Crankcase Cartor moteur Kurbelgehauseuntertei!
2 120C 3900 1 Fondaello Plug Bouchon Stogfen
3 96 50 BO 66 4 Prigioniero como Short stud Goujon cort Kurze Suftschraude
4 96 50 80 75 2 Prigioniero lungo Long stua Goujon long Lange Stftschraude
5 95 00 42 08 S Rosetta Washer Rondulle Scheide
6 92 60 22 08 6 Dado Nut Ecrou Mutter
7 12 01 89 00 2 8 I3 eder t Coupling bush Bague d'accouplement  Kuppiungsbuchse
8 95 51 20 81 2 Spina di riferimento Connecting pin Axe de hiaison Malteboizen
9 1401 1900 1 Flangia completa di Flange with bearing Fiasque avec roulsment Flansch mit Lager, kpl.
cuscinetio complete compliéte
9 14011900 1 Flangia (min. mm 0.2) Fiange (undersize Flasgue (minoré Flansch {Untergrosse
mm 0.2} mm 0.2) mm 0.2)
9 1401 1902 1 Flangia Imin mm O0,4)  Flange {undersize Flasque (minoré Flanscn (Untergrosse!
mm 0,4) mm 0.4) mm 0.4}
9 14 011903 1 Flanga imin. mm 0.6)  Flange (undersize Flasque (minoré Flansch |Untergrosse
mm 0.6) mm 0,6) mm G.6)
10 1201 2200 1 Spins Peg Bonhomme Stitt
n 98 05 44 25 14 Vite Screw Vis Schraube
12 61 27 03 00 14 Rosetts Washer Rondelle Schraube
13 180011 S0 Flangis Flange Flasque Flansch
14 98 31 06 30 4 Vite coperchio Screw Vis Schraude
16 14 00 14 00 1 Coperchio cistribuz, Timing cover Couvercle de distrib. Steuergehsusedecxe!
16 1200 12 00 1 Guarmizions Gasket Joint Dichtung
17 90 40 28 39 1 Anello Ring Bague Ring
18 98 62 03 26 22 Vite corta Short screw Vis courte Kurze Schraube
19 98 62 03 35 (] Vite lunga Long screw Vis longue Lange Schraube
20 18 00 16 50 1 Copecchio generatore  Alternator cover Couvercle de I'altern. Generatorceckel
21 14 00 36 00 1 Guarmanone Gasket Joint Dichtung
22 14 00 35 00 1 Coppa olio Oil sump Cartor d’'huile Otwanne
23 14 00 38 00 1 Raccordo Connection Raccord Anschluss
24 12 00 37 02 1 Tappo scarico oo Qil dran plug Bouchon de vid. huile lablassschraube
25 95 1007 09 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
26 98 62 03 65 4 Vite lunga Long screw Vis longue Lange Schraube
27 95 00 42 06 18 Rosetta Washer Rondelle cheibe
28 17 0049 60 1 Tappo olio Oil filler plug 8ouchon de rempl huile Oleinfulistutzen
29 12 01 18 00 1 Guarnizione flangis Flange Gasket Joint de flasquo Flanschdichtung
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30 1201 1400 1 Flangia completa di Flange with bearing, Flasque avec roulem Flansch mit Lager,
cuscinetto complete compléte kpl
30 12011401 1 Flangia (min. mm 0,2) Flan%o (undersize Flasque [minoré Flansch {Untegrosse
mm 0.2) mm 0,2) mm 0.2)
30 12011402 1 Flangid (min. mm 0,4] Flan%e {undersize Flasque (minoré Flansch {Umergrosse
mm 0.4) mm 0,4} mm 0,4)
30 12011403 1 Flangia (min. mm 0,6}  Flange (undursize Flasque (minoré Flansch (Untergrosse
mm 0.6] mm 0,6} mm 0,6}
31 12011700 1 Spina Peg Bonhomme Stift
32 9040 53 67 1 Anello di tenuta Seal ring Bague d'dianchéité Dichiring
33 92 60 22 06 1 Dado Nut Ecrou Mutter
34 17 00 48 60 1 Prolunga teppo Plug extension Prolonge bouchon Verlangerung
35 17 00 62 60 1 Fascetta Clamp Collier Schelle
36 98 06 43 14 1 Vite fascetta Screw Vis Schraube
37 95 00 02 06 1 Ranellp Washer Rondulle Scheibe
38 18 99 90 50 1 Gruppo guarnizioni Gasket set Ensemble de joints Dichtungausristung
39 17 99 95 50 1 Gruppo paraoli Oil retainer set Ensemble déficc huile 6Ispritzringausrﬁswnq
—_ 17 9910 60 1 Motore compieto Engine, assy Moteur complet Motor. kpl.
— 179914 60 1 Motore comp cambio Engine and gearbox, assy Moteur et B.V, compl. Motor u. Wechselgetr. kpl.
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1 18 06 42 01 ] Albero motore Crankshaft Vilebrequin Kurbelwelle
2 12 06 54 00 1 Tappo Plug Bouchon Stopfen
3 91 70 23 §5 1 Chiavella Cotter Clavette Keil
4 14 07 20 O 1 Pignone motore Oriving pinion Pignon d'attaque Antriebnitzel
5 95 02 80 25 1 Rosetta Washer Rondelle Scheide
6 93 60 10 26 1 Ghiera bloccaggio Ring nut Collier de sarrage Gowindering
7 17 08 70 50 1 Volano motore Fiywheel Volant Schwungred
8 14 61 59 0V 6 Rondella Washer Rondelle Schoidbe
9 1206 77 01 6 vite Serew Vis Schraube
10 17 08 79 00 1 Corona dentsts Fiywheel ring gear Couronne centée Schwungradkranz
1 95 12 00 85 8 Rosetia elastica Speing washer Rondelio élastique Fedorring
12 98 05 44 20 8 Vite Screw Vis Schrsube
13 14 06 15 50 2 Biella completa Connecting rod, assy Bielle compidte Pleueistange, kpl.
14 91112124 2 Boccola Bush Bague Buchse
15 92 7310 90 4 Dado autobloccante Self-locking nut Ecrou de sureté Sicherungsmutter
16 14 06 22 01 4 Vite Screw Vis Schraube
17 12 06 20 05 4 Semicuscinetti & biella  Big-end half bearing Demi-couss. téte bielle Pleucllagerschale
17 12 06 20 08 4 Semicuscinetto (min. Half-bearing (under- Demi-coussinet Lagerschale
mm 0,254) size mm Q.254} (minoré mm 0,254) (Untergrosse mm 0, 254)
17 12 06 20 07 4 Semicuscinetto (min. Half-dbearing (under- Demi-coussinet Lagerschale
mm 0, size mm 0'2081 {minoré mm 0.508) (Untergrosse mm O,508)
17 12 08 20 08 4 Semicuscinetto (min. Half-besring (undet- Demi-coussinet Lagorschale
mm 0.762) size mm 0.762) (minoré mm 0,762) (Untergrésse mm 0.762)
18 18 08 04 50 2 Pistone Piston Piston Kotben
18 18 08 05 SO 2 Pistone {magg. 4/10) Piston (oversize 4/10)  Piston (majoré 4/10) Kolben (Gber. 4/10)
18 18 06 05 51 2 Pistone {magg. 6/10)  Piston (aversize 6/10)  Piston (majoré 6/10) Kolben (Uber 6/10)
19 18 06 07 SO 2 Fascia elast. super. Piston ring Segment d'étanchéité  Kolbenring
19 18 06 07 51 2 Fascis sup. {magg. 4/10) Piston ring (over. 4/10) Seg. d'étanch. (m. 4/10) Kolbenring {uber, 4/10)
19 18 06 07 52 2 Fascia sup. {magg. 6/10) Piston ring (over. 6/10) Seg. d'étanch. (m. 6/10) Kolbenring {uber. 6/10)
20 18 08 09 SO 2 Fascia elast. interm, Piston ring Segment d'étanchéité  Kolbering
20 18 06 09 51 2 Fascia int. (magg. 4/10) Piston ring {over. 4/10) Seg. d'étanch. (m. 4/10) Kolbenring {uder. 4/10)
20 18 06 09 52 2 Fascia int. (magg. 6/10} Piston ring (over. 6/10) Seg. d'étanch. (m. 6/10) Kolbenring {uber. 6410}
21 18 08 10 50 2 Fascia elast. raschiaolio Scraper ring Segment racleur Olabstreifring
21 18 06 10 61 2 Fascia raschiaolio Scraper ring Segment racleur 'dlatmummq
(magg. 4/10) foversize 4/10) {majoré 4/10) jyber. 4/10)
21 18 06 10 52 2 Fascia raschiaolio Scraper ring Segment raclour Olabstreifring

(magg. 6/10)

(oversize 6/10)

{majoré 6/10)

(Uber. 6/10)
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22 1306 12 60 2 Spinotto Wrist pin Axe de piston Kolbenbolzen

23 90 3510 37 4 Molletta Circlip Jonc d'arrét Sprengning

24 18 06 02 50 2 Pistone completo Piston, assy Piston complet Kofben, kp!

24 18 06 03 SO 2 Pistone completo Piston. assy Piston compiet Kolfben, kpl
(magp. 4/10) (oversize 4/10) (majoré 4/10) (uber 4710}

24 18 06 03 51 2 Pistone completo Piston, assy Piston complet Kolben, kp!
{magg. 6710) ({oversize 6/10) (majoré 6/10) (uber 6/10)

25 18 06 06 50 1 Gruppo fasce elastiche  Piston ring sat Ensemble de segments  Kolbenringausrustung

25 18 06 06 51 1 Gruppo fasce elastiche Piston ring set Ensemble de sogments  Kolbenringausristung
(magg. 4/10) (oversize 4/10) (majoré 4/10) (uber 4/10)

25 18 06 06 52 1 Gruppo fasce elastiche Piston ring set Ensemble de segments Kolbenringausrustung
(magg 6/10) (oversize 6/10) (majoré 6/10) (uber 6/10}

26 17 04 50 50 4 Astina com. bilancier Tappet stom Tige de poussorr Stossstange

27 10 04 58 00 4 Punterie Valve plunger Poussoir de soupape Ventilstosse!

27 10 04 58 01 4 Punterie {magg Valve plunger (over- Poussoir de pap Ventiist !
mm 0.05) size mm O. (majoré mm 0,05) (Obergrosse mm 0,05)

27 10 04 58 02 q Puntere {magg Valve plunger (over- Poussoir de soupape Ventiistosse!
mm 0.10) sze mm 0.10) (majoré mm 0.10) (Obergrosse mm 0.10)

28 1405 330V 1 Albero 3 camme Camshat Arbre de distiibution Nockenwelle

29 12 05 40 00 1 Flangia Fiange Flasque Flansch

30 98 05 43 20 3 Vite Screw Vis Schraube

31 95 12 00 65 3 Rosetta Washer Rondelle Scheibe

32 13 0545 02 1 Ingr. com_ distrib, Camshaft gear Pignon d'arbre distrib.  Nockenweilenrad

33 85 51 20 60 1 Spina Pin Goupille Mecanindus Stift

34 14 43 34 00 1 Rosotta Washer Rondolle Scheibe

35 92 60 25 18 1 Oado Nut Ecrou Muttor

36 13 05 80 00 1 Catena com. distrib. Timing chain Chaine de distrib. Steuerkette

37 13 05 82 00 1 Piastra tendicatena Chain stretching drive  Tendeur de chaine Kettenspanner

38 911809 15 2 Tubetio distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck

39 98 05 44 40 2 Vite Screw Vis Schraube

40 61 27 03 00 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
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NOTE N. COD. Q.ta
NOTES POS. CODE No. Qty
NOTES N No. CODE Q.té DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE ’ CODE Nr. M.ge
1 1314 64 02 1 Pompa olio compl. Qil pump compi. Pompe & huile compl. Otpumpe, kpl.
senza ingr. comando {N. 6 excl.) (N. 6 exclu) (N. 6 aus.)
2 1314 84 00 1 Ingranaggio condotto Driven gear Pignon mené Zahnrad getrieben
3 1314 78 00 1 Ingranaggio conduttore Drive gear Pignon menant Steuerrad
4 1314 8300 1 Chiavelta Key Clavette Keil
5 92 2522 10 1 Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement 2 aiguilles  Nadellager
6 13147701 1 Ingr. comando pompa Pump driving gear Roue d'entrain. pompe Zahnrad
7 92 60 23 08 1 Dado Nut Ecrou Mutter
8 95 12 00 85 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
9 98 62 24 30 4 Vite Screw Vis Schraube
10 14 15 22 00 1 Filtro olio a rete Gauze Tamis Sieb
11 98 05 43 16 1 Vite Screw Vis Schraube
12 95 18 70 06 1 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette frein Schliessblech
13 14 15 30 00 1 Filtro olio a cartuccia Cartridge Cartouche Patrone
14 14 15 82 00 1 Valvola regolazione Control valve Clapet de décharge Drucksteuerventil
15 101587 01 1 Corpo valvola Valve housing Corps de clapet Ventilgehause
16 12 1509 00 1 Pistone per valvola Valve piston Piston de clapet Ventilkolben
17 94 321072 1 Molla per valvola Valve spring Ressort de clapet Ventilfeder
18 12 15 07 00 1 Fondello per valvola Bottom disc Rondelle butée Verschlussscheibe
19 12 15 90 00 1 Tappo per valvola Valve plug Bouchon de clapet Ventilstopfen
20 9510 05 07 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
21 14 15 88 00 1 Scodellino Cup Coupelle Manschette
22 17 76 87 50 1 Trasmettitore segnal. Oil indicator Mano-contact lanzeige
23 12 00 64 00 1 Rosetta alluminio Washer Rondelle Scheibe
24 12 71 76 00 1 Cappuccio trasmett. Cap Capuchon Schutzkappe
Seimm Moto Guzzi S.p.A. - 22054 Mandello del Lario (Co) - Tel. 731112 - 732512 - Tx: 38095 4/78 - 2500 K Printed in Italy
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NOTE POS N. COD. [oX1]
22 : gt 2 DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE N CODE Nr Mge
1 1308 41 00 8 Molla per frizione Spring Ressort Feder
2 1208 29 01 1 Piattello spingimolie Pressure plate Plaque deo pression Druckplatte
3 14 08 44 50 2 Disco frizione compl. Clutch plate, compl. Disque d'embr. compl.  Kupplungsscheibe, kpl.
4 1208 2300 1 Disco frizione interm. Intermeadiato plate Disque intercalaire Zwischenscheibe
5 12 08 28 00 1 Scodellino Cup Coupelle Manschette
6 14 08 57 00 1 Aste Rod Tige do poussée Druckstift
7 14 08 59 00 2 Bussola conica Bush Doutlle (caoutch.) Gummibuchse
8 14 08 60 00 1 Corpo interno Inner body Corps intérieur Innengehsuss
9 1208 70 01 1 Cuscinetto reggispinta  Thrust beanng Butée d'embraysge Drucklager
10 14 08 61 00 ] Corpo esterno Outer body Corps extérigur Aussengehsuse
1 90 70 61 70 1 Anello di tenuta Seal ring Joint d'étanchéné Dichtring
12 14 09 02 02 1 Levs disinnesto friz. Operating lover Levier de dégagem Ausruckhebe!
13 84 321105 1 Molla torno leva Counter spring Ressort de rappe! Gegenfedor
14 14 09 04 00 1 Vito registro leva Adjusting screw Vis de réglage Stellschraube
16 92 60 25 08 1 Dado Nut Ecrou Mutter
16 957802 N 1 Spind Pin Axe de maintien Skt
17 95 60 02 22 ) Copigha Spht pin Goupille Sphnt
18 14 09 30 51 1 Trasm. com. frizione Clutch cable Céble d'embreysge Kupplungskadel
19 17 09 38 50 1 Sotfietto Beliows Souffle: Bailgmanschette
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I‘?{?I’EES POS N. COD. Q.
Neass N B a8y DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE - CODE Nr. M.ge
1 14 2002 1 1 Scatola cambio Gearbox Boite de vitesse Getriebegeh&use
2 90 40 35 48 1 Anello di tenuta Seal ring Joint d’étanchéité Dichtring
3 92 2562 18 Cuscinetto A.P. e AF. Main shaft and clutch  Roulement arbre prim.  Lager fiir Antrieb- und
shaft bearing et arbre d’embrayage Kupplungswelle
4 14 21 38 03 2 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette frein Schliessblech
5 98 62 23 16 6 Vite Screw Vis Schraube
6 14 21 79 01 6 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquetie frein Schliessblech
7 92218424 2 Cuscinetto A.F. e AS. C.S. - L.S. bearing Roulem. A. d'E. - AS. Lager fir K.W. - Ab.W.
8 92 2347 17 1 Cuscinetto A.S. L.S. bearing Roulement A.S. Lager flir Ab.W.
9 95 51 20 81 2 Spina di riferimento Dowel Téton Dubel
10 14 2011 10 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
1 14 2008 11 1 Coperchio per scatola Cover Couvercle Deckel
12 90 70 61 40 1 Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtring
13 92 20 14 17 1 Cuscinetto per A.P. M.S. bearing Roulement A.P. Lager fiir An.W.
14 14 2378 00 1 Vite eccentrica Eccentric screw Vis excentrique Ausmittige Schraube
15 92 6025 12 1 Dado Nut Ecrou Mutter
16 98 62 03 25 10 Vite corta Short screw Vis courte Kurze Schraube
17 98 62 03 35 1 Vite lunga Long screw Vis longue Lange Schraube
18 12207200 1 Corpo contatti Contact holder Porte-contact Kontakttrdager
19 12207700 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
20 95 00 02 06 2 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe
21 98 0543 16 2 Vite Screw Vis Schraube
22 93 1802 20 1 Tappeo in gomma Rubber plug Bouchon en caoutch. ummistopfen
23 12003702 1 Tappo olio Qil filier plug Bouchon de rempl. huile Oleinfullstutzen
24 95 1007 09 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
25 95 98 06 10 2 Tappo livello e scarico  Lever and drain plug Bouch. de niveau - vid. OQlstand- und Ablassst.
26 10 52 898 00 3 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
27 12 235301 1 Tappo sfiatatoio Breather Reniflard Entiufter
28 12 23 94 00 1 Tubazione Breather pipe Tuyau de reniflard Entlifterschlauch
29 94 32 10 67 1 Molla Spring Ressort Feder
30 55 2347 00 1 Nottolino fermo marce  Pawl Cliquet d’arrét Sperrklinke
31 90 40 35 47 1 Anello di tenuta Seal ring Bague d’étanchéité Dichtring
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NOTE POS N. COD. Q.ta
mg%g K ) ﬁgogo%% 8:; DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE : CODE Nr. M.ge
1 93 60 10 22 1 Ghiera Locking sleeve Manchon de verrouill. Sicherungsblech
2 95 02 80 22 1 Rondella Washer Rondelle Scheibe
3 1408 18 11 1 Corpo inter. frizione Clutch gear Pignon d’embrayage Kupplungsrad
4 90 70 62 35 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
5 14 21 07 02 1 Albero frizione Clutch shaft (C.S.) Arbre d’embr. {A. d'E.)  Kupplungswelle (K.W.}
6 90 70 62 03 2 Anello di tenuta A.F. Seal ring (C.S.) Bague d'étanch. (A. d’E.} Dichtring fur K.W.
7 14 21 84 01 1 Rondella spandiolio Qil spreading washer Rondelle ép. d'huile Olwergerscheibe
8 14211110 1 Ingranaggio rinvio Idle gear Pignon intermédiaire Zahnradvorgelege
Z=17) Z=17) Z=17) 172
9 14211201 1 Manicotto ad innesti Coupling muff Manchon a crabots Eingreifmuffe
10 13211500 1 Motia Spring Ressort Feder
11 14 21 16 00 1 Piattello Cup Coupelle Manschette
12 12 2117 00 2 Semisettori Semi-collar Plaquette d'arrét Halbsektor
13 142194 0 1 Spessore Spacer Cale Distanzstlick
14 14 21 05 13 1 Albero primario Main shaft (M.S.) Arbre primaire (A.P.) Antriebwelle (An. W)
15 18 21 1050 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d’appui Stitzscheibe mm 2
mm 2 mm 2 mm 2
15 18 21 10 51 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d"appui Stutzscheibe mm 2,1
mm 2,1 mm 2.1 mm 2,1
15 18 21 10 52 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d’appui Stutzscheibe mm 2,2
mm 2,2 mm 2.2 mm 2,2
15 18 21 10 54 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d'appui Stitzscheibe mm 2,4
mm 2.4 mm 2.4 mm
16 92 25 85 25 1 Cuscin. rullini reggisp.  Needle bearing Roulem. a aiguilles Nadellager
17 14 212013 1 ingr. 5a AP 5th gear (M.S.) Pignon 5éme (A.P.) {An.W.) Schaitrad
{Z - 28) {Z - 28) (Z — 28) 5. Gang 287
18 92 29 67 50 1 Rullo di fermo boccola  Bush lock Galet d'interlock Buchseaniagstift
19 94 32 10 51 1 Molla Spring Ressort Feder
20 92 25 10 30 4 Gabbia a rullini Needle cage Cage a aiguilles Nadelkafig
21 14 212210 1 Boccola per 5a (A.P) 5th gear bush (M.S.) Douille 5éme (A.P.) Buchse 5. Gang (An.W.)
22 14 23 15 10 1 Manicotto scorrev. 5a 5th gear sliding sleeve  Baladeur 5eme Schiebemuffe fur 5. Gang
23 14 21 36 12 1 Albero secondario Layshaft (L.S.) Arbre second. (A.S.) Abtriebwelle (Ab.W.)
24 14 21 74 10 1 Dado di sicur. A.S. Nut {L.S.) Ecrou (A.S.) Bundmutter (Ab.W.)
25 43 08 38 10 24 Rosetta di aggiustaggio Shim Disque d’adjustement Passscheibe
26 14 21 54 00 1 Rosetta di spallam. Support washer Rondelle d‘épaulem. Stutzscheibe
27 14 21 5110 1 Ingranaggio 4a A.S. 4th gear {L.S.) Pignon 4éme (A.S.) (Ab.W.) Schaltrad
(Z = 20) (Z = 20) (2 = 20) 4 Gang 20Z
28 92 259017 1 Anello interno 4a 4th gear inner ring Anneau int. 4éme innenring fur 4. Gang
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NOTE POS N. COD. Qe
TS ' COOE No gy DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE o, COOE Nr. M.ge
29 92 25 10 22 1 Gabbia a rullini 42 A.S. 4&% gear needie cage %ago 3 aiguilles 4ame ;adw)tﬁg {ur 4. Gang
LS. (A.S.) (AD.W.
30 14 2310 12 1 Manicotto 33 - 4a A.S.  3rd - 4th sliding sieeve Baladeur 3dme - 4éme  Schiebenmutfe fur 3-4
{L.S) {A.S.) Gang (Ab.W.)
31 14 23 26 12 1 Manicotto fisso A.S. Sleeve (L.S.) Manchon (A.S.) Muffe (AD.W.)
32 14 21 80 11 1 Rosetta di spall. A.S. Support washer (LS.)  Rondelle d'sppui (A.S.)  Stutzscheidbe (Ab.W.)
33 14 2148 10 1 Ingranaggio 3a A.S. 3rd gear (Z = 22) Pignon 3dme (Z = 22) (Ab.W.) Schaitrad 3. Gang
{Z=22) {Ls) {AS.) 222
34 14 21 30 01 3 Boccola 1a-28-38 AS.  181-2nd-3rd bush (LS.) Douilie 12re-2éme Buchse fur 1.2.3. Gang
3éme (A.S.) (AD.W)
35 14 21 45 10 Ingranaggio 2a A.S. 2nd gear {Z = 26) Pignon 2éme (Z = 25) (AD.W.) Schaitrad 2. Gang
{Z = 295) {L.S) {AS) 252
36 14219310 1 Dado bloccaggio A.S. Locking nut (L.S.) Ecrou de serrage (A.S.] Bundmutter (Ab.W.)
37 92 2957 02 1 Sfera Ball Bille Kugel
38 14 21 73 00 1 Rosetta di spaliam. Support washer Rondelle d"épaulem. Stutzscheibe
39 14 215213 1 Ingranaggio 58 A.S. Sth gear (Z = 21) Pignon 5¢me (Z = 21)  (AD.W.) Schaltrad 5. Gang
Z=21 s} (AS.) 212
a0 14 21 42 10 1 lggraznagga w 13 AS. l’:tsgur Z=128) Plggoc\ 1ére (2 = 28) g&ssz) Schaltrad 1. Gang
(Z = 28) (LS.} .S.
41 14 23 07 11 1 Manicotto scorrevole 182-2nd sliding siceve  Baladeur 1dre-2éme Schisbenmuffe fGr 1.-2.
tae2a AS. (LS.) (AS.) Gang {AbW.)
42 14 2344 056 1 Tamburo scanalato Splined drum Tambour de comm. Keilwelle
43 14 23 55 00 1 Rosetta Washer RAondelle Scheibe
44 55 23 50 00 3 Rosetta di aggiustaggio Shim mm 0.6 Rondelte d'sj ] heibe mm 0.6
mm 0,6 mm 0,6
44 55 23 S0 01 3 Roug; di aggiustaggio Shim mm 0.8 Rondooge d’ajustement  Passscheibe mm 0.8
mm 0, mm Q,
44 55 23 50 02 3 ﬂoso:tl di aggiustaggio Shim mm 1 Rond‘om d'ajustement  Passscheibe mm 1
mm mm
44 55 23 50 03 3 Roseta di aggiustaggio Shim mm 1.2 Rondelle d'aj P heibe mm 1,2
mm 1.2 mm 1,2
45 14 23 43 00 1 Asia Rod Tige Keitwellestange
46 14 23 46 00 4 Piolo per tamburo Orum pin Goupille de tamb Kertwellestift
47 14 23 24 00 1 Asta per forcellini Shiftfork rod -\xe de fourchette Schaltgabelstange
48 14 2305 01 2 Forcellini 12-23-32-4a  15t-2nd-3rd-4th shift Fourchette 18re-20me  Schaltgabel fur 1-2-3-4
fork Jeme-42me Gang A
49 14231201 1 Forcellino 5a Sth shiftfork Fourchette Séme Schaltgabel fur 5. Gabel
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MARKE CQOE Nr Mge
1 18 54 02 00 1 Farcellone oscillante Rear fork Fourche AR Hintergabe
2 98 06 25 35 1 Vite Screw Vis Schraube
3 95 0C 52 10 1 Rosetla Washor Rondelle Schaide
1 14 54 78 00 2 Dado cicco Nut Ecrou borgne Mcutter
5 1254 7200 2 Distanziale Spacer Entretoise Distanzsiuck
6 14 54 70 01 2 Perno Pin oujon Suh
7 90 40 30 40 2 Anello ai tenuta Sea! ring Bague d'étencherte Dizhiring
8 92249216 2 Cuscinetto Bearing Roulemont Lager
9 18 54 80 00 1 Sotfiento o protezione  Bellows Sou'flel Faltenbag
10 12 %4 B4 Q1 1 Fascetia precola Clamp Collier Schelle
" 12 54 82 01 1 Fasceuna granae Clamp Cotliet Schelle
12 17328050 1 Doppio giunto cardan UNI CARDAN double Joint double UN! CARDAN
UNI CARDAN jomt UN! CARDAN Doppelverbindung
13 90 27 20 62 1 Anello seeger Crclip Jonc d'arrét Sicherungsring
14 92 2C 42 30 1 Cuscinctto a sfere B8all bearing Roulement d biles Kuge:iager
15 12 65 52 01 2 Peino infenore Pin Goujon Suh
16 17 3502 50 1 Scotola trasm compdl Transmission compl Transmission compléte  Krantubertragung, kpl
17 17 3503 00 1 Scotola trasmissione Transm. housing Carter de ransmission K ubertragungsgehause
18 96 50 80 45 4 Vites prigromera Stud Goujon Sutischraube
19 14 61 59 01 4 Rosetta Washer Rondelle Scheide
20 92 78 10 81 4 Dado Nut Ecrou Muter
21 12 00 37 02 1 Tappo olo O1l ptug Bouchon d’'huile Oischraube
22 95 1007 09 1 Rosetts alluminio Washer Rondelle Schede
23 95 98 06 10 2 Tepoo livello-scar. clo  Level and drain plug Bouch. niveau et wid Oimess unc Ablassschr
24 10 52 89 00 2 Roseta alluminio Washer Rondelle Schebe
25 9C 40 38 50 ] Anclio di tenuta Seal nng Bague d'étanchené Dichiring
26 12351100 1 Anelio tenute gabbia Seal ning Bague d'étanchéité¢ Dichiring
27 92 2543 40 1 Cuscnetto 3 rullini Noecle besning Roulement & siguilies  Nadcellager
28 12 326300 1 Atbero 1asmssone Drive shaft Ardre do transmission  Gelencwielle
29 12327700 k] Manicatio per albero Sleove Manchon Keibuchse
30 90271020 3 Anelio elastico Circiip Jonc d'arrét Sicnherungsning
31 12 3567 00 ) Dado Nut Ecrou Mutter
32 92 24 92 27 2 Cuscinett: a rulli con. Taper roller bearing Roulement conique Kegeirollerlager
33 18 35 24 00 1 Custodid Flango Flasque Flansch
34 90 70 65 84 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
35 18 35 51 00 1 Osstanziale Spacer Entretoise Distanzstuck
36 12 3552 O 1 2~ 11  Rosetia regelazione Shim mm Q.1 Rondelle d'sjusiement  Passscheibe
24 A )0 A mm 01 mm 0.1 mm 0.1
L4 L4
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notes | Pos. | cooeme | am
X No. -ty P
NOTES " No. CODE Qté OENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE CODE Nr. M.ge
36 12355203 132 Rosetla regolazione Shim mm 0.15 Rondelle d'ajustement  Passscheibe
mm 0,15 mm 0.15 mm 0,15
37 12355301 12 Spos:oce pee pignone  Pinion shvm mm 1 Cale g'épaissour mm 1 Ausglechschede mm 1
mm
37 12 355302 1+-2 Spossore per pignone Pinion shim mm 1.2 Cale d'épaisseur Ausgleichscheibe
mm 1,2 mm 1,2 mm 1,2
37 12 355303 1= Spessore per pignone  Pinion shim mm 1.5 Cale d'épaisseur Ausgleichschaibe
mm 1,5 mm 1.5 mm 1.6
38 98 05 44 25 8 Vite Screw Vis Schraube
39 61270300 8 Rosotta Washer Rondelle Scheide
40 95 18 70 08 8 Piastrina d sicurezzs Lock plate Plaquene d arrét Sicherungsblech
a1 17 3504 00 1 Flangia Fisnge Flasque Flansch
42 17 35 07 00 2 Guarnizione Gaskot Jont Dichtung
43 17 35 54 00 1 Spessore di regolezions Shim mm 0.8 Cale d'épaisseur Ausgleichscheibe
mm 0.8 mm 0.8 mm 0.
43 17 35 54 02 1 Spessore di regolezone  Shim mm 0,9 Cale a'épaisseur Ausgleichscheibe
mm 0,9 mm 0,9 mm 0.9
43 17 3554 04 1 Spessore ai regolazione Shim mm 1 Cale d’'épaisseur Ausgleichscheibe
mm 1 mm 1| mm 1
43 17 3554 06 1 Spessore di regolazione Shim mm 1,1 Cale d'épaisseur Ausgleichscheibe
mm 1.1 mm 1.1 mm 1,1
43 17 35 54 08 1 Spessore di regolazione Shim mm 1.2 Calo g'é Ausgleichsched
mm 1,2 mm 1,2 mm 1,2
43 17 35 54 10 1 Spessore di regolazione Shim mm 1,3 Cale d'épaisseur Ausgleichscheide
mm 1.3 mm 1.3 mm 1,3
44 92 2010 70 1 Cuscinento a sfere Ball bearing Roulement 3 billes Kugellager
45 90 40 70 85 1 Anello di tenuts Seal ring Bague d'dtanchéité Dichtring
46 17 35 14 00 1 Perno forato Orive flange Bride de traction Mitnehmerflansch
47 17 35 46 50 1 Coppia conice 7/33 Bevel goar 7/33 Couple conique 7/33 Tellereadsatz 7/33
48 12 35 63 00 8 Vite Screw Vis Schraude
49 12 35 64 00 4 Piastring di sicurezza Lock plate Plaquette d'arrét Sicherungsblech
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s ' g ] 8y DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE o CODE Nr. M.ge
1 17 40 01 50 1 Tetaio Frame Chissis Rahmen
2 14 44 59 51 2 Protezione Guard Protection Schutz
3 98 32 60 14 4 Vite Screw Vis Schraube
4 12 78 27 80 1 Antifurto comploto Steering lock, compl. Serrure de direct. comp. Lenkschloss. kpl
5 93 18 00 80 4 Tappo fori telao Plug Bouchon Stopfen
6 98 07 44 25 2 Vite Screw Vis Schraube
7 95 00 12 08 2 Rosea piana Washer Rondelle Scheibe
8 911808 10 2 Distanziale Spacer Entretorse Distanzstuck
9 14 10 34 00 2 Boccola Bush Douille Buchse
10 14107100 1 Tampone centrale Rubber buffer Tampon de caoutch. Gummpuffer
1 14 10 90 00 2 Tampone lateralc Rubber butfer Tampon de caoutch. Gummipuftfer
12 13 60 96 60 3 Feascena Clamp Collier Schelle
13 17 43 27 60 1 Gancio per molla Hook Crochet Haken
14 14 74 97 50 1 Piastrina fiss. connett Plate Plaquotte Platte
15 17 75 04 00 1 Squadretta pona inter.  Gusset Gousset Vierkant
16 95 00 02 06 3 Rosetta piana Washer Rondolle Scheibe
17 95 00 42 08 7 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe
18 95 02 11 08 3 Rosetta elastica Spring washer Rondolle élastique Federring
19 92 60 22 08 3 Dado Nut Ecrou Mutter
20 1743 2060 1 Braccio laterale Side stond Boquille latérale Seitensiander
21 99 1061 29 1 Perno Pin Pivot Stift
22 17 43 40 60 2 Molla Spring Ressort Feder
23 17 47 96 50 1 Contenitore attrezz: Tool box Porte-outils Werkzeugbehalter
24 17 47 97 50 1 Staffa Bent Sangle Riemen
25 14 41 82 00 1 Piastra pora batt. Battery plate Plaque de batterie Platte fur Batterie
26 98 05 44 16 ? Vite Screw I8 Schraude
27 174303 60 1 Cavalletto Stand Bequille Stander
28 1443 32 00 1 Piasira sx L.H plate Plaque G Platte L
29 14 43 29 00 1 Piastra dx R.H. plate Plaque D Platte R.
30 12434001 2 Molls Spring Ressort Feder
K} 14 43 35 00 2 Boccola Bush Douille Buchse
32 98 05 25 4S 2 Vite Screw Vis Schraube
33 95 00 42 10 2 Rosetta piana Washer Rondelle Scheidbe
34 14 43 34 00 2 Rondella elastica Spring washer Ronaelle élastique Federring
35 92 630108 1 Dado autodloccante Self-locking nut Ecrou & autoblocage Hutmutter
36 92630110 2 Dado Nut Ecrou Mutter
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37 174203 50 1 B8raccio dx per cully RH. arm 8ras O Arm R
38 17422150 1 Bracco sx per cuila LH arm Bras G Arm L
39 14 42 38 00 1 Calotta di fermo Rubbder stop Aredt en cacutchouc Cummisperre
40 14 44 36 53 1 Pedana dx appogg. R H. oot rost Reposv-piccds O Fussraste R
41 14 446053 1 Pedana app -predh sx L.H foot rest Repose-pieds G Tattdrenter, L
42 14 44 13 50 2 Pedalino opp.-piedi ant. Front fcot rest arm Bras go rep. p.oas AV Fussrastearm Vorgd.
43 14 44 32 00 2 Pedalino gomma ant. Foot rest, rubber Caoutch. de rep.-pieds  Fussrastegumm
44 92601206 7 odo Nut Ecron Mutter
45 98 07 23 25 4 Vito Screw Vs Schraube
46 14 44 23 50 2 Pedalino appoygiapiedi  Foot rest arm Bras dé reposc pieds Fussrastearm
47 65 44 33 85 2 Podalino gomma post.  Foot rest, rubder Caoutch ce rep.-pieds  Fussrastegummi
48 98 61 36 30 6 Vite Scrow Vis Schraube
49 1343 26 40 1 Pudalino cavallietto Fcot rest for stand Caonutchouc pour bequitie Fussrastegummi
50 92 63 01 05 2 Dado autobloccante Self-tocking nut Ecrou J autoblocage Hutmutier
51 2 60 25 12 1 Dado Nut Ecrou Mutter
52 92 60 23 12 7 Dado Nut Ecrou Mutier
53 9502 11 12 6 Rosetta elast dentell. Tooth washer Roncelle dentée 2ahaschede
54 14 42 95 05 1 Tirante anteriore Front bolt Boulon AV Vorne Bolzen
55 14 42 96 00 1 Tirante postenore Rear bolt Boulon AR Hintere Bolzen
56 14 42 99 00 2 Distanziatore Soacer Entretoise Abstandrohr
5?7 14 42 98 00 2 Distanziatore Spacer Entretoise Adstandrohr
58 98 05 43 20 2 Vite Screw Vis Scrraude
59 95 00 02 06 7 Rondells prana Washer Rondelle Schede
60 14 10 38 00 4 Tampona Rubber nng Disque Ge caoutch, Gummuning
61 9502 11 06 6 Rosetta dentellata Tooth washer Rondelle centée Zannscheidbe
62 17 42 48 50 1 Piastrs ax R.H. support plate Equerrn o soutien O Abstutzwinkel, R.
63 17 42 40 50 1 Piastrd sx L.H suppon plate Equorre de soutien G Abstutzwinkel, L.
64 39 46 16 00 4 Gommine Rubber Caoutchouc Gummistuck
65 98 05 23 25 2 Vite Screw Vis Schraude
66 98 05 42 20 2 Ve Screw Vis Schraube
67 93301313 1 Passacavo Clamp Guido-cdble Rohrschelle
68 92 6301 08 4 Dado autobleccante Self-locking nut Ecrou & autodlocage Hutmutter
69 17 47 85 50 2 Colonnetta Pin Goujon Suft
70 17 7099 50 1 Prostring Support plate Plaquette de support Abstutzblech
n 14 71 67 50 1 Piastring Support plate Plaquette de support Abstutzblech
72 14 70 40 50 1 Pastring Support plate Piaquette de support Abstutzdblech
73 98 05 43 16 1 Vite Scrow Vis Schraube
74 0002 13 4 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
75 95 1001 21 4 Rongcella pians Washer Rondelle Schebe
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NOTE POS N. COD Q.
Noms i 2y DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE B CODE Nr. Mge
1 17 1002 61 1 Serbstoio Fuel tank Réservoir Krattstoffbehalter
(grigio metall. chiaro) (metal. light-grey} (gris mét. clair) (metall. helt-grau)
1 171002 62 1 Serbatoio {azzurro) Fuel tank (biue) Réservoir (bleu) Kraftstoffbeh. (blau)
1 171002 63 Serbatoio Fuel tank Résecvoir Krafistoffbehalter
(oro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp) (go'd Longchamp!
2 181039 01 1 Tappo serbatoio Tank filler Bouchon de rempliss.  Tankverschluss
3 191047 51 1 Molla Spring Ressort Feder
4 91857310 2 Rivetto Rivet Rivet Niet
5 191051 50 1 Serratura per 1appo Tank filler lock Serrure pour bouchon  Verschlussschloss
6 19 10 60 62 1 Chiavistello Latch Verrou Drucker
7 19 1049 50 1 Fascetta Clamp Collier Schelle
8 14 91 7300 2 Marchie in rilievo Embicm Embléme Typenembleme
9 141051 00 6 Fermaglio Fastener clip Agrafe Kiammer
10 17 10 54 61 1 Rubinetto dx A.H. fuel jet cock Robinet D Brennstofthahn, R.
" 171054 60 1 Rubinetto sx L.H. fuel jet cock Robinet G 8rennstoffhahn, L
12 90 71 41 03 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
13 174344 61 1 Paralango anter. Front mudguard Garde-boue AV Vorderradkotfluge!
{grigio metall. chiarol) (metal. light-grey) (gris mét clair) {metall. heli-grau)
13 1743 4462 1 Parafango anter. Front mudguard Garde-bouc AV Vorderradkotfitige!
{azzurro) blue) (bleu) {blau)
13 17434463 1 Parafango anter. ront mudguard Garde-boue AV Vorderradkotflugel
{oro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp| {gold Longchamp}
14 19 43 66 00 4 Piastrina Plate Plaquette Platichen
15 612703 00 8 Rosetts Washer Rondelle Scheibe
16 92 60 22 08 6 Dado Nut Ecrou Munter
17 14 43 87 50 1 Paraspruzzi Mudguard flap Pare-boue Kotflugellapen
18 98 06 43 20 4 Vite fiss. paraspr. Screw Vis Schraude
19 93 11 00 60 11 Spessore in g Rubber space! Entretoise en caoutch. Gummidistanzstick
20 95 00 02 06 6 Rondella Washer Rondelle Scheibe
2 95 1001 41 2 Rosetta per dado Washer Rondelle Scheibe
22 92 63 01 06 S Dado sutobloccante Self-locking nut Ecrou & autoblocage Huimutter
23 17 43 70 61 1 Parafango poster. Rear mudguard Garde-boue AR Hinterradkotfiuge!
(grigio meztall. chisro) {metal. hght-grey) {gris mét. clair) (metall. hell-graul
23 1743 70 62 1 Parafango posteriore Resr mudguard arde-boue AR Hinterradkotfiugel
(azzurro} {blue) {bleu) (biau)
23 17437063 1 Parafango poster. Rellr anudga:lavd Garde-boue AR H-ntml-udko’!lﬂuoe'
(oro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp) (go!d Longchamp)
24 98 05 24 40 2 Vite fiss. paraf. Screw Vis Schraube
25 91 1808 16 2 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick
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NOTE POS N. COD. Q.18
NoTEs ' Copt e au DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE N. CODE Nr. Mige
26 91 55 11 02 1 Anello gomma Grommet Bague en caoutchouc  Gummiring
27 93 18 01 05 1 Tappo Plug Bouchon Stopfen
28 17 46 05 60 1 Sella Seat Sidge Sattel
29 17 46 27 S0 1 Bacchetia Retainer Arrdtoir Befestigung
30 14 10 38 00 4 Tampone Rubbder Caoutchouc Gummischeibe
31 98 05 44 22 2 Vite per sells post Screw Vis Schraube
32 61270300 2 Ranella elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe
33 92 63 01 08 2 Dado autobloceante Self-locking nut Ecrou & autoblocage Hutmutter
34 17 46 43 00 1 Maniglia Handgrif Poignée de levage Hubhandgritf
36 17 47 62 61 1 Coperchio dx R.H. cover Couvercle D Abdeckung, R.
igrigio metall c™aro) (metal. light-grey) (gris mét. clair) (metall. hell-grau)
35 17 47 62 62 1 Coperchio dx 1azzurro}  R.H. cover (blue) Couvercle D {bleu) Abdeckung, R. {dlau)
35 17 47 62 63 1 Coperchio dx RA.H. cover Couvercle D Abdeckung. R
(oro Longchamp) (gotd Longchamp) {or Longchamp) fgold Longchamp)
36 17 47 63 61 1 Coperchio sx LH. cover Couvercle G Abdeckung, L
(gngio metail chiaro) (metal. light-grey) (gris mét. clair) (metall. hell-grau)
36 17 47 63 62 1 Coperchio sx iazzurro) L H. cover (blue) Couvercle G (bleu) Abdeckung, L. (blau)
36 1747 63 63 1 Coperchio sx LH. cover Couvercle G Abdeckung. L
(oro Longchamgp) (gold Longchamp) (or Longchamp) (gold Longchamp)
37 91 55 10 82 2 Gommino Rubber Caoutchouc Gummistuck
38 17 92 S0 50 1 Grigha dx R.H. cover grille Grille de couvercle D Abdeckunggrill, R.
39 17 92 51 50 1 Griglia sx LH. cover grille Grille de couvercle G Abdeckunggniil, L.
40 39 92 22 00 8 Fermaglio gngiie Clip Etner Buge!
41 17 92 20 61 2 Marchio coperchio Embleme Embléme Embleme
42 10 47 46 00 1 Piastra portatarga Number plate holder Plaque porte pl. de pol. Nummernschildhalter
43 98 05 43 16 1 Vite fiss. piastra Scrow Vis Schraube
44 95 10 00 59 2 Ranella piana Washer Rondelle Scheibe
45 98 05 42 20 2 Vite per portatarga Screw Vis Schraube
46 95 10 00 69 4 Ranetla Washer Rondelle Scheibe
47 92 63 01 05 2 Dado autobloccante Self-focking nut Ecrou 3 autoblocag Hutmutter
48 14 46 14 00 1 Impugnaturs Rubber Caoutchouc Gummi
49 14 10 26 00 1 Tirante gomma Rubber rod Tirant en c3outchouc Gummizugstange
50 17 92 33 60 1 Serie decalcomanie Trim set Kit de décalcom, Abziehbildsatz
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NOTE POS N. COD Q.ea
es ' fooE . Sy DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE . CODE Nr. M ge
1 17 49 02 81 1 Forceila anteaore compl. Front fork, assy Faourche AV, compl. Vorc Gabel. kp!
2 18 49 40 60 1 8ase lorcolla Fotk yoke Chape ae fourche Gaveluntersatz
3 98 07 25 S5 2 Vite Y133, dase Screw wis Schrauve
4 21 1810186 2 C s1an2idl0 per vite Spacer Entretoise D stanzstuck
C) 9500 72 10 2 Ranelly Washer Ronaelle Scheibe
6 1749 31 00 1) Tasia torcelia Fork head Téte de fourche Gabelkopf
7 98 61 25 3S 3 Vite fiss. testa Scrow Vis Scnraube
8 18 51 66 60 1 Bussola bloccasterzo Busnh Oouille Buchse
9 95 00 42 08 a Roncella ‘Washar Rondsfle Scheibe
10 17 52 26 60 1 Gambale dx R H. sleeve Chemise O Laufouchse, R
1 17 52 25 60 1 Gombale sx LH. sleave Chamise G Laufoucnse. L
12 96 50 80 21 4 P212:0M1000 Stud bolt Goujon Stiftschraube
13 98 6203 12 2 Vite scarico olio Scrow Vis Schraube
14 95 1001 16 2 Ranella Washer Rondclic Scheibe
15 14 52 54 0 2 Bracc:o forcella Fork arm Bras pour fourcne Gabelsrm
16 14 50 45 02 2 Taopo super forcella Plug Bouchon Stopfen
17 90 70 62 38 2 Guarniziono per tappo  Gasket Joint Dichtung
18 90 40 35 47 4 Anello di tenuta Seal rning Bague a'étanchéné Dichteing
19 14 52 45 0Q 2 Custodia sut gambale Oust guard Cache poussiére Schmunrtanger
20 18 52 64 60 ? Ammortizzatore Shock absoroer Amorusseur Stosscampfer
21 14 52 78 00 2 Tubo pur dsta Tubo Tuyau Rohe
22 14 52 79 00 2 Estromita pes asta Enc Extrémute de tige Ende
23 17 52 69 60 2 Mol'a super. sospens.  Spring Ressort Feder
24 18 52 66 60 2 Molis infer. sospens. Spring Rosson Feder
25 18 52 79 680 2 Cistanzinle guida moile  Spacer Entretoise Distanzstuck
26 90 27 10 14 2 Anello sooger Seoqor ring Bague d’'étanchené Seegerring
27 14 52 76 Q¢ 2 Scadollino intericre Lower cap Coupelle inférieure Unt Manschetie
28 98 62 25 35 2 Vite hiss. tubo Scrow Vis Schraube
29 10 52 89 00 2 Guarnizione Gasket Joint Owchtung
30 98 62 24 22 2 Vite fiss. smmortizzatore Screw Vis Scrvaube
3 98 62 05 40 2 Vite i85, gamDd. 3 perno  Scrow Vis Schraude
32 9278 11 00 2 Daco per vite Nut Ecrou Mutter
33 17 49 61 60 1 Fodero dx R.H. stay tube Tuyau éai O Stutzrohr, R
34 17 49 62 60 1 Fogera sx LM stay tute Tuyau éta: G Stutzronr, L.
35 17492700 4 Aneilo per foderi Ring Bague Ring
36 18 51 34 60 | Dado (iss testa sterzo Nut Ecrou Mutter
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3?7 18 51 35 60 1 Rondells per dado Washer Rondelle Scheibe
38 17 51 77 00 1 Marchio sul dado Mark Marque Marke
39 14 49 46 00 1 Scodellino Cup Coupelle Manschette
40 92 24 92 25 2 Cuscinetto & rulli conic:  Bearning Roulement Lager
4 14 51 67 00 1 Rondella spall. cusc. Washer Rondelle Scheibe
42 14 51 70 00 1 Anello inf. cuscin. Ring Bague Ring
43 17 5302 60 1 Ammortizzstore di sterzo Shock absorber Amortisseur Stossdampfer
44 951001 21 1 Ranella per ammortiz. Washer Rondelle Scheibe
45 98 05 23 25 1 Vito per ammortizz. Screw Vis Schraube
48 98 05 43 20 1 Vite fiss. ammortizz. Screw Vis Schraube
47 95 00 02 06 1 Ranella piana Washer Rondelle Scheibe
48 92 63 01 06 1 Dado autobloccante Self-locking nut Ecrou a autodblocage Nutmutter
49 17 50 02 00 2 Morsetto fiss. manubrio Clamp Collier Kiemme
50 98 62 04 35 2 Vite liss. morsetto Screw Vis Schraube
51 17 50 07 60 2 Vite Screw Vis Schraube
52 17 5502 60 2 Sospensione posteriore Resr suspension Suspension AR Himt. Gabel
53 17 55 23 60 2 Molla per sospensione  Spring Ressort Feder
54 18 55 16 S0 8 Boccola in gomma RAubber bush Douille en caoutch. Gummibuchse
55 95 00 42 1§ 4 Ranella int. inf. sup. Washer Rondelle Scheibe
66 95 10 03 37 2 Ranella est. inf. Washer Rondelle Scheibe
57 92 60 22 10 2 Dado Nut Ecrou Mutter
58 18 52 65 60 2 Scodellino Cup Coupelle Manschette
59 98 05 44 20 2 Vite superiore Scrow Vis Schraube
60 92 6301 08 2 Dado Nut Ecrou Mutter
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NOTE POS I_N COD. Q.ta
Pl ' e au DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE N CODE Nr. M ge
1 65 60 03 00 1 Manubno Handle-bar Guidon Lenker
2 17 76 40 60 1 Piastra poria strum. Plate Plaque Piatte
K] 98 0S 44 18 2 Ve fiss piastra Screw Vis Schraube
4 35 0002 08 2 Ranolla per vite Washer Rondelle Scheibe
S 17 76 16 60 1 Tachimeiro contakm. eter Compteur kilometrique  Tockometer
6 17 76 83 60 2 Rinvio ad angolo contakm Angular member Renvor a'angle wWinkelstuck
7 12 76 04 00 1 Trasmssone contgkm  Speedometer cable Céble comptour-km Km -Zshlerkatel
8 177672 60 1 Contag Rev. counter Compte-tours Drehzahimesser
9 14 76 92 60 1 Pignonecond. Z = 14  PinionZ ~ 14 Pignon 2 = 14 Ritze! 2 = 14
10 19 76 81 00 1 Trasmissone Cable Cable Kobel
n 17 76 22 OC 2 Guaina copritrasmuss.  Hose Gaine Schutzschlauch
12 17 7849 60 1 Voltmetro Volimeter Voltmétre Spannungsmesser
13 17 78 30 60 1 Crologio 3l quarzo Quartz clock Horioge & quartz Quartzuhr
14 17 26 55 6C 8 Spessore elast. fiss. sir.  Spacer Entretoise Distanzstuck
15 17 78 38 60 6 Soessore elast. iss. orcl Spacer Entretoiso Distanzstuck
16 95 1000 60 5 Ranella piana Washer Ronuelle Scheibe
17 17 76 62 60 1 Cruscotto copristrument. nstrument panel Tableeu ce bord Instrumentbront
18 17 76 58 60 1 Gruppo portaspie dx R.H. warning light holder Groupe porte-témoin D Kontrolleuchtetrager. R.
19 17 76 59 60 1 Gruppo poriaspie sx LH warmng light holder Groupe porte-témoin G Kontcolleuchzetrager, L.
20 14 76 86 51 8 Portalampada Lamp sccket Oouille d'smpoule Gluhlampentassung
21 93 45 01 40 8 Lampada 12V - 1.2 Lamp 12V  12W Ampoule 12V - 1,2W Lampe 12V - 1.2W
22 17738061 1 Dispositivo com. indical. Indicator, horn, flashing Dispositif comm. clignot. Winker, Hupe. Blinker
clacson. lampeggio control avort. acoust., ¢l Voreichtung
23 17 60 34 61 | Impugnatura com. gas  Throttie control Commande de gaz Gasregelung
24 65 80 35 00 1 Manopola dx R.H. hand grip Poignée D Managriff, R
25 65 60 30 00 1 Manopela sx L.H. hand grip Poignée G Hanagriff, R
26 18 60 55 O1 1 Leva com. frez. compl Clutch lever, compl. Levier comm, ombe. com. Kupplungshebel. kpl
27 14 60 67 50 1 Leva frizione Clutch lever Levigr d’embrayage Kupplungshebel
28 98 62 23 18 1 Vite fiss. supporto Screw Vis Schraube
29 17 74 57 60 1 Commutatore inser. Commutator Commutatour Schalter
simultaneo lampegg
30 17 74 63 60 1 Piastrina supp. comm.  Plate Plaquette Platte
31 1476 25 10 1 Rinvio centakm Transmission speedom. Ronvor comptaur-km Vorgelegekilometerzah,
Z=5/1 Z2=5/11 2 =5/11 Z=5/11
32 12 76 33 00 1 Pignone condotto 2 — $V Pinion Z = 11 Pignon Z = 11 Ritzel Z = 11
33 14 76 61 10 1 Coronadentata 2 =5  ToothedrimZ — 5 Couronne dentée Z = 5 Zahnkranz Z = 5
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MARKE " CODE Nr. M.ge

34 92 6301 05 2 Dado Nut Ecrou Mutter

35 49 60 96 01 4 Fascetta tenuta trasm, Clamp Collier Schelle

36 17 76 06 50 4 Portalampada Lamp socket Oouille Lampenfassun:

37 17 76 21 50 4  Lempada 12V-4W  Lampi2V-4W Ampoule 12V -4W  Lampe 12V -4 W
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MARKE : CODE Nr. M.ge
1 17 67 63 61 1 Carenatura e paradrezze Dowling and windscreen Carenage et pare-brise  Ausrun. u. Windschutzsc.
(grgi0 metall chiaro) {metal hight-grey) (gris mét. clair) (metall. hell-grau)
1 1757 53 62 1 Brenatura e parabrezrza Dowling and windscreen Carenage et pare-brise  Ausrun. u. Windschuuzsc.
(822urro) (dlue) (bleu) (dlav)
1 17575363 1 Carenatura ¢ parabrezza Dowling and windscreen Carenage ot pare-brise  Ausrun. u. Windschutzsc.
{oro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp) (gold Longchamp)
2 17 57 54 61 1 Carenatura nuda Dowling Carenage Ausrundung
{grigio metall. chiaro) (metak lignt-grey) {oris mé1. clair) {metall. hell-grau)
2 17 57 54 62 1 Caronatura nuda Dowling Carenage Ausrundung
(szzurro) (blue) {bleu) {blau}
2 17 57 54 63 Carenatura nuda Dowfing Carenage Ausrundung
{oro Longchamp) {gold Longchamp) {or Longchamp} (gold Longchamp)
3 17 67 89 60 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
4 39917300 1 Marchio Mark Marque Marke
5 14 1061 00 2 Fermaghio Fastener cip Goujon Klemme
6 17 57 72 60 1 Parabrezza completo Windscreen, assy Pare-brise compl. Windschutzscheibe
7 98 26 04 16 8 Vito fiss. parabrezza Screw Vis Schraube
8 14 67 78 50 8 Ranells esterna Washer Rondelle Schebe
9 95 00 72 04 8 Roanella Washor Rondelie Scheibe
10 92 601004 8 Dado con nylon Nut Ecrou Murtter
1" 17 57 88 60 1 Squadrens inf. caren.  Bracket Etrier Stutze
12 98 05 43 14 1 Vite Screw Vis Schraube
13 95 00 02 06 1 Ranella Washer Rondelle Scheibe
14 981 1808 08 1 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick
18 91 55 10 85 9 Gommino Rubber block Caoutchouc Gummistick
16 17 5718 60 1 Grembiale per caren, Rubber guara Protection en caoutch. Gummischutz
1?7 98 3260 16 ] Vite Screw Vis Schraube
18 17 57 86 60 1 Supporto dx ceren. R.H. holder Suppon D Hatter, R.
19 17 57 86 61 1 Supporto sx caren L.H. holaer Suppont G Halter, L.
20 98 07 24 40 2 Vie Screw Vis Schraube
b3} 95 00 72 08 2 Ronella Washet Rondelle Scheibe
22 91 18 06 07 8 Distanzisle Spacer Entretoise Distanzstiock
23 17 76 98 60 2 Specchietto retrovisore  Driving mirror Rétroviseur Ruckblickspiegel
24 98 29 05 13 4 Vite {iss. specchietio Screw Vis Schraube
26 95 00 72 05 4 Ranells per vite Washer Rondelle .Scheibe
26 17 57 08 60 1 Traversa fiss. fiancata  Transverse member Transverse Transverse
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NOTES K No. CODE Q.té OENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE CODE Nr Mge
27 98 07 44 20 2 Vite liss traversa Screw Vis Schraube
28 95 00 72 08 2 Ranella per vite Washer Rondolle Schebe
29 174517 50 1 Piastring filettata Threaded plate Plaquette Platte
30 17 57 03 61 1 Fiancata dx R H rear side Cote O Hirt Seite, R
{grigio metall, chiaro) (metal. hght-grey) tgris mét. clair) (metall. heli-grau}
30 17 57 03 62 1 Fiancata dx (azzurro) R H. rear side (blue) Co16 O (blev) Hint. Seite, R (blau)
30 175703 63 1 Fiancata dx R.H. rear side Coé O Hint. Seite, R
{oro Longchamp) (gold Longchamp) {or Longchamp) Igolc Longchamp)
N 17 57 04 61 1 Fiancata sx LH. rear side Coé G Hint. Seite, L.
(grigro merall. chuaro) (metal light-grey) {gris mét. clair) imetall. hell-grau)
31 1765704 62 1 Fiancata sx {azzurro) L.H. rear side (blue) Cote G (bleu) Hint Serte, L. (blau)
3 176704 63 1 Fiancata sx L.H. rear side Coé G Hint Serte, L.
&ro Longchamp) (gola Longchamp) for Longchamp) lgola Longchamp)
32 1757 19 60 1 uadretta post. ax R.H rear support Support AR D Hint. Trager, R.
33 1767 21 80 1 Squadretta post sx L.H. rear support Support AR G Hint. Trager, L
34 1767 38 60 2 Elomenta elastico Rubber block Caoutchouc Gummustuck
35 90 71 61 03 2 Spessore elastico Spacer Entretcise Distanzstuck
36 95 09 01 41 6 Ranells prana Washer Rondelle Scheibe
37 1757 39 60 2 Tappo sulle hancate Plug Bouchon Stoplen
38 98 07 43 20 6 Vite fiss_ fiancate Screw Vis Schraude
39 1757 35 60 1 Antacco fiancate dx RH sice guard Protection cté O Schutz, Seite R.
40 17 57 45 60 1 Attacco fiancate sx LH. sice guard Protection c&é G Schutz. Seite L
4 98 32 60 22 2 Vite fiss. fiancate Screw Vis Schraude
42 90 70 60 35 8 Anello gomms Grommet Bague en cooutchouc  Gumminng
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17A 17 61 03 61 1 Ruota am. "FPS” Front whee! “FPS ™ Roue AV “FPS’ Vorderrad "FPS
/8 17 61 03 60 1 Ruotd anteriore Front wheel Roue AV Vorderrad
2 92 60 25 16 1 Dado Nut Ecrou Mutter
3 95004217 1 Rosettd Wosnher Rondelle Scheibe
4 17 61 63 60 1 Distanziale ruots Soacer Entretoise Abstandsronr
5 92 63 05 08 12 Dado Not Ecrou Mutter
6 98 05 24 99 6 Vite Screw Vis Schraube
? 14 61 33 02 2 Dischi freno Brake gisc Disque frein Bremsschebe
8 922042 21 2 Cuscinetti mozzo rusta  Bearing Roulement Lager
9 14 63 40 51 1 Distanziate Spacer Entretoise Abstandsronr
10 17 61 41 60 1 Pernc ruotd antercre Wheo! axle Axe de rouc Radachse
1" 14 61 61 60 152  Masss contrappeso Balance weight Masse additive Gewichtsausgy echt
12/A 17 61 02 61 1 Ruots ant com. “FPS"  Front wheel, com. “'FPS’ Roue AV, com "FPS"  Vorderrad npl “FPS"
12/8 17 61 02 60 1 Ruota ant comp!. Front wheel, compl Roue AV. compl Vorderrad xpl
13/A 14 63 06 51 1 Ruots post "'FPS’ Rear wheel "FPS" Roue AR “FPS" Hinterrad "FPS"
13/8 14 63 06 5¢ 1 Ruota posteriore Roar wheel Roue AR Hinterrad
14 14 63 22 50 1 Mozzc per ruote Wheel hub Movyeu de roue Radnabe
15 92 60 23 16 1 Daco Nut Ecrou Mutzer
16 14 63 44 00 1 Anelio 1ato scatela Washer Rondelle Schebe
17 17 63 41 50 1 Distanzislc Spacer Entretoise Abstandsron’
18 17 63 33 60 1 Pernn por ruots Wheel axie Axe de roue Radachse
19 98 05 24 50 6 Vite fiss disco Screw Vis Schraube )
20 18 63 57 60 1 Disco freno pos: Rear disc Disque AR Hinterbromsscheibe
F3) 0543 20 3 Vite Screw Vis Schraute
22 9502 11 06 3 Rosetta Wosner Rondelle Scheibe
23 14 33 56 50 1 Flangia Flange Flasque Flansch
24 14 33 53 50 1 Anello d: annito Ring Bague Ring
25 14 3352 03 1 Disco porastrappi Elastic coupling Joint élastique ) Elast Kupplung
26 14 3368 03 12 Elemanto parastrapp Rubdber coupling Joint en caoutchouc Gummikupplung
27 90 70 64 90 1 Guarnizione OR Gosket Joint Dichtung
28 90 27 10 55 1 Anello sveger (55e) Crechip 1550} Jone dareét (550! Seegersing 155¢)
29 14 63 40 50 1 Distanziale completo Spacer. compl. Entretoise. compl Abstandsrohr kp!
30 92 20 42 20 2 Cuscinetto mozzo Bearing Roulement Lager e
31/A 17 6302 61 1 Ruo1s post. com "FPS"  Rear wheel. com “FPS” Roue AR com. "FPS” MHinterrad kel “FPS
31/8 17 63 02 60 1 Ruo1d post. comp! Renar wheel. compl Roue AR compl. Hintersad, kpl
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MARKE N CODE Nr. M.ge
1 17 66 02 53 1 Pompa serbat. trasp. Master cylinder Maitre-cylindre Bremszyhnder
2 14 60 56 50 1 Leva com. fr ant. dx Hand lever Levier & main Handhebe!
L] 3 1 Vite regolazione Adjusting screw Vis de réglage Stellschraube
- 4 1 Vite Screw Vis Schraube
» ] 1 Rosetta elast. ondul. Washer Rondelle Scheibe
. (] 1 Dado sutobloccante Self-locking nut Ecrou 3 autodlocsge Hutmutter
? 14 66 38 50 1 Cappuccio pompa freno Dust cap Pare-poussiére Staubkappe
8 17 65 71 61 1 Tubazione flessibile Floxible hose Tuyau flexible Bremsschlauch
9 17 65 82 60 1 Anello fascia e tubo Ring Bague Ring
10 25 65 61 00 3 Guarnizione mm 1 Gasket mm 1 Joint mm 1 Dichtung mm 1
10 25 65 61 01 3 Guarnizione mm 1,25  Gasket mm 1,25 Joint mm 1,25 Dichtung mm 1,25
10 25 65 61 02 3 Guarnizione mm 1,6 Gasket mm 1,5 Joint mm 1,5 Dichtung mm 1.5
1" 14 65 70 50 1 Interruttore idraulico Stop light switch Contacteur de stop Stoplichtschailter
12 17 65 23 60 1 Pinza anteriore dx R.H. front brake caliper Etrier AV D Vord. Festsattel, R.
13 950042 10 2 Rosetta Washer Aondelle Scheibe
14 95 10 03 32 04 Rosetta di spall Spacer h RAondelle d'épaulement  Einstelischeibe
(mm O,5) {mm 0.5) (mm 0.5) {mm 0.5}
14 95 1003 33 024 Rosetta di spallamento  Spacer washer Rondelle d'épaulement Einstellscheibe
(mm 0.8) {mm 0.8) (mm 0,8) {mm 0,8}
15 98 05 45 30 2 Vite Screw Vis Schraube
186 17 65 46 61 2 Pastiglie freno Pad Patins de frein Bremsbelag
Ferit 17D 332GG Ferit 17D 332GG Ferit I/D 332GG Ferit 332GG
1?7 17 65 47 60 1 Coperchio per pinza Cover Couvercle Daockel
18 17 65 93 52 1 Gruppo revisione pompe Master cylinder kit Kit de maire-cylindre Hauptbremszyl. - Rep.Satz
19 17 65 92 60 1 Gruppo revisione spurgo Scrows kit Kit de vis Schraube - Rep. Satz
20 14 6591 00 1 Gruppo revis. pastiglie  Pins kit Kit de pivots Bremsbelag - Rep. Satz
21 14 65 90 00 1 Gruppo revis. pinze Seals kit Kit de joints Dichtung - Rep. Satz
22 1766 11 52 1 Coperchio pompa comp. Master cyl. cover, comp. Couvercle maitre-cyl. c. Bremszylinderdeckel, kpl.
23 1766 1352 1 Membrana a soffietto Membrane Membrane Mambran
24 176584 60 1 Fascetta tubszione Clamp Collier Schelle
25 17 65 84 60 1 Gruppo revis, viti Screws kit Kit de vis Schraube - Rep. Satz

(*) 1 particolari contrassegnati con (*) sono componenti del ‘’Gruppo revisione viti pompa freno anteriore destro.
Items marked with (*) belong to ‘‘Screws kit for R.H. front brake pump’’.
Les piéces marquées avec (*) composent le ‘‘Kit de vis pom.pe frein AV D",
Die mit (°*) gezeichneten Teile gehéren dem ‘‘Schraube - Rep. Satz fiir Vorderbremsepumpe, R."’.




— FRENO ANT. SIN. E POST. - COM.
— REAR - FRONT L.H. BRAKE - CONT. 1000 SP
. , FREIN AV G ET AR - COMMANDES m—
Cl¥Z0 | HINT.L. VORD. BREMSE-STEUER. Tablo . Big 17

NOTE POS N. COD. Qs
NS ’ EOE No gy DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE K. CODE Nr. M.go
1 17 62 70 60 1 Leva o pedale com i Braxe pedal Pécale e fren Bremsfusshebel
2 17 25 20 50 1 Boccola per leva Busn Ocuille Buchse
3 14 2510 01 | F=dalno gcmma Pecal rubber Caoutchouc de pédale Gummgledascnutze
4 927011 20 1 Dsdo Mut Ecrou Mutter
-] 17 25 27 50 1 Fosetta alast. ondul. Spring wasner Rondelle élastique Federring
6 17 25 23 50 1 Vite Screw Vis Schraube
7 92 602208 3 Dado Nut Ecrou Mutter
8 98 05 43 20 1 Vile registro e vaivoia Ady. screw and vaive Vis réqlage et soupape Einstell und Vent
9 95 50 02 22 2 Copigha Split pin Gouptlle Sphint
10 95129110 1 Rosetia antwidrante Shaxe proo! washer Rondelle éventail Untoriggschoibe
" 95 78 02 65 1 Spina Pin Pivot Bunabolzen
12 17 67 50 51 1 Tuante com. frem Connecting rod Tige intermédiaire Zwischonstange
13 17 67 51 51 1 Tirante Connecting rod Tige intermédiaire 2Zwischenstange
14 957401 71 1 Forcellino Fork Fourchette Gabel
15 92700073 1 Dado Nut Ecrcu Mutter
16 951001 73 1 Rosetta Washer Ronceile Scheibe
17 951291 30 1 Rosetta anuvidbrante Shake prooi washer Rongelle éventail Unterlegschebe
18 14 65 94 50 1 Gruppo renisione viti Screws kit Kit ce vis Schraube - Rep. Satz
19 9500 12 06 2 Rosetta p:ana Wasner Rondelle Scheibe
20 38 26 04 16 1 Vite Screw Vvis Schraube
21 17 66 75 51 1 Leva com. pompa Control lever Lovior do con o Schalthebdel
22 17 66 76 51 1 Molla Soring Ressort Feder
23 98 62 04 40 1 Vite Screw Vis Schraube
24 95021108 2 Rosetta elast. dentell Tooth washer Ronaelle dentée Zashnscheibe
25 92 60 22 08 2 Dado Nut Ecrou Mutter
26 18 66 70 SO 1 Pompa com. fren: Master cytinder Maitre-cyhndre Hauptdremseylindor
27 18 66 74 50 1 Coperchio pompa Cover Couvercle Oaockel
28 18 65 85 60 1 Tubazione Flexible hose Tuyau flexible Bremsschlauch
29 95 99 00 33 2 Vite cava Hollow screw Vis creuse Hohlschraube
30 25 65 61 00 ? Guarnzione Gasket Joint Dichtung
K} 18 66 85 60 1 Valvola pressione oo Valve Vatve Ventd
32 63 65 70 00 1 Interrutiore drsulico Stop light switch Contacteur de stop Stoplichtschalter
33 9502 11 06 3 Rosetia elast. dentell Tooth wasner Rondelle dentée Zabnschoibe
34 17 65 75 50 1 Tubazione flessibile Flexible hose Tuvau fiexible Bremsscnlaucn
35 62 43 65 00 1 Supportc tubarzione Bracket Support Statze
36 90 71 61 42 1 Anelio elastico Rubber grommet Douille en caoutchouc  Gummitulle
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€ N COOE Nr. M.ge

37 88 05 43 14 1 Vite Screw Vis Schraube

38 17 65 86 50 1 Tubazione rigida Rigia pipe Tuyau ngide Rohrleitung

39 18 65 30 60 1 Pinza postenore Rear caliper Etrier A Hinterfesisattel

40 98 05 45 30 4 Vite Screw Vis Schraube

41 95 00 42 10 4 Rosetta Washer Ronaelle Scheibe

42 18 63 58 60 1 Staffa Bracket Chapo Trager

43 17 65 87 50 1 Tubazione rigida Rigid pipe Tuyau rigide Rohrleitung

44 17 65 96 50 1 Fascia clastica Clamp Collier Klemme

45 14 60 96 50 2 Fascetta Hose clip Collier Schlauchbinder

46 93 301313 1 Cavaliotto Clamp Guido-cidle Befesugungschelle

47 17 65 97 60 1 Occhislio Bracket Suppornt Stutze

48 9156 11 20 1 Anello tubazione Rubber grommet Douillo on cooutchouc  Gummitulle

49 98 07 43 20 2 Vite Screw Vis Schraube

50 17 65 82 60 1 Anello gomma Rubber ring Bague en caoutchouc  Gummuring

51 17 656 88 60 1 Tubazione flessibile Flexible hose Tuyau flexible Bremsschiauch

52 17 65 22 60 1 Pinza anteriore sx L.H. front caliper Etrior AV G Vorcerfestsattel, L

53 95 10 03 32 O+ 4  Rosefta di spallamento  Spacer washer Rondolle d'épaulement Einstelischeibe
{mm 0,5) {mm 0.5) {mm 0.,6) [mm 0.5)

53 95 1003 33 0=~ 4 Rosena di spallamento  Spacer washer Rondoelle d'dpaulement Einstellscheibe
{mm 0.8) {mm 0.8 {mm 0,8) (mm 0,8}

54 12 73 61 00 1 Cappuccio interr. Capuchon Kappe

55 18 65 46 60 2 Pastiglie poster. Rear pads Patins de frein AR Hinterbremsbelag
Fert /0 334FG Ferit 17D 334FG Ferit 1/0334FG Ferit 1/0 334FG

56 17 65 46 61 Pastiglie anter. Front pads Patins de Irein AV Vorderbremsbelag
Fert 1/D 332FG Ferit 17D 332FG Ferr 1/0 332FG Fert 1/0 332FG

§7 14 85 47 00 1 Coperchio pinzs post. Cover Couvercle Deckel

57 17 65 47 60 1 Coperchio pinza ant. Cover Couvercle Deckel

58 17 6593 SO 1 Gruppo revis. pompa Master cylinder kit Kit do maitre-cylindre  Hauptbremszyl. Rep.-Satz

59 17 6592 60 1 Gruppo revis. spurgo Screws kat Kit de vis Schrauben - Rep. Satz

60 14 65 91 00 1 Gr. rov. past. pinza amt.  Pins kit Kat de pivots Bremsbelag - Rep Seatz

60 18 65 91 50 1 Gr1. rev. past. pinza post. Pins kit Kit do pivots Bremsbelag - Rep. Satz

61 14 65 90 00 1 Gruppo rev. pinza ant.  Seals kit Kit de joints Dichtung - Rep. Satz

61 18 65 90 S0 1 Gruppo rev. pinza post.  Sesls kit Kit Go joints Dichtung - Rep. Satz

62 92 6301 04 1 Dado Nut Ecrou Mutter

63 17 65 83 60 1 Fascetta Clamp Collier Schelle
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NOTE POS N. COD Qw
L " | £oBENe. | o DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE N CODE Ne M.ge
1 71 24 50 1 Generatore alternal. Alternator Alternateur Drehstromgenctator
2 62 02 45 3 Viac Screw is Schraube
3 0211 05 9 Rosetta elast. deniell. Tooth washer Rondelle dentée Zshnscheidbe
4 71 99 00 1 Gruppo revis. generat  Alternator kit Kit do |'alternasteur Gencrator - Rep. Satz
5 71 26 00 1 Connettore innest: Connection Branchement Steckdose
6 71 84 50 2 Cavi AT dx 0 sx RH. - LH H.T. wire Céble HT. D et G H.S Leitung. R.und L
7 71 76 00 2 Cappuccio protezione Protective cap Capuchon protecteur Schutzkappe
8 71 74 00 2 Attacco cavi candele Spark plug cep Embout de bougie Zundkerzenstecker
9 7170 26 2 Candele di accensione  Spark plug Bougles Zundkerze
10 14 71 65 00 2 Bobina di accensione Ignition coil Bobine d'allumage Zindspule
" 14 74 77 00 1 Cavo bobina 1 abob. 2 Coil 1 - coil 2 wire Céble bobine 1 - bob. 2 Zundspule 1-2 Kabel
12 98 05 23 45 2 Vite Screw Vis Schraube
13 951001 54 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
14 91180718 2 Distonzale Spacer Entretoise Distanzbuchse
15 95 00 02 06 2 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe
16 92 63 01 06 4 Dado autobloccante Self-locking nut Ecrou & autodlocage Hutmutter
17 17 70 38 00 1 Regolatore Bosch Regulstor - Bosch Régulsteur Bosch Spannungsregler Bosch
18 98 05 43 20 1 Vite Scrow Vis Schraube
19 98 0543 16 1 Vite Screw Vis Schrsube
20 95 10 0% 41 2 Rosotia grande Washer Rondelle Scheibe
F3) 93 11 00 60 2 Spessore in gomma Rubber space Entretoise en caoutch  Gummpuffer
22 19 73 53 00 1 Commutat. d’sccens Ignition swtch, com. Contacteur d’sll. com Zandschalter, kpl.
23 17 74 79 SO 1 Cavo batt. mot. awv. Bottery cable Céble batterio Battoriekabol
24 61 71 26 00 1 Connecttore Connection Branchement Steckdose
25 1970 71 00 1 Cappuccio Cep Cspuchon Ksppe
26 1973 33 50 1 Protezione motorino Protection Protection Schutz
27 19 73 68 0V 1 Gruppo serratura Lock device Groupe serrure Schilossgruppe
28 17 70 43 00 1 Raddrizzatore Rectifier Redresseur Gle«chrichtor
29 14 70 42 05 2 Coperchio reddrizz Covor Couvercle Deckel
30 98 30 50 17 4 Vite Screw Vis Schraube
31 95 10 00 §9 2 Rosetta grande Washer Rondelle Scheibe
32 95 00 02 05 4 Rosetta pisnd Washer Rondelle Scheibe
33 92 60 22 05 5 Dado per viti Nut Ecrou Mutter
34 17 74 85 00 1 Cavo masss radd — Earthing wire — Céble de masse — Massaleitung —
35 14 70 45 05 1 ?;aum;zlzlgo Battery 12V - 32 Ah Battenie 12V - 32Ah Batterie 12V - 32Ah
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MARKE N CODE Nr. M.ge
36 14 70 70 QO 1 Vaschetta accumul. Battery holder Plateau de batterie Batterieplatto
37 14 70 48 00 1 Staffa fiss. batteria Flexidle clamp Collier élastique Elast. Klammer
38 14 70 55 00 1 Staffa fiss. batteria Flaxible clamp Collier édlastique Elast. Klammer
39 93 1802 20 1 Tampone Plug Bouchon Stopfen
40 14 74 84 00 1 Cavo batteria Battery wire Cdble batterie Batteriekabel
49 25 70 67 00 1 Cappuccio morsetto Dust cap Para-poussitre Staubkappe
42 12732500 1 Teleruttore Relay Relais Relais
43 98 0542 14 2 Vite Screw Vis Schraube
44 14 73 07 06 1 Motorino awv. Bosch Starter Bosch Oémarreur Bosch Starter Bosch
45 14 7305 58 1 Interruttore completo Switch, compl. Interrupteur compl. Schalter, kpl.
48 14 7305 70 1 Gruppo rev. mot. aw. Starter kit Kit de démarreur Starter - Rep Satz
47 98 05 24 80 2 Vite Screw Vvis Schraube
49 95 00 42 08 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
60 92 60 22 08 1 Dado Nut Ecrou Mutter
51 17 71 54 50 1 Doppio rutt. con antic.  Distributor with regul.  Distributeur avec régul.  Zundveneiler mit Verst.
52 14 71 64 00 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
63 14 71 62 00 1 Ingranaggio completo Helical gear wheel Roue hélicoidale Schraubenrad
54 95 6103 18 1 Spina Pin Goupille Stift
55 14 71 §7 00 1 Piastrina Fastener Arrétoir Hatlter
56 98 05 24 30 2 Vite Screw Vis Schraube
57 95 12 00 86 2 Rosetta elastica Washer Rondelle Scheibe
58 91 18 09 07 2 Distanziale Spacer Entretoise Distanzbuchse
59 14 71 54 20 1 Coperchio ruttore Cover Couvercle Deckel
60 14 71 98 00 1 Gruppo revis. dopp. rut.  Distributor kit Kit de distributeur Zundverteiler Rep.- Satz
61 17 92 99 00 1 Dotazione completa Tool bag, compl. Trousse compléte Werkzeugtasche, kpl.
62 17 90 00 61 1 Libretto istruz. (1) Rider's handbook (1) Manuel d'entretien {I)  Betriebsanteitung (I)
62 17 90 00 62 1 Libretto istr. (GB) Rider's handbook (GB) Manuel d’ents. (GB) Betriebsanteitung (GB)
82 17 90 00 63 1 Libeetto istruz. (F) Rider's handbook (F) Manuel d entretien {F)  Betriebsanleitung (F)
62. 17 90 00 64 1 Libretto istruz. (D) Rider's handbook (D) Manuel d’'entretien (D)  Betriebsanleitung (D)
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NOTE POS N. COD. Q.ta
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NOTES fi No. CODE Q.té DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE : CODE Nr. M.ge
1 17 74 05 60 1 Proiettore completo Headlight, compl. Projecteur compl. Scheinwerfer, kpl.
2 39 74 03 02 1 Vite fiss. ghiera Screw Vis Schraube
3 39 74 04 02 1 Ghiera Ring nut Collier Ring
4 17 74 03 60 1 Vite di regolazione Adjusting screw Vis de réglage Einstellschraube
5 17 74 03 65 1 Molla di regolazione Spring Ressort Feder
6 17 74 03 62 1 Nottolino Pawi Rochet Sperrlinke
7 39 74 03 06 1 Perno di regolazione Pin Goujon Stift
8 17 74 03 63 Anello Benzing Ring Bague Ring
9 39 74 04 00 1 Gruppo ottico Optical group Groupe optique Optische Gruppe
10 39 74 05 30 1 Molla di contrasto Spring Ressort Feder
11 93 45 02 31 1 Lampada 12V - 40/45W Lamp 12V - 40/45W Ampoule 12V - 40/45W Lampe 12V - 40/45W
12 934501 19 1 Lampada 12V - 4W Lamp 12V - 4W Ampoule 12V - 4W Lampe 12V - 4W
13 17 74 04 68 1 Portalampada Lamp holder Douille Lampenfassung
14 95 12 01 05 1 Rondella Washer Rondelie Scheibe
15 98 05 45 20 1 Bullone Bolt Boulon Bolzen
16 17 74 03 66 1 Vite Screw Vis Schraube
17 17 74 04 67 1 Cappuccio Cap Capuchon Kappe
18 17 74 04 01 1 Blocchetto 3 vie Key switch Commutateur a clé Umschalter mit Schl.
19 14 75 62 51 1 Connettore 15 vie Socket Branchement Anschluss
20 17 74 30 00 1 Morsettiera portafusibili Terminal board Table bornes Klemmkasten
21 98 20 25 30 2 Vite fiss. morsettiera Screw Vis Schraube
22 95 00 02 05 3 Ranella Washer Rondelle Scheibe
23 92 63 01 05 3 Dado Nut Ecrou Mutter
24 17 74 37 60 1 Tromba tono alto Horn {high tone) Avert. acoust. {ton haut} Hupe (Hochton)
25 17 74 37 61 1 Tromba tono basso Horn (low tone) Avert. acoust. {ton bas) Hupe (Tiefton)
26 98 07 44 25 1 Vite fiss. trombe Screw Vis Schraube
27 95 00 12 08 1 Ranella Washer Rondelle Scheibe
28 9502 11 08 1 Rosetta dentallata Tooth washer Rondelle dentée Zahnscheibe
29 92 60 22 08 1 Dado Nut Ecrou Mutter
30 17 74 71 60 1 Gruppo principali cavi Cable kit Kit de cables Kabelsatz
3 14 75 61 51 1 Connettore 15 vie F Socket Branchement F Anschluss
32 14 75 90 50 1 Connettore 12 vie F Socket Branchement F Anschluss
33 17 74 72 60 1 Gruppo cavi cruscotto Cable from instr. panel  Fil de tableau de bord Leitung von Instrumentbr.
a faro to headlight a projecteur zu Scheinwerfer
34 14 75 89 50 1 Connettore 12 vie M Plug Branchement M Stecker
35 17 74 73 60 1 Gruppo cavi da cablag. Cable from wire assy Fil de groupe de fils Leitung von Kabelsatz
a fanale post. to tail light a lanterne AR zu Ricklicht
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NOTES i No CODE Q.1é DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE ' CODE Nr M.ge
36 14 74 81 00 1 Cavo massa fanal. pest. Earthing wire for tait . Fil de masse lant AR Masseband fur Ruchhcht
37 14 60 96 50 10 Fascetta Clamp Collher Schelle
38 93 40 08 63 2 Faston maschio Faston joint Connexion «Fastone «Fas:ons Anschluss
39 17 74 81 60 1 Gruppo cavi mass3 spic  Earthing cable for instr. Fil de masse de témoin  Masseband fur Instrum
luci strumentazione panel warning hight éclairage combiné Brett Kontrolleuchte
40 18 75 95 S0 1 Cavo da liv. olio freni Cable from brake oil Fil de niveau huile freins Leitung von Bremsolsiana
a massa level to ecarth 3 masse 2u Masse
41 19 74 09 00 1 Fanalino poster. compl.  Tail iight. compl. Feu AR, compl. Ruckliche, kpl.
a2 65 74 09 00 Fanalino nuaco Tail light Feu AR Rucklicht
43 93 45 02 23 2 Lampada 12V - 21/5W Lamp 12V - 21/5W Ampoule 12V - 21/5W Lampe 12V - 21/5W
44 1974 10 00 1 Carenatura fanalino Dowling Carenage Ausrundung
45 1974 12 00 1 Supporto fanalino Holder Support Halter
46 6574 17 00 1 Catadiottro Reflector Catadioptre Rucksirahler
47 35751870 2 Vite Screw vis Schraube
48 92 60 22 06 2 Dado Nut Ecrou Murter
49 95 00 02 06 4 Ranclla Washer Rondelie Scheibe
S0 98 05 43 16 2 Vite sup. fanal. Screw Vis Schraube
51 951001 21 4 Ranella Washer Rondello Scheibe
52 17 75 06 61 1 Indicatore ant. dx R H. front biinker Clignotant AV D Vord. 8hinkiicht, R.
53 17 75 06 62 1 Indicatore ant. sx LH. front biinker Chgnotant AV G Vord. Blinklicht. L.
54 934501 29 4 Lampada 12V - 21W Lamp 12V - 21W Ampoule 12V - 21W Lampe 12V - 21W
55 177511 60 2 Cappuccio per indicat. Cap Capuchon Kappe
S6 17 75 46 60 1 Cavo masss lampegg Earthing cable for flash. Fil de masse pour clign. Masseband fur Biink
57 911804 04 4 Distanziale fra cav. fan. Spacer Entretoise Oistanzbuchse
58 17 7507 61 1 Guarmzione dx R H. gasket Joint D Dichtung, R.
59 17 725 08 61 1 Guarnizione sx LH. gasket Joint G Dichtung. L
60 98 20 24 40 4 Vite fiss. indicat. Screw Vis Schraube
61 95 00 72 04 8 Ranells Washer Rondelte Scheibe
62 92 60 1004 4 Dado Nut Ecrou Mutter
63 17 74 31 00 1 Coperchio Cover Couvercle Deckel
64 17 74 25 50 6 Fusibile 16 A Fuse 16 A Fusible 16 A Schmelzsicherung 16 A
65 17 75 36 60 1 Piattina portatarga Number plate hoider Plaquetta porto pl pol. Nummerschildhalter
66 92 60 24 06 2 Daco Nut Ecrou Mutter
67 14 75 06 51 1 Indicatore poster. dx R.H. reac biinker Clignotant AR D Hint. Blinklicht. R
68 14 75 08 50 1 Indicatore poster. sx LH. rear blinker Ckgnotant AR G Hint Blinkliche, L.
69 92 60 24 11 4 Dadgo fiss. indicat. Nut Ecrou Mouster
70 14 75 37 50 2 Catadiottro Reflector Catadioptre Ruckstrahler
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NOTES K. No. CODE Q.1é OENOMINAZIONE OESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE CODE Nr M.ge

71 93301175 1 Cavaliotio U-bolt Etrier Bugelschraube

72 17 43 68 60 1 Piastrs supp. poratarga Plate Plaquette Platte

73 17 75 85 60 1 Braccio dx RH arm Bras O Arm, R

74 17 75 85 61 1 Braccio sx LH arm Bras G Arm, L.

7% 98 07 45 14 2 Vite fiss dracci Scrow Vis Schraube

76 17 7505 20 2 Intermittenza Intermtence Intermittence Intermittenz

77 17751200 1 egno antivibrante Holder upporn Halier

78 17757240 1 Cavo da raddnizzat Cabdle from rectifier Fi de rédresseur Leitung von Gleichrichter

8 fusibito N. 5 to No. § fuse & fusible Nr. 5 zu Schmolzsicher. Nr. 5§
79 18 72 01 60 1 Gruppo cavi interm. Cable kit Kit de cables Kabelsatz
80 17 76 31 60 1 'Gruppo cavi ins simult  Cable kit Kit de cables Kabelsatz
ampegg

81 17 75 30 60 2 Gruppo cavi lampegg Cable kn Kit de cables Kabelsatz

82 19732500 1 Teleruttore 12V Relay 12V Relais 12V Relais 12V

83 98 05 42 20 1 Vite Scrow Vis Schraube

84 17 74 03 64 1 Collegament: faro Connection Branchement Steckaose

85 92 63 01 06 4 Dado autobloccante Self-focking nut Ecrou 3 autoblocage Hutmutter
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NOTIZIARIO RICAMBI
SPARE PARTS NEWS

PIECES DETACHEES — NOUVELLES

ERSATZTEILNACHRICHTER

RIASSUNTO MODIFICHE AL CATALOGO PARTI RICAMBIO
SUMMARY OF MODIFICATIONS TO SPARE PARTS CATALOGUE
RESUME MODIFICATIONS AU CATALOGUE PIECES DETACHEES
ABANDERUNGSUBERSICHT ZUM ERSATZTEILKATALOG

1000 SP

GENNAIO

JANUARY
JANVIER 1979

JANUAR

TAV. - ice pre-mod. |Q.TA‘|Codice Modific.|Q.TA’ NOTE
DRWG. | POS. | pre-modt. code |Q.TY | Modified code |Q.TY NOTES
- MINAZION DESCRIPTION 5 E
TABLE | N. | Code pre-mod. |Q.TE | Code modifié | Q.TE DEND “ E - PESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES
8ILD Vorvetanderung |M.GE | Veranderte C. | M.GE MARKE
1 34 92 60 25 08 4 1003 4% 00 4 Dado Nut Ecrou Mutter =
2 ? 17 11 36 €0 1 17 11 36 51 1 Filtro aria Air filter Filtro & air Lufefilter t =
2 23 61 10 85 00 2 35 10 84 50 2 Fascotta Ciamp Cotlier Schello X
2 52 17 15 05 51 1 - - Vaivola stisto Air valve Scupane do reniflarg Entlufterventil
10 13 17 43 27 60 1 17 43 27 61 1 Piastra par aggancio molle Plate Placue Platte T+ =
10 42 14 44 13 60 2 1744 13 61 2 Pedalino eppoggiepiedi ent. | Front 100t rest arm Bras de repose-pieds AV Fussrastearm, Vord T+ =
10 46 14 44 23 50 2 1744 2361 2 Podalino appoggispleal Foot rest arm Bras de repose pleds Fussrastearm + =
13 1 6560 03 00 1 176003 60 1 Manubrio Handle bar Guidon Lenker [ =
13 24 65 60 35 00 1 14 60 35 00 1 Manopole dx R.H. nenagrip Poignée D Handgritf, R. +=
13 25 65 60 30 00 1 14 60 30 00 1 Manopole sx L.H. hanagrip Poignée G Handgriff, L. + =
16 25 17 65 84 60 1 17 65 94 60 1 Gruppo revisione vitl Scroews kit Kit ge vis Schrauben - Rop. Satz X
17 1 17677060 1 12767 7061 1 Leve a pedsle comando treni| Brake peual Pédele de frein Bremsfusshabel i =
18 35 - - 18 70 45 50 1 Accumuistore 12 V 32 An Butterie 12 V 32 Ah Batterie 12 V 32 Ah Batterie 12V 32 An +
{Tudor) (Tudor) (Tudor) {Tudor) + =
18 35 B 19 70 45 90 1 Accumulstore 12 V 32 Ah Batterio 12 V 32 Ah Batterie 12 V 32 Ah Batterio 12 V 32 Ah
{SAEM) {SAEMI (SAEM) (SAEM) T =
19 n 93301175 ) 49 60 96 01 2 Fascotta per cavl Ina. Clamp Collier Schelle + -

X Errats corrige - Wrong and right codes - Codos érronés - Falsche und vertagte Kodeangaben
= Intercambiabile - Interchangesble - Austauschbar
+ Particolare aggiunto - Added item - Pidce sjoutde - Zusatzteile

— Particolare annullato -

Canceled item - Pidce annulée - Ungultig Teile




Stimm

800Y

CARROZZERIA

CARROSSERIE
KAROSSERIE

AGGIORNAMENTO GENNAIO 1979
UP-DATING JANUARY 1979

MISE A JOUR JANVIER 1979
VERTAGUNG JANUAR 1979

1000 SP

Tavola - Drawing
Tabdle - Bild

11A

0 a9

(azzurro)

(blue}

(bleuw)

?BOTE POS N. CQD gm
NOTES CODE Ne ty ~ , e
NOTES K No CODE Qe OENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE CODE Nr M ge
1 17100266 1 Serbatoio Fuel tank Résarvoir Kreftstoffbehalter
(grigio metall. chiaro} (metal. light-grey) (gris maét. ctair) (motall. hell-grau)
1 17100267 1 Serbatoio laz2urro) Fuel tank (blue) Réserovir {bleu) Kraftstoffbeh. (blaul
1 17100268 1 Serbatoio Fuel tank Résorvoir Krafistoffoehidlter
(oro Longchamp) (gold Longchamp) {or Longchamp) (gotd Longchamp)
2 14 10239 55 1 Teppo serdatoio Teonk filler Bouchon de rempliss  Tankverschluss
3 14 1040 85 1 Coperchietto per tappo Cover Couvercle Deckel
q 98 0542 10 2 Vite fiss. coperchietto Scrow Vis Schraube
S 14 1044 88 1 Serratura con chiavi Lock with keys Serruro avec clés Schloss mit Schlussel
6 18 1050 01 1 Chiavistelio Latch Verrou Orucker
7 191049 50 1 Fascetta Clemp Collier Schelle
8 14 91 723 00 2 Marchio in ritievo Emblem Embléme Typenembieme
9 14 1051 00 8 Fermaglio Fastener clip Agrafe Klammer
10 17 1054 61 1 Rubinetto dx R.H. fuel jat cock Aobdinet D Brennstoffhahn, R.
1 17 1054 60 1 Rubingzto $x L.H. fuel jet cock Robinet G Brennstoffhann, L.
12 90 714103 2  Guarnizione Gesket Joint Dichtung
13 17 43 44 61 1 Parafango anter. Front mudguard Goerde-boue AV Vorderradkotflugel
(grigio metell. chisro) (metal. kight-grev) (gris mét. clair) (meteli. hell-greu}
13 17 43 44 62 1 Parafango anter. Front mudguard Garde-boue AV Vorgaerradkotfiigel
(azzurro) {blue) (oleu) (blau)
13 17243 4463 1 Parafango anter. Front mudguard Garde-boue AV Vorderredkotfiugel
(oro Longchamp) (gold Longcheamp) {or Longchaip) (gold Longchamp)
14 19 43 66 00 4 Pisstrina Plate Plaquetto Plittchen
15 6127 0300 4 Roscteta Washar Ronaaelle Schelbe
16 9260 2208 6 Oado Nut Ecrou Muttor
17 1443 87 50 1 Paraspruzzi Mudguarg flap Pere-brite Kotfligetlapen
18 98 05 43 20 L) Vite fiss. peraspr. Scraw Vis Schreube
19 93 11 00 60 10 Spes:sore in gomme Rubber spacar Entretoise en caoutch. Gummidistanzstuck
20 95 00 02 06 6 Rondetia Washer Ronaolle Schelbs
Fa 95 10 01 41 2 Rosatta per dado Waosher Rondelle Schelbe
22 9263 0106 S Dado autobtloccante Self-1ocking nut Ecrov & sutoblocage Hutmutter
23 1743 706! 1 Parefangc posteriore  Resr mudguard Garde-boue AR HinterradkorfiGgel
(grigio metall. chiaro) (motal. light-grey) (pris meée. clair) (metall. hell-grau)
23 1743 7062 1 Parafango posteriore  Resr mudguerd Garde-boue AR

Hinterradkotfiuge!
{olau)
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NOTES N No. CODE Q.1é DENCMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION B8EZEICHNUNG
MARKE CODE Nr Mge |
23 17 43 7063 1 Parsfango posteriors  Resr mudguard Garde-toue AR Hinterragkotfiuge!
{oro Longchampo) (geld Longehamp) {or Longchamo) (gold Longchamp!
24 98 05 24 40 2 Vite tiss. parafango Screw Vis Schraune
25 911808 168 2 Distanziele Spacer Entrotoise Distanzstuck
26 93 110060 3 Spessore gomma Soacer Entretcise Distanzring
27 93 18 01 0% 2 Teppo Plug Bouchon Stopfen
28 17 46 0% 80 1 Sells Sest Sidge Sattel
29 17 46 27 50 1 Bacchette Retaliner Arrétolr Befestigung
30 14 1038 00 4 Tampone Rubber Csoutchouc Gummischeibe
31 98 05 44 22 2 Vite per sells post. Screw Vis Schraube
32 61 27 03 00 2 RAsnella elastica Spring wesher Rondelle dlastique Federscheibe
33 9263 01 08 2  Oedo sutobloccante  Self-locking nut Ecrou é autoblocage  Hutmutter
34 17 46 43 00 1 Maniglip Hanggrif Poignée de levage Hubhandgriff
36 17476261 1 Coperchlo dx R.H. cover Couvercie D Abgackung, R.
(griglo metall. chiaro} {mezei. tight-grey) (gr:s maét. clair) {metall, het!'-grau)
35 1747 6262 1 Coperchlo dx {azzurro) R.H. cover (blue) Couvercie D (bleu) Addeckung, R. (blau)
33 17476263 1 Coperchio ox R.H. cover Couvercte D Abdackung, R.
{oro Longchamp) {gold Longchemp) tor Longchamp) (golc Longchemp)
36 17 47 63 61 1 Coperchio sx L.H. cover Couvercia G Abdeckung, L.
(geigio metall. chiaro) (maetel. tight-grey) {gris maét. clair) {maezail. hell-graul
36 1747 63 62 1 Coperchio sx {azzurro} L.H. cover (blue) Couvercte G (bieu) Abdocxung, L. (blau}
36 17476363 1 Coperchio sx L.H. cover Couvercle G Abdeckung, L.
(oro Longchamp) (gold Longchamp) {or Longchamp) (gold Longchamp)
37 91 556 1082 2 Gommino Rubdber Caoutchouc Gummisiuck
38 17 92 50 50 1 Grigtle dx R.H. covaer grille Grille de couvercte D  Abdeckunggrill, R.
39 17 92 51 80 1 Griglis sx L.H. cover grille Grille de couvercle G Abdackunggrill, L.
40 39 92 22 00 8 Fermaglio griglie Clip Etrier Bigel
41 17922061 2 Maerchlo coperchlo Embdieme Embléme Emblame
42 1047 46 00 1 Pisstes portatargs Number plate holder Plaque porte pl. de pol. Nummernschildhalter
43 98 05 43 16 1 Vite fiss. plastra Screw Vis Schraube
a4 95 10 00 59 2  Renelie plans Waesher Rondelle Schoibe
45 98 05 42 20 2  Vite per portetergs Screw Vis Schraube
46 95 10 00 69 4 Ranells Waesher Rondelle Scheite
a7 9263 01 08 2 Dado sutobloccante Self-locking nut Ecrou § sutodblocage  Hutmutter
48 14 46 14 00 1 Impugnsture Rubber Caoutchouc SGummi
49 14 10 26 00 1 Tirante gomma Rubber rod Tirant en caoutchouc Gummizugstange

Seimm Moto Guzar Sp A - 22054 Mandello del Lario (Co} - Tel 231112 - 732512  Telex 380095 SEIMM L - 11 78 - 2500 X Printad » ltaly
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NOTES | o Sonele gy DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE CODE Nr. Mge

50 17923360 1 Serie decalcomanie Teim sot Kit de décalcom. Abziehbildsatz

51 95 00 02 08 4 Rosetta Washer Rondetie Scheibe

$2 9502 11 08 2 Rosetta elastica Spring washer Rondelle §tastique Federscheibe

83 951291 00 4 Rosetta elastica Spring washer Rondolle élastique Federschgibe

54 14 10 22 55 1 Squaedretta chiusura Plate Plaque Platte

coperchio

5% 93 18 07 06 2 Gommino Rubber Caoutchouc Summistick

50 14101288 1 Plestra chius. tunnel Plate Plaque Platte

57 98 20 25 25 2 Vite Screw Vis Schraube

58 91 18 06 08 2 Distanziate Spacer Entretoise Oistanzstick

Senmen Mo Guen S A 22058 Mandello del Loy (Co) T 231812 - 232512 - Talex 380095 SEMMM I 11:78 - 2600 K Printed in lialy
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I\NOOI'TE PoS N COD Qru
NoTEs | o gaet e, an DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE ' CQDE Nr Mgo
1 17 57 83 61 1 Careonaturs @ para- Oowling and wind- Carenasge et pare-brise Ausrun. u. Wingschutz-
brezze (grigio metall. scroen {metel. light- brise lgris mét. clair)  sc. (metall. hell-grau)
chiarg) grey)
1 1767 63 62 1 Carenaturs ¢ para- Oowling and wind- Cerenago et pare- Auscun. u. Windschutz-
brezza {szzurro) screon ‘blue) brise {bleu) sc. (blau)
1 175678363 1 Caraneturs ¢ parabrez: Dowling and wing- Carenage at pare-drise Ausrun. u. Windschutz-
28 {oro Longchamp)  screen ’(gold Long- (or Longchamp) s¢. (gotd Longchamp)
champ
2 1767 64 61 1 Carengture nuda Oowling Caronsge Ausrundung
(origio metall. chisro) (metael. light-grey) (gris méx. clair) {metall. hell-grau}
2 17578462 1 Carenature nuds Dowling Carensge Ausrundung
(ezzurro) (blue) (bteu) {olau)
2 1757 54 63 Carenatura nuda Dowling Carenage Ausrundung
loro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp) {gold Longchamp)
3 176789 60 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
4 39917300 1 Marchio Mark Marque Marke
5 14 10 51 00 2 Fermaglio Fastenar clip Goujon Klemme
] 1767 7260 1 Parabrozza completo  Windscreen, assy Paro-brise Windschutzscheibe
? 98 26 04 16 8 Vite fiss. parabrezza Screw Vis Schravube
8 14 87 78 SO 8 Ranel!s esterng Washer Rondelle Scheite
9 9% 00 72 04 8 Ranella Washer Rondelle Scheibe
10 92601004 8 Dado con nylon Nut Ecrou Mutter
1 17 57 88 60 1 Squadrettas inf. caren. Brecket Etrior Stitze
12 98 08 43 14 ] Vite Screw Vis Schraube
13 95 00 02 06 ] Ranella Washer Rondelle Scheibe
14 91 18 06 08 1 Distanziste Spacer Entratoise Distanzstuck
15 91 56 10 66 " Gommino Rubber block Caoutchouc Gummistick
16 1757 18 60 1 Grembisle par caren, Aubber guard Protection en caoutch. Gummischutz
17 98 3260 16 ] Vite Scrow Vis Schraube
18 1757 86 60 1 Supporeo dx caren. R.M. holder Support D Halter, R.
19 176786 61 1 SupPOrto sx ceren. L.M. holder Support G Haiter, L.
20 98 07 24 40 2 Vite Screow Vis Schraude
21 95 00 72 08 2 Ranella Wesher Rondelle Schelbe
22 9118 06 07 8 Distanzisle Spacor Entretolse Distanzstick
23 17 76 98 60 2 Specchiotto retrovisore Driwing mirror Rétroviseur Ruckblicksplegal
24 98 29 06 13 4 Vite tiss. specchietto  Sceaw Vis Schraube
25 95 00 72 05 4 Ranelig por vite Washer Rondella Scheibe
26 175720861 1 Traverso fiss. fian:ata Transverse member Transverse Transverse
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NGTE POS N CO0 Qu
HOlES ' oD g DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
VARKE N COOE Nr Mge
27 98 07 44 20 2 Vite fiss. traversa Scrow Vis Schreube
28 85 00 72 08 2 Ranclla per vite Washer Rondelle Schoelbe
29 174517 60 1 Plastrina filettata Throeasded plate Plasquette Platze
30 17570365 1 Fiancata dx R.H. roar side Cowé D Hint. Seite, R.
(grigio metall. chigro) (metsl. light-grey) (gris mée. clalr) (metasll. hell-grau)
30 17 57 03 66 1 Fiancate ox {azzurro) R.H. reer side (blue) Cdté D (bleu) Hint. Seite. R. {blau)
30 1767 03 67 1 Fiancats gx R.H. resr side Cotd O Hint. Selte, R.
(oro Longchamp) {gold Longchamp) {or Longchamp) {go!d Longchamp)
31 1757 04 65 1 Fiancate sx L.H. roar side Cow G Hint. Seite, L.
(grigio metell. chiaro) (metal. light-grey) (gris mée. clair) (metall. hell-grau)
31 1767 04 66 1 Fiancets sx (azzurro) L.M. resr side (blue) Coté G (bleu) Hint. Seite, L. {(blsu)
31 176704 67 1 Fiancats sx L.H. roor side Cot6 G Hint. Seite. L.
(oro Longchamp) {gold Longchemp) (or Longchamp) (gold Longchamp)
32 17571960 1 Squaedretts post. dx R.H. rear support Support AR D Hint. Triger, R,
a3 1757 2160 1 Squadretta post. sx L.H. rear support Support AR G Hint Trager, L.
34 1757 38 60 2 Elemento elestico Rubber block Caoutchouc Gummistuck
35 90 71 61 04 2 Spessore elastico Specer Entretoise Distanzstick
36 95 10 01 39 6 Ranella plens Washer Ronaelle Schoeibe
37 175705 61 2 Squadrettas superiore Support Support Trager
38 1757 35 61 1 Ginocchiers dx R.M. knee guard Protection genou O Kniestutze, R.
39 17 57 45 61 1 Ginocehlers sx L.H. knee guard Protection genou G Kniestutze, L.
40 98 32 60 22 2 Vite fiss. ginocchiera  Screw Vis Schraube
a1 98 07 43 20 a Vite Screw Vis Schraube
42 90706035 8 Anello gomma Grommaet Bague en caoutchouc Gummiring

Seimm Moto Guszr Sna .

DINCA Rd







TR )

TESTA - GILINDR]
HEAD - CYLINDERS -
CULASSE - CYLIND, -
KOPF - ZYLINDER . VERGASER

CARBURATORL
CARBURET,
CARBURAT.

INDEX

AIR FILTER... ... A5-A6

BODY. ' svae vnisines v . B1=83
CBREATHER. v vuvsevvensn v AB=AG

CARBURETTQR'.............A1—A4
CLUTCH . vv i e vva v o e cAT2
CONNECTING SYSTEM eeea - dA9-AT0

CONTROLS .. .viivvuvsvnnn. . BB-BY

CRANKCASE ...y i viniv i w viAT-A8
CRANKCASE COVERS ... .. A7-AB
CYLINDER. v vivvnwnvavu.AT-AS

CYLINDER: HEAD. CeaEaea o AT-A4

EXHAUST PIPE...... L A5-A6

FRAME Uyt vivid e st on o AT19-A20
FRONT BRAKE CONTROL(LH)Y..B12-B13
FRONT BRAKE CONTROL{RH)..BI1 -
FRONT-SUSPENSION........ B4~B5
FRONT WHEEL . v vty wi et B0

GEARBOX. v w i iwen v snivivAT3
GEARBOX COVER.- : :

GEAR CONTROLS.. S AT4=ATE
GEARS i an v ia et s ATE2AT6
HORN. ..o ovv e iuuivns 20 B16-B18

TGNITION KITS..: .B14-B15

=
—
a3

INSTRUMENT PANEL.........B6-87

VL7300

Piattelia mferions
Molia esterna
Malia interna
Piattollo superter

Semicono por valvite
Bilantiere dv Compi. .
Pilanciore $x Con M
Boecola

Vit vegistro
Dado g

Lower.cup ', Coupelle infdrisure Untere Manschelte
Extarnal spring . 7 RSSO pxtérigur Ausasnd et'/er
teensl.spring Ressort intér; Innestedar -
Upper cup Coupana supérisure Obwre Manschene

Valve haH de 36upape; Ventilhaibkegel

H.H; rocker arm, assy. Culbuleur D, complet - .- Kipphebet R, kpl:

L W racker arnt, assy Cu!hu'eur G, cnmn'e( ia(rm;habei Lokpl,
us! uchse B

An,usnng serew Lo Nis Ala mglage Emslallschraube
i E M -
Rofkar BT spnng “ sbon pour cn’buleur - Klpphebel!eder

OENCGMINAZIONE NESCRIFTION g DESIGNATION E BEZEICHNUNG : g . . . 3 kS :
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a 80 70 62 3% 1 { Guarnizione. Gaskai - .- Dichtung
53 1421 0704 1 CAbero Innone “Cluteh 'shrm (€S} - Arbre d'embr: (A d'E ) K Anplungswallo {K.! W) S
[ 80 70 82.03 2 Anello diteruta AF Senl ting 1€.8.) .. Bague g'élanch. (A d’E)} Dichtsing for KW,
2 14721 84 01 1.« Rondela spandiolio Oif spwndmg washer Bondalls ¢p. d'huile ,Olwergerschmbe
] 14211110 t !ngunnnw»o tinvig, y id o gem Fgrion i " Rolep
) ; : ) 17) 2= 17); 7z
) 1425 1201, ¢ 1 Manicotto sd innesti Couplmg it b crahots ing
iy 13.28 1500 1 Mallg " Spring ; - Ressort Fadar. R
St 14 2Y 1B 0Q.- .~ 1 " Piatteito Cup Coupelle’ Manschetts
12 122700 2 i - Semic coli g ‘darrat sekior.
13 14219401 5.1 Spassars Spater  © L T g U Digtanaetick :
14 1421 0% 43 1 ‘Alhara arimaram - Mairy shalt (M 8} " Arbre. primaire (AP.).: | - Antrighwelle (An W.} -
1 1821:10 60 4 Roseria. m FABEMENto Support washer .- Rondalie, duppul Stdtzschaibe mm 2
g L X Jmm 2 mm. 2 : e
1 1821108 k3 Rasetsa di rnsnmnnm Suppoft wazngr - “ Rotidalle u'nppui " Stinzscheibe mm 2.1,'
min anin 29 : mm 2, ! -
A1) 1821 10 52 1 Roso(lu di tpsAMENTG & r,mon wasker “Rondelle dappui | Stutzscheibe mm 2,2
o Tmm 2.2 S 2,27 mm2,2 o St
15 182190 54 1 rRosuun di lasumomn - 'Snomn warher 4’ appui mm'2,4
S , et i o 2,4 cmm. 24 < mm 2,4
18 92 2685 25 ¢ 1 2 Cmn iy, rulhm caggisp. - Neadle bearin: . Routem, B mpm(las Nudaﬂnuer
12 14 2972013 B} gt EnA - mh oelr {M.5)" . Pmnon Bame (AP ELURA) Schalmd
EE . 1Z.+:28) . {7 28 CZ e 28) 5. Gang 28 2
ig 022067 80 - Riifio di-fermo boctol . Biish *ock Gllut d'inlqriock - Buch'sobnlagnlif! &
19 94 22710 61 “ Molla m\g 80FL .
20 w275 50 30 +Gabbia’a rulline. Nesdio. o age & aigiiites e Nadcl i
' I 14202210 rBoc:colu pot 59 {AP).7 " Bth gnav bush.(M.S.} Doullla sbma {APY 7 Buchse 6 Gang AnW. -
161057 Msmicotio scorrev, 5a . - iy geae chdmg sleave’ Balader Bome - Sohisbemiitfe mr 6, Gunq .
36 Albero gerondstio. Iaysmm ( Artie wcor\d (A5 - Abtriabwelte (ABW.). - -
7410 Dado i sicur. A.S Nut il Ecrou 8.4 Bundmutier (AbW) .
33:10: 4 Rosetts di uwrullagqm him : - Disque d’adjustament; " P sschmbe :
5400 “ Rosetip di spatlam. Suppori washer <. Rondulte d épaulem.
B1:30. lngnnmm hAs “Pignan s

(l 2 20)
Anieilo. in

4th guay (Lsi S
e 208 o

AIR FILTER...

INDEX

BODY .. iseuin e

BREATHER. ...

'FRAME.... oy

CARBURETTOR: .4 .
CLUTCH . v vuvus o

CONNECTING SYSTEM.

CONTROLS .vvvuu it

CRANKCASE. vy vis
_CRANKCASE ‘COVERS.

CYLINDER. v v
CYLINDER HEAD,.‘f

EXHAUST PIPE....;

FRONT. BRAKE CONTROL(LH)
FRONT “BRAKE CONTROL(RH)

FRONT SUSPENS ION...,..

FRONT MHEEL.....

GEARBOX.......
GEARBOX: COVER.

GEAR-CONTROLS:
CGEARS: e

;HoRN.I.....,..

.

IvNITION KITS..

‘INSTRUMENT - PAREL

LIGHTING..}
_LUBRICATION.....

‘REARBRAKE CONTROL:

&

CREAR: FORK e vsaie

REAR SUSPENSION.

~ 'REAR WHEEL.. .,

TRANSMISSTON.
“WINDSCREEN DOWL. (G,

SHAFTS.. i
SILENCER.. .%o

*

TIMING SYTEM, ...,

.

0

.

s

nr

'/”"'58‘-%5’9

ARG

.B1~33
.A5-A6

LAL-AS
TA12-
JA9AT0
.B6-B7
JRT=A8
,A7=A8
AT-AG
AT=A4

.AS-Aé
A19 A20

B0

JATS

A13
IA14-A16
LA14-A16

B16-B18"

JB1E2-B13:

AFT=A18

B4=B5.
+B10:

LAV4- A16'
A5-A

A9-A10
A17-A18




INGRAN, - ALBERI E COM. CANIBIO ‘ , ' oniww , INDEX:
| GEARS . BHAFTS . CONTROLS , —_

PIGIUNS.- ARBRES - COMM, : :
ZAHNAAD - WELLEN - SCHALTUNG . IO EUEZ

ATR FILTER. .. o AB A6

y

BODY. e aesens e s o B12B3
BREATHER. .. .. T i AG=AG

CARBURETTOR, «i e issvas™s s AT=AS
CLUTCH . v vvs e vionnneonss Al2 |
CONMECTING SYSTEM........AD-A10"
CONTROLS. ..\ eurassans s B6-B7
CRANKCASE. )\ . vvassnenac A7-AB
CRANKCASE COVERS.......,.A7-A8
CYLINDER. v ivesvinnen :
CYLINDER HEAD.. v\ .v.'i s Al=AG.

ASZRE

35 20 34

. 30 34 20 3 2 | “

3 2627 20 29%\} 3%%§\: %AW
s a g ’

CEXHAUST PIPE.....v.ues

FRAME., v v yvevv v vns vA19-A20
“ ERONT BRAKE:CONTROL(LH): (B12~B13
FRONT BRAKE CONTROL(RH)..B11

- FRONTY. SUSPENS]ON......-.;B4—B5
FRONT WHEEL.G o BIO

,GEARBOX e e v e e e AT

JGEARBOX: COVER vy i v v Al3 2
GEAR-CONTROLS. " . Al4-AT6
CGEARS o s s OGR4 -AT6S

"HDRN;:....Q;.. .816-818

CIGNITION KITS.....svvvss B14=BI5

T e : e INSTRUMENT PAKEL: .. 0000 B6-87
| oNates ) PoE ,%%’:){p':?? ’hgni‘é DENOMIAZIONE - | DESCHIFTION © |- ESIGRATION I . BEVZEICHNL"NG' A LTGHTING L B16-818 |
1 LusrIcATION Sl

Gabbia a rillini 4 A'S.” -4th gaar needié-cage “Cago-A-aiguilies 4drme . Nadelkdfig fir 4, Gang ;
Manicoto 3a - 48 A5, . 3rd - 4th skiding sieeve 7 Baladeur 3bine > 48ma. . Schisbenimutie fir 3-4 ¥ B] 2 B] 3

: : e L 88 il Gang DLW REAR FORK. G A7 A'IB
Miricotto fisso A8 S} Manttion (A8} 7 Muffe (AbW! ) REAR SUSPENSION : :

2612 1
32 142180 11 1. - Rosatta dispall, AS. . sher (LS) - Rondelle 4’8, &) ' Stitzscheibe (AB.W.
3 4810 A ngmna?gwpaa AS, g 22). ‘Piggnn dpme 1= 247 (AL Sehaltfad 3. Gnnn RE AR NH EE L s

9425 10.25,
14231012

14.2Y 30 01 8.7 Bocceli 1 8-2 80 A5, Vst 23t bush (LS.} Doulle tarn: Bme é chse fir1.2.3. Gang SHAFTS

- R : TR shme (AS) (ABW) E -.-......,.

14.21 45730 9 :gmngg{mlo 28 A5 an ;gaar 2.9 15) : augt;n 26ms (Z.°25). 2Aﬁl?z lSGN'lNd 2. GB"V S I LEN CE R b NN
s ; : .

36 142193107 Dndo hlaccn io AS. 1. Lackiig ni l(LS Ecrodi de serm o {A:S)) Bundmunar (A WJ -
o maire Sgerm WI ol i N : Bite. . 9' Kugsl MING. SYTEM, :
38 et (i spatlam, * Suppart washir ~Rondélle d'énautem. tUTES :
% a7 523 oin s»g‘é‘ém 224y (Piqm:n Bbme (2 =~ 21) (AuW)Scnamus Gang - TRANSMI SSION vy
: 5 AS) ; ;
14:.21.42 10 v Ingranu?gm 1aAS. 1thsuo {2 528y “Fignon. | $ra (27 21 (%th)Schu]uad! Gang: N T DS C RE E N DONL I NG
D :

142307 11 . Manicotto scmmvaln ) d sliding sieeve - Baladsur 1are:28ma . Schiebenmuffe 1
: i . 7ne2¢A$ [(% . 5 L5 (B i L Gang (ABW.)

AR08 A, Taimbure srunallm L Splined drum . Tambcur de'comm. “Keilweli
14.23-56 00 . _.“Rosittn SWashir.” o V00 T Rondel! - Bchaibe -
66723 50.00. Ruwnu o wghmuggm - Shim.mm (.6, R Rondol!e d a]ummem Passscheibe mm 0,

1Y 53 soor. .3 : Rosetza dr aua” slawo Shlrr; mnj 08 . i nomglée dc,;usumen P nchelb@ mm o8
‘mm 0, - . g

BH 235002 . K Rosu:m ] nggmmwu smm men ﬁmd‘a dajustemant assscheibe’ mm 1

C65.2350.08 < 1 7, Rosetia di aogmmggm Shilm mm 1,2+ - 57 Randelte @ ajustoment -/ Passschsibe mm 4,2
i L Sam 2 : mm1;2 L i i

14.2343 00 . Asta " 'Rod N
14 23.46 00 > K -/ Piole per tamburo’: Drum pin . . . Goupiile de 18mboy

42324005717 Asta perforcellini. .7 Shifttork-vod . ‘Axe da fourchett
14.2306°01 12z o Foreelling Ya-28-3a/ /'lsl ~2nd-3rd-Ath shift Poum?:;ls 1ari

3 , 34me-4dm
142312017



BEINN

S el
IMOTOIG 22

INGHAN. - ALBERI E COM. CAMBIO
GEARS . BHAFTS - CONTROLS
PIGNONS - ARBRES - COMM,
ZAHNRALD - WELLEN - SCHALTUNG

"'24 2 \ \)Qb

[

“30. 34 )(\ a3 37

a5 20 34

“\

20 l0 3’1936 36

NOYE T N oD . ] Qi : | : , R0 O =
i o o OENOMINAZIOME DESCRIFTION DESIGNATION “BEZEICHNUNG
MARKE CODE Ar Nege : .

Prosal compl. - oléct mplet

42362 07

1 .
14238201 1 Motiarichiam preset.
98 0523 25 - | itey

95021108 1. . Rosetln dentelaty

©. 1826 B2 01 1 Levir tom. settore

96 60 02.22 1 Copvg

92 6301 06. 1

96129110 t Hosems untivibrarite

9578 02 66" 1o 5 Bping

12 62 68 00 1.7 Foroelfing

52 80.22 06" 1 .” Dado .

1835780 1 Tirante completo

14 2510.01 1 Pedaling gomma

1772909 60 1 Leva comando

17 2682050 . 170 ‘Boseoly :

92/70:11.20 3 Dado :

17:2527 60 1 Roselta otast: ondul

172623 60" 1 WMie R

8070 6219 155 Guaenitions OR -
8268101 1 Snodo sferico tiv,
1.01 3800, 1 Ragetta elastica

g

- :Tooth washer

fiut
. Shift fod

-t Rubb?r prd(ecn’on

. Gosket

S;.rmg washer

07
Ressort derrappol- -
Vis " -

gmum spnng
Roridofle dentde -

Vorwatt, kpl.
Riickzugteder.
Schraube.

*- . Zahnscheibe -

Couvre-pédale

- St laver Lavier do communde
o Bush B . 3 Douille
Nut “ Eerou.

Spring washer.

2 doing
Goarshift laver bail -, Rotule du levier B.Y,

trou o
TYige de'commante .

Rgndella émslique :
‘Vis " B

Shift h‘ngm Doigt do sélection.. Schaltfingar
Split pin 0 0 . Goupilie : phint

*. Nut Ecrou Muttar

~ §pring washer Rondoli B
Pin Claveus Cat
Fark . i Fourensag Aaahel

Schaitstange

7 Gummigberzun s
- Schalthebel

Buthsé -

~ =+ Mutter.

Fedamng
Schraube

<. Dighty PREAIAN
a Schnl(heb«_:lgn" B

~ 'REAR BRAKE CONTROL,
“REAR FORK. :+..
"REAR SUSPENSION......
REAR WHEEL. 4\ owvvns

SHAFTS. .,.;f*'
STLENCER.. L. 10l

s

TRANSMISSION.
NDSLREEN DONLING

aiaialy

ERLCI AT ROR S

RSy

Ve

1”I!"ING SYTEM. vy ...'

)

s

1
“a
.

AIR FILTER..... e A5 -A6
BODY. s e B1-83
BREATHER. .« vivnsnis o1 A5-A6
CARBURETTOR. - . . .A1-A4
CLUTCH. v vv s RO S P
CONNECTING 'S\ rvee  R9=A10
CONTROLS.. .. s ....B6-B7
CRANKCASE . . ovvrvennese. JA7-AB
CRANKCASE COVERS.........A7-A8
CCYLINPER. yuuesaseescese sAT=AS
CYLINDER HEAD............Al-A4
EXHAUST PIPE.....uovvv. . AB=AG
FRAME. .o v vevusrvsaassss JAT9A20
FRONT BRAKE CONTROL{LH)..B12-B13
FRONT BRAKE' CONTROL(RH)..B}1
FROKT SUSPENSTOR., .. ..:..B4=B5
FRONT WREEL...w'evn.sovs BIO
GEARBOX. 14 s vuesasvsvsvssiAld
GEARBOX COVER. . vaivessvs A3
CGEAR CONTROLS: Vaeaes st i A1AZATES
GEARS. ...+ ceeeteesiee  ATASRIG
HORN.,;;.;...,;;..s...;; B16+= 818
CTGHITION KITS,.......... .B14-B15
CINSTRUMENT PANEL.........B6-B7
TLIGHTING ..,;... .;;316f318i
,LUBRLCATION...,.;.....;.‘ 1"

iB12- B]3

A17:818°
. BA-B5
¥ ’.‘.'.310 S

o R18-ATE
“ AB=A6

L AG-AT0
Lm7- A18

BB BQ




seimm , FOACELL. OSCILL, - TRAGM. ROST, INDEX
REAR FORK AND TRANSMISSION

RTAT FOUNCHE ET TRANSMISSION AR

LETENRD) (P} HINTERGAB. - KRAFTUBERTRAG.

.. A5-A6

AIR FILTER. ..

BODY....‘.......:...c'..f...B1~B3
BREATHER. .. ., viv st e AB=AB

CARBURETIOR: ¢4 visnsvoiss Al=AS
CLUTCH vl eie s sien ve e e e AT2
CONNECTING SYSTEM........A9-A1D
CONTROLS 4 ussvaensnnuss e .BE=B7
CRANKCASE " vi s,
CRANKCASE COVERS . ..
CYLINDER . v amiie e e
CYLINDER HEAD. . ¢vvvie. . AL-AR

3192 fiig”

RN EXKAUST PIRPE. . i ovivwy i AL-RB
FRAME L v inieavinasnes o ATE-A20
FRONT. BRAKE CONTROL( LH) .B12= BT3
FRONT -BRAKE. CONTROL(RH) BT
'FRONT. SUSPENSTGN.........B4=B5

CFRONT WHEEL .oy B10-

GEARBOX .. wvv v vviva vuv’s o nnAT3Y

e A3
R14-A16
~vAT4<AlE’

..B16-B18
.B14-B15"
.B6-B7
LIGHTING. . v vsovsssorses BI1B=B18
CUBRICATION. L0101 ian

1

b . GEARBOX COVER.
ST GEAR CONTROLS. ...
BEARS + v vias e vennsvons

e

.

HORNG L uleees e e i

TGNITION KITS. ..o
INSTRUMENT PANEL

. N COD ) T "
y POS CODE No aw- 10 : . ; :
NOTES N No CODE- " |~ O DENOFAINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG -
3 ~CODE Nr. Mge : h B . . E

Rear fork

: 1 18510200 1 Forceliono oscifanta- - A - Fourche'AR T r:h;"mrngbsn . : i i
P 5 ite . Borew Vis . . Schraube - - S . . J2- E
3 95 00 5210 1 Rasetys W e Rondelle .. Scheite : REAR BRAKE CONTRO PR A 81 Z 813
4 14 5077800 2 Dato eleso SN : " Ecrow borgne L Mutter : CUREAR SORKG v Vi dAVT=A18
B a2 : 2 Distancialy " gpocer : Einaise - i gyg':anz-;zucu ; REAR . SUS PENSTON & vy euB4-RBS
G 2 : ST oujon : tift g B i g : [4
7 0040 2040 8 Aot it et g " Bague détanchéits - Dichining REAR WHEEL . oiuias vewwB ]
8 92:249216 2 s Cuscinetto. Bearing . Aoulement - Lenei Vi ; = e .
) 1854 80 00 1 Satfiutto it protunone . Butlows : ». Sotifflel : Faltdnbag @ ; SHAFTS . i i , A] 4 - !\1
10 125484 017 .05 1 " Fascea piccola mep - Colljer Schelle -~ o n X 6
i} 12 64 87 G 3.7 Fascetia grange Coliiar " - Sohello o =81 LENCE Rrgiiians
s 2 17 32 80 50 1 T Dapsio g:unlu cardan, UNI CAF\DAN auubta .. < Joint double . UNI-CARDAN < g
. . : ; UN] CARDAN . joint UNI CARDAN Donpelverbm:lung 4 G 5 _I E M
13 902720 67 .- 1 Anetlo seeger ¢ Cirglip . Jone d'areét Sicher(ingsring : ;T II LN Y oA
7 te S2 2042 30, . 3 Cuseinento o slory Ball boaring ‘Raulement 4 bittes. Kugehager T RAN SMISSION:
+h 126556201 < Perno infefiore . Pirs Goupon Stift
1 12.36:02 607, 1 . Seatoda rasm mmp\ Tmnum,.mun comp! Tr W Kraftik 19, Kpl.

’ WINDSCREEN DOWLxNG

1 0300

1 Scatols rasnussione - Transii ' holsir. Carte: de 1 - K.ubertr
965080 48 -4 Vite prigioniecs Stud Goujon Stifischraubg:
14 615308 4 Rosalta . Washer -+ Rondelle’ “Scheibe,
G210 81 4 Dmﬂn Nut B © Eerow Mutter.

4
[+

€. B
2003702 1appo ol . L Ol plug - - Bouchoh d'huile ¢ Glseheaube
M; 100709 . : L Rosetta atniminio - Washer' Rondelle ib

Schoibe L
96 B8 08 50 Tappo: livelio-scer. oo Levet:nnd drain plug Bouch. niveau et vid, .- - Obmess und Ablasssehr.
10 B2 89001, <. Rosata allonumo - - Washier:: Rondelle - I

20 40 3850 : Anelio di tenuta Seal fing LT Engua oy émnchéué Dichtring
Anaho tenuts gabbin - Seal ring: Bague 'd'éianhcand - 1 Dichtring
Cusctnetia a rulhni Neudle basting - Roulsirient s niguitles - fedeltager
Albero trasmssions Drive shaft B Arbee de lra“amlssuon Getenkyrella

Mnnlr.ulmpauibem Steeve™ Manchon .o Kailbehse
Anulloalusnm . 7, Ciretiy : Jonc'd'arrdt: Sicherungsring -

. ot EErOU uttisr g 5
Cuscmum'a'rum oon;:. ¢ . - Roulement. conigue Ku«vakollmlugel

{ Cugtodin -7 ¥ Flangs ; Flasque g Flansch
Guarnidions. U Gusket L soosJoing o
L Dlstnnnule : Spa : 5t Entretoise
: i ,Shm\ mmyo. L Pundelle d i 7 anchs:be



»éggep%n?(sc“il«émmAwsggx‘ 5 R INDEX
AR Al ANSMI L ) L R L
HINTERGAB. | KRAFTUBERTAAC, || RIOHO @822 , ,
' A{R FILTER.. ... RURRREE Y. 7.1
BODY. .‘;..;.........{.81-33
BREATHFR ..... SRy -7 I
CARBURETTOR. .vvevvsvsvn . AT-AS
CLUTCH. OO
CONNECTING S(bTEM e i oA9-ATD
CONTROLS. ...........56587
CRANKCASE | . .;..;A7-A8
CRANKCASE covens L A7-AB
“CYLINDER. L AT-A4

_CYLINDER HEADL. ... AT-Ad
EXHAUST PIPF....Q....,,..AS#AG .
. .A19-A20

CUFRAME...... e
© FRONT BRAKE CONTROL{LH)..B12-B13
“FRONT BRAKE CONTROL(RH)..BI1

* FRONT SUSPENSION.........B4=B5
FRONT WHEEL..............B10

GEARBOX.uu s ieais s ;
“ GEARBOX COVER. . +.vrivnsss Al3
GEAR CONTROLS,..

: 'IGNITIUN KITS.. PR
- INSTRUMENT PANEL.. .

3 N. COD! QA : . B Lo
i POS: C ¢ y B " 5 i o . s B
NOTeS Ns A4 EOOE N e ‘[ DENOMINAZIONE - | -~ “ESCRIPTION DESit ATION BEZEICHNUNG CLIGH TI KG.
MARKE g CODE Nr. M.ge i g o P L s i
: - : LUBRICATION

36 12355203 12 Hoselte regotazione .~ Shim mm.0.15, Rondslle d'ajustement: . Passschiibe. ' .

mm 0, : : ©imm 0,15 mu g .

37 1236 83°07 o112 Spossore per pignone = Pinion shim mm 1 Calg d I mm-1 1 mm t. REAR B8 RAKE CONTRUL aidiele

: ) mm.$ : CUREAR FORK Y s

12'36'63 02 Spessore per pignona - Pinion shim mm 1.2 Cule ' A il : REAR SUSPENS I ON
. 3 p mm1,2 L 12 : mm-1,2 L o
12 35 53 03 ~*Spessoris per pighone, | Pinlon shim mm 1.6 Cale Jépaissuor i ibe * REA R N HEEL 7w
% w15 - ; Sl m.1,56 mm.1.6 ; :

38 vitg, . Servw ‘ < Mis, 5 Schraubu S R SHAFT 5

39 65270300 - Rosetta : Washer .Rondelle ;

40 851870 08" Piastrina disictirezza: . -Lock plate” " Plaquette &'arrét Sk:herunqsbloch i STLENCER.
. Flangm Flanga S - Flasque .7 * -Flansch : R

3 Guarniziong Casket 1 o o Dichtuna S 3 Vre
17 36-64 00 - ‘ipssénn, di regetaziobe JShim'mm 0.8 'dpsi . "'Auso{l)p( ischeiba . T I MI N G S YTE M ¥
: T me 0.8 : pe < i -
17.35'64°02 -~ Spassore di ragolarions. St mih 0,9 i { 5 " TRANSMI SS 1 ON
R - mmoe - o , . m09 e s

17 36,54 04 'ipessnra di Tegolazions - Stim mmd i
o . [l . N B
S 173684060 (o0 N1 Snun1sn’w di munlumne Shim mm. 1,1

; 9
mm-1

- mm. 1,1

1735 5408 5 Spessoru di mgolnzmne Shimmm 1.2 ; e
‘ . ; mm:

7 35'64 10 £ E Spassoue di wgnlaxronu, $h|'m mm 3 '
L 2T mme 3 e """’,

2 Cuscmulla ] s(are . Ball bearing " Routrmon b -biflés .~ I(ugcllugur
'l “Anello di tenuta . ‘Sesl ring .. 4 - Baguy d'6tanché: B Dichtsing b

3 8 # Parno forate . Drive Hapge 1 Bride de fraction ' Mnnehmerﬂunsch

73! o : (onrnu comce 7!33 Buvel nenr 7/33 » i auple donique 7/33 'Tellen itz 7/33 SR
bl
35,

vite . craw e g : Echraute
'Pinsmna dl uu.urezzn ,Lockplns o ~Flaguette d'arrdr Swher ngsbmc\



SEIMM

S
VoG uze)

TELAID

CHASS!S
RAHMEN

FRAME

INDEX.

CAIR FILTER...

BODY ..\ vuuiuy,
BREATHER....

SCARBURETTOR. .. ...
SCLUTCHL , v o

CONTROLS .. v i'vvons
CRANKCASE . v.uuvy e
"CRANKCASE -COVERS.,
"CYLTNDER.

wa e b e

~FRONT NHEEL....,.

CGEARBOX sy v v,
< GEARBOX COVER.
GEAR .CONTROLS

- GEAR.;...'....“.

z
(=3
=
5
@
=
z O
©

 DENOMINAZIONE

_DESCRIPTION

DESIGNATION

- BEZEICHNUNG

FYREVER

FEL Rt mvom

DDOD D

N-COD. "
CODE Ko
No, CODE
. CODE Ny
74001 50
444 695} ¢
8 32 60714
778 27.80
31800 80
B 07 44 26
500 12 08
118 0810
1410 34.00
14107100
4102000

*_ Telnin,

Protezione
it
Antifurto completo

“ "Tappo fori talalo
Vits 3
:“Rogeita piana

2 Distantigte

Boccold

“"Tampohe cenirale

Tarmpone laterale

«Fascena’

Gancio per. mo!la

"iPiastring fiss. conpett.
Squadretia porta inter

Rosatts piana

Rosetia piana.

Rosenls slastica

Dada
Braceio laterale

. Paroo
WMol :
L GohieniTony’ alroza
Sttt k
-Plastra porta bett
Vir - horia be

“Cavallano
o PIRSUB. §X .
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TESTA - CILINDRI

1000 SP

SEIMM
— HEAD - CYLINDERS
CULASSE - CYLINDRES la - i
MOTOIGU 221 KOPF - ZYLINDER Totie Bng " 1
NOTE POS N. COD. Q1
NoTES N copf e oy DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE : CODE Nr. M.g
1 17 02 36 60 1 Coperchio testa destro R.H. head cover Couvercle culasse D Zylinderkopfdeckel, R.
2 17 02 3560 1 Coperchio testa sinistro L.H. head cover Couvercle culasse G Zylinderkopfdeckel, L.
3 120237 00 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
4 98620325 16 Vite coperchio teste Screw Vis Schraube
5 1402 21 01 1 Testa destra R.H. head Culasse D Zylinderkopf, R.
6 14022201 1 Testa sinistra L.H. head Culasse G Z2ylinderkopf, L.
7 130368 01 4 Guida valvola aspirazione e scarico Valve guide Guide de soupape Ventilfiihrung
8 90 3530 16 4 Anello elastico Circlip Jonc élastique Sprengring
9 18 02 20 50 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
10 1802 02 50 2 Cilindro Cylinder Cylindre Zylinder
1 1402 08 50 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
12 80706090 12 Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtring
13 120226 00 2 Tappo testa Head plug Bouchon de culasse Zylinderkopfstopfen
14 90 7062 03 2 Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtring
15 13021900 2 Dado a colonna Nut Ecrou Mutter
16 95129180 2 Rondella elastica Spring washer Rondelle élastique Federring
17 1202 18 00 4 Tirante corto Short tie bar Tirant court Kurze Tragstange
18 12021700 8 Tirante lungo Long tie bar Tirant long Lange Tragstange
19 140184 00 10 Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federring
20 92602010 10 Dado Nut Ecrou Mutter
21 130360 00 2 Valvola aspirazione Intake valve Soupape d’admission Einlassventil
22 13036100 2 Valvola scarico Exhaust valve Soupape d'échappement Auslassventil
23 13037200 4 Rosetta Washer Rondelle Scheibe
24 1403 73 00 10 Rosetta di spessore Flat washer Rondelle plate Ring
25 13037000 4 Piattello inferiore Lower cup Coupelle inférieure Untere Manschette
26 130374 00 4 Molla esterna External spring Ressort extérieur Aussenfeder
27 130376 00 4 Motla interna Internal spring Ressort intérieur Innenfeder
28 1403 8000 4 Piattello superiore Upper cup Coupelle supérieure Obere Manschette
29 12038100 8 Semicono per valvole Valve half-cone Demi-cone de soupape Ventilhalbkegel
30 140302 00 2 Bilanciere destro completo R.H. rocker arm, assy Culbuteur D, complet Kipphebel, R. kpl.
31 1403 04 00 2 Bilanciere sinistro completo L.H. rocker arm, assy Culbuteur G, complet Kipphebel, L. kpl.
32 9111156 11 4 Boccola Bush Bague Buchse
33 17 03 40 50 4 Vite registro Adjusting screw Vis de réglage Einstellschraube
34 10034100 4 Dado Nut Ecrou Mutter
35 94322215 4 Molla per bilancieri Rocker arm spring Ressort pour culbuteur Kipphebelfeder
36 90 118152 4 Rosetta di spessore Shim Rondelle d'épaisseur Pass-Scheibe
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BEI -

TESTA - CILINDAI

1000 SP

—_— HEAD - C¥ LINDERE
CULASSE « CYLINDRES Tavala - Drawl
MOEHCUZ 2 KOPF - ZYLINDER Yot e 0l 1
ROTE POS. N COD. s
il i -y L a DENOMINAIGNE CESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNANG
MARKE . CORE M Mpge
37 1203 1800 4 Perno per bilancier] fgckar pin Pivet pour culbutaurs rhadzen
P 98064314 d4 Yiee Ecrew Vis auke
19 85120065 q Rosetta elastica Epeing washer Rondstle dlastigue Federring
40 12034600 2 Supporio bilanciert Rocker support Suppart culbarteurs KupphabalstOtze
41 17136660 1 Mensols dispositivo starter Bracket Sugport Stitre
42 96 50 90 42 4 Prigloniere Stud Goujon Stiftschrauba
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1000 SP_

UM CARBURATORI
—— CARBURETORS
CARBURATELYRS Tervols » Crawd
MOLHGUZ2Y VERGASER T::-i-t - Bild iz L
NOTE P M. COD Qse
AL HOOE Yo au DENOMINAZIONE DESCAIFTION DESIGNATION SEZECHNUNG
MARKE N CODE Nr. M.ps
1 14115500 4 Guasnizions isofante lzolating fl Fl;gqun solante lsalierffansch
2 14 11 50 Q2 1 Pipa aspirazions destre RA.H. manifol Plpe O Ansaugkrimmer, R.
3 14 11 6003 1 Hipa aspirariona sinistra L.H. manifold Pipe G AnssugkrOmmer, L.
4 LB 34 6010 2 Vite Scraw Vis Schraubs
5 85100116 2 Rosetia Washer Rondelle Scheibe
il 4B 62704 36 G Vite rew Wig Schrauba
7 80 71 6083 B Rosatta isolante [solating wesher Rondelle jxalante Isallsracheibe
B gD a208 & RAopzerta Vimsher Rendelis Seheibe
] 14118400 2 Pipstring Bracket Plaquatte Stitze
10 g1 661031 2 Gomning Rubber grommaet Douille caoutchoue Gummi
1 18 11 26 60 1 Carburatore desirs R.H. earburetor Carbusatour D Wargaser, R,
12 1811 26 51 1 Carburatore sinistro L.H. carburetor Carburateur G Vergaser, L,
13 1711 76 61 2 Trasmizidone camando gas Twist-grip cable Cikle comrands gal Gaggrifflkabal
14 171331 60 1 Comando stactar Starter dovics Commande de starter Starterbetatigunyg
15 17 133580 1 Trasenissiona stectar carburatore destro  FA.H. carburetor starter cable Chble de starter carbwr O Seilzug f0r St. Verg. A,
16 17 124080 1 Trasmissione starter carburatore sin.  LH. carburstor starter cable Céble de starter carbur. G Seilzug for 5t. Verg, L.
17 17 11 44 5D 2 Cornaite par carburatore Air funnel Buse Arsaugtrchtar
1 88054210 7 Vite Screw Vig : Schraube
19 8502 1105 1 Rosetia dentallate Tooth washae Aondelle dentée Zghnscheibe
20 iT106550 1 Tubatione carburgiore completa Piping, complete Canalisation compléte Rahrverbindung, kpl,
21 61 10 84 OO 4 Fascatta Hose elamp Collier Smisu:hpinder
22 17839950 1 Gruppo revisione carburatore Carburstor owerhauling kit Kit da révision du earbur. Yargaser Reparatursat?
23 2 Coppuccio P Capuchon - Schutizkappe
24 12037200 2 Vit tendifilo Adjusting serew Vit de réglage Steifschraubs
25 1293 7300 2 Dado Nut Ecrou Mutter
268 1293 r0 00 1 Vits Scraw Wis Schraube
27 17893 7460 1 Coparchio startsr Cover Cauvarcie Deckel
28 1 Guarniziona Gnslat Jaint Dichtung
29 1393 76 00 1 Molia Spring Ressart Feder
30 12037800 1 Valvala svwiamenia Starter valve Soupape de starter  Starterventil
31 13836200 1 Vite regolazione miscals minimo Idiing adfutting scraw Vis de réglage de malange ral, Gemischragulierschr.
32 1393 6300 1 Molia Spring Rassort Fedar
33 12036600 1 Wite regolaziong valvaia gas Throttie adiusting screw Vis rdgiage de papillon Drosselklapps
34 136387 00 | Moila Spring Ressort Eader
35 136328 00 2 Vite ; Scraw Vis - Schraube
38 13832200 2 Rondella elastica Spriry washer Rondstle Hastique Federring

¢ bote Ouerl Sp A, - FI0E4 Mandel's dal Lario (Ce! - Tel T3¥112. 732613 - Telen JE00906 SEIMM | - Det indicsrvl sopgutt] o megifiche senzs impeyno di predvvim - All date srg sebjsct 13 modiflzasicn witheus natice
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CARBURATORI

— CARBURETORS 1000 SP
MOEZD | cenansen Tavdis  Drouing 2
SOTE I N, COD 01 g
ot OOt Chat BENOMNAZIONE OESCRIPTION DESIGHATION BEZEICMNLNG
MARKE o CODE K. thge
37 1393 8000 1 Coperchia valvala gas Covar Couvercle Deckal
38 1 Guarnizipns Gasket Jolnt Dictitung
26 13937100 1 Molta _ Spring Ressort Foder
40 E£E 938686 1 Fermeglio spillp conieo Cirefip Support Halwr
41 483N 1 Valvola gas Throttle valve Paplilea de gaz Drossalkisppe
42 14837701 i Spllla eonico tipe ¥ Needle Adguitle Madsl .
43 14 62 BB 00 1 Pinstrins Theeaded plate Piague filetda Gewindepldtichen
44 1493 B7 00 1 Anclio serraggio Ring Bague Ring
45 14 93 89 OO 1 Riduziane isofants Insulating bush Réduction isolante holigruntersgtaung
46 14 938800 1 Vite Serew Vi Schraube
47 17 83868 00 1 Carpo pompa Pump body Carpa da pampe Pummaahiuse
43 17935000 ! Pistoncine pompa Pump plunger Piongeur de pompe Pumpankolben
40 179351 00 1 ‘hfal{tuta 3 sfara Bail valve Clapet 4 bilia Kugaiventil
B0 17939200 -1 Soda welvola Walve teat Sidge de soupaps Ventilsitz
B 17838300 1 Molla Spring Restort Fedar
52 17839400 1 Tappo gitto Jet halder Parte giclewr Dissertriger
53 189357 50 I Gatto massima Main jat Gigleur principal Hauptdilse
54 1 Guarnizione Gasket Joint Drichiturg
56 138337 00 1 Tappe par vatchetta Flug Bouchen Stopfen -
58 13936600 1 Getto ¥wiamento Starting jet Gicleur de starter Starterdise
&} 1 Gusrnizione Gasket ' Joint Dichtung
54 13535600 1 Polverizzators Atomizer Pulvérisateur Zurstauber
59 10 93 58 00 i Gatto minimo Pitor jer BGiclaur da ralenti Learfautdise
80 13934800 1 Spillo chiusurz Nasdie vaive Pointeau Nadglvantil
B 512034800 1 Pipetta reccordn Adapeor Raccord Adapier
&2 1 Filtro banzina Filter Tamis Sieb
83 13834800 1 Yite Screwy Vis Schraube
64 1 Guarnirions Gasket Jaing Dichtung
E% 14833000 1 Galleggiante Float Flatteur Schwimmer
&8 o300 1 Perno galteggiants Ficat pin Axe de Flotteur Schwimmerachse
87 1 Guarnizione Gaskat Joint . Dichtung i
] 135824400 1 Vaschetta Float chambes Corve @ niveau Schwimmergehsuse
B89 1493 BB 00 1 Porga alimentaziones complets Fuel pump, complete Pompe 3 essence, compléte  Krafustoffpumpes, kpl.

| particolarl sontramegnati con (V) tone componenti dal "Gruppo revitions carburator™
{temns marked with (*) telong to ~Carburetors kit™

Las pidcos marquiss avee [*} composant le *“Kit da carburateurs”
Dio mit {*} guzsichnetan Tafle gehdran dem *Vargaser - Rep. Satz™
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I EILTRO ARIA -« SFLATO - TUBI SCARICD « SILENZIATORE

1000 SP

—— AIR FILTER - BREATHER - EXHAUST PIPE - BILENCER
ED P EILTER A AR - AENIFLARD TUYAU b ECHAPPEMENT - BILENC. Tevols : D
LUPTFILTER - ENTLOFTER - AUSPUFFROHN - SCHALLDAMPFER .
B A -
NOTEE . o oD ar TENOMINAZIONE CESCAPTIQN DESIGNATION BEZNICHHUNG
MARKE : CODE N, Mge :
1 17 114350 1 Collettore d'asplrazions Intake manifold Collestour d'2dmission Ansaugrohar
2 17 1148 §0 1 Tubetta Elbow Couds Krimmar
3 121557 61 1 Stigtatoio olio Braathar Renifiard Entldfter
4 12114553 2 Statfa Birckle Boucle Schnslie
] 17 66 76 &) 2 Malla Spring Ressart Feder
& 17 11 34 50 1 Fondstlo Ring Bogue Ring
T 1711 3661 1 Flitro arla Flear cartrldge Cartouche flitre Lufréiiterpatrone
8 17 11 40 50 1 Custodia Adr fter chambeas Chambee do fiitre air Luftfilterkamer
] 171141 B0 1 Squadratta Bracket Support Tedger
10 G5 10 00 63 1 Rosette Washar Rondolla Unterlegschelba
11 928022105 1 Deda Nut Esrou Mutter
12 a3 05 43 14 1 Wita Serpw Vi Schrauba
13 9502 1106 1 Rosstta dentellata Shakery washer Rondells dertde Zahnscheibe
14 82802208 1 Dado Nut Ectaii Muttar
15 17 1648 60 1 Pipatts tfiato Rubber sibow Coude dr caoutchouc Gummikrdmmar
18 17 15 40 50 1 Pipatia recupers Rubber alf>ow Couda da cooutheoue Gummikrommar
17 12 1084 0O B Fawetia Hose clamp Colljer Schisuchschelia
18 1216 78 00 1 Fascottn grande ‘Hosa clamp Colliar Schatuchschalle
19 17 16 86 50 2 Tuba sfisto Vent hose Tuysu de raniflard Entluftungsschiguch
0 BE 99 00 37 2 Vite cava Hollow icrew Vis sorew Hohtschraube
21 12 16 42 00 4 RAosarts alluminio Washar HAondells Unterlagicheibe
2 85 88 55 32 i Tubazione Pipa Tuysu Aohr
23 61 108500 2 Fascorta Hosa clip Coilier de serrage Sehlauchklemme
24 14116400 1 Piastrina Bracket Piaquette Triger
© 25 12007200 1 Tubazione Branther Reniflard EntiGtier
26 1200 76 00 i Guarnizione Gasket Jolnt Dichtung
27 9B 05 43 18 2 Vite Scraw Vis Sthrauba
8 95120085 ps Rosatts glastica Spring washer Rondaile élastiqus Federscheibe
29 17 00 62 6D 1 Tubazicns recupero Raturn pipe Tuyau de'retour Ricklaufrohr
30 12 0065 00 1 Fascetta Clamp Callier Schalle
N 12.00 68 0D 1 Vite cava Hollow screw Vis cteuss Haohiwhrauba
32 12008400 2 Rosatte Washer Rondella Unzerlegschaiba
33 141536 M 1 Tubaziane Qil tube Tuyeu d'huile Oleltung
a4 05 99 00 37 a Vite cava Hollow strew Vis crouse Hehischraube
35 12164200 6 ‘Rosetta Washer Rondafle Unﬂt.;z:rchi]be
38 14 12 08 01 1 Tubp scarico destro R.H. exhaust pipe Tuyaw d'dchapperment D Au rphr, A.

toto Bukzi oA, - 22084 Mandello del Lario (Co) - Tek 731112 732812 - Telen IBOCHE BEIMM 1 - Datl Inclicathvi sdggetsi & medificha sanzh [Mpepno IF prasvvisg - Al Eata ars sublney pn moaifloantne odak = ==




--q;‘-ﬂ—'
Mo ELGLIAZ ]

1000 SP_TAV. 3




BliER

FILTRO ARIA - 8FIATO - TUBI BCARICO - SILENZIATORE

1000 SP

—y— AlR m.‘rm-laeé\"mﬁn . lxnnwr;’irs + SILENCER
Y i | FILTER A AIR » AENIFLARD TUY AU ¥ ECHAPPEMENT - SILENC, T
| LUPTFILTER - ENTLOFTER - AUSPUFFROHR - SCHALLDAMPFER ;’..1"1 P

NGTE i N. COD. Y ' g

NOTES P xH DENOMINAZIONE DESCRIFTION DESIGNATION BELECHNUNG

MASKE 5 COOF Ne W.ge
37 14120908 1 Tubo searico sinistro L.H. exhmest pipe Tuyau d'dchappement G Auspuffrohr, L.
38 80718370 ¥y Guarnizions Gasiet Joing Bid‘ltm\?
38 14121200 2 Distanziale Spacer Entratoise Distanzring
40 17 12 1060 2 Ftangea Flange Flasque Flarsch
41 1461680 4 Roserta di ticurszzn Washer Rondells Untarlegscheibe
42 92602208 & Dado Nut Ecrou Mutter
43 17123862 1 Camera di espansione Expansion chamber Chambre de détents Exponsionraum
44 17123082 1 Silenzistars destro R.H. siloncer Silencieux D Schaltdimpfer, A,
45 17122862 1 Silgnziatore sinisro L.H. silencor Silgncieux G Sshalidimpfer, L.
48 14126800 2 Fascetta tenuts tubl scarico ¢ Expansion chamber and Collier chambre de Auspuffrone-Expansion-

camera di espansions axhaust pipes elamp détenta et tuyau échapp. raum Schelle

47 14123400 2 Fasoerta sllenzistore Silencer ¢lamp Collier sitenclaux Schalldirmpferschalie
48 98 05 44 20 2 Vite fissaggio slenzistore Soraw Vis Schraube
48 8502 11 08 2 Rosetta almstica denteilats Washer Rondalle Unterlegscheibe
50 602208 2 Dado per vite fissaggio sllengiatore Nut erou Mutter
51 8155108 1 Anello gomma Grommat Bague en caoutchout Gummiring
52 17 1286 62 ] Piastra silenziatore destro AW, silencer plate Plaque silenclsux O SchalidErmpferplate, R.
£3 17 1287 62 1 Piastrp silenziators sinlstro L.H. silencer plate Plaque silencieux G Sehaliktimpferplatte, L.
64 9502 1108 4 Rosarma dentallata ' Shakery washar Rorcdells dentés Zshmscheibe -
66 92602208 4 Dado Nut Ecrou Mutter
BB 17150851 1 Valvols $fiato A walwe Soupape de reniflard Entliftarventil
57 14609650 2 Fascetta fissaggio corpatto Clamp Collier Schelle,
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1000 SP

1IN BASAMENTO E CGPE:;:H!
_— CRANKCASE - COVE
—— CARTER MOTEUR - COUVERCLES =
(ISR EERD KURBELGEHAUBEUNT. - DECKEL o .
o os [ didh | B8
et L & g da o DENOMINATIONE DESCRIFTION DESIGNATION BEIEICHIUNG
MARKE COOE hr, Mge
1 18 00 07 5D ] Basamento motora Crankcase Caruer motau Kurbeipehdussuntarteil
2 12003800 1 Fondefle Flug Bouchon | Stopfan :
3 B8 £0 80 64 4 Prigionlere corto Short stud Goujon cort Kurze Stiftschraube
4 98 B0 BO 75 2 Prigionioro lunge Long stud Goulan long Langn Stiftschrauba
3 B5 00 42 08 §  Foserts  Washar Rondells Unterfegichaibe
8 &2 802208 Dado Nut Ecrou Murttsr
7 120148900 2 Buzssola rifarimento Coupling bush Bogue d'pcoouptement Kupplungsbuchss
8 85512081 2 Spina di riferimento Connecting pin : de lislscn Haitsbolzen
4 140110800 1 * Flangis completa di cuscinettn Flanga with beering compl.  Flasque svec roulem. carnpl. Flarach mit fager, kpl.
g 1401180 1 Flangie [mincrazione mm 0,2} Flange [undmtu mm 02} Flasque iminord mm 0,2} Flanzeh {Untergr. mm 0,2
g 14011802 i Flangia }ninmaz!m ey 0,4} Flange (undersize men 0, } Flasqus (minoré mm 0,41 Flansch [Untsrgr. mm 0,4
g 14011903 i Flangia {mimcrazions mm 0,6} Flanga [undersize men 081 Flasque [minord mm 0,6)  Flansch {Untargr. rm 0.0
10 1201 2200 1 Spina Pey Bonhommp Srifr
11 BE 05 44 26 14 Vits Serow Vis Schraube
12 81270300 14 Rosatta Washer Rondelie Schraube
13 1£001150 - 1 Flangsa Flange Flatque Flansch . -
14 3 3106 30 4 Vita coparchio Scraw Vis Schraube
15 14001400 1 Coperchla dlstribuzions Timing cover Couvercie de distribution  Steuergehdusedeckel
16 12001200 1 _Guarm zinaeg Gaskat Jolnt Dichtung
17 9040 28 33, i * Ansllo Ring Ring
18 83620325 22 Vite corta Short screw Vis courts Kurz# Schraube
19 B8 63 D3 35 E Vit [unga Long screw Vis lorgue Lange Schrauba
iy 1800 1650 1 Coperchio ganeratore Alternator cover Couvarcle de l'sitern. Gensratordeckal
21 14 00 36 00 1 Guarnlzions Gaskst Joint ichtung
22 14 00 3500 1 Coppa olio Ol sump Carter d'huila Iwarme
23 14 DO 38 00 1 Raccordo Connectlon Raecord hiuss
24 12003702 1 ‘Tappo scarico olie Oil drain plug Boughon de vidange huile lablassschravbe
25 g5 1007 (8 2 Guarnizigne Gosket Joint Disktung
26 BE 82 03 66 4 Wite tumge Long scraw Wis longus Lange Schraube
27 85 00 42 08 18 Rosstta Washar Rondelle gntnﬂe pacheibe
28 17 00 43 B0 1 Tappe oflo GHE filler plug Bauchan de rempl, halle lelnfullstitzen
29 1201198 00 1 Guarnizions flangla ' Flange gasicat Jolnt de flasgue Flanschdichtung
v} 1201 1400 i Flangls completn di quscinetts Flange with bearing, compl. Flasque avec roulem. compl. Flansch mit Lager. kpl.
3a 1201140t 1 inngis {minorazione mm 0,2) Fiange (undarsiza men 0.21  Flasqua (minord mm 0,2) Flanseh {Unuargr. man 0.2}
K1) 120114 G2 1 Filamgia {minorazions mm 0,4) Fiange [undersiza mm 0.4]  Flasque Emr'-mré mm 0,4] Flansch {Untergr. mm 0.4}
3g 12011403 1 Flangia {minorazione mm 0,8] Flangs [undersize mm 0.8]  Flasque {minacd mm 0,8) Flangch {Untergr. mm 08]
31 120t 1700 1 Spina Pag Sonhomme Stift )

v Basen Jutel fpo b
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BASAMENTO E COPERCHI
"‘2‘1""'“ - | CRANKGABECOVERS 1000 SPE
3 2 CARTER MOTEUR - COUVERCL 2
KURBELGEMAUBEUNT. - DECKEL Tavi B 4
HOTE rOS M, COD, Gtk
NOTES . e o DENOMINAZIONE DESCRIENION DESIGNATION BEZEICHMUNG
MARKE " CODE K. M.pe
3z g0 40 53 67 1 Anallo di tanuts Seal ring Bague d'étanchéitd Dichtring
g ouege ) b R e o
Frolunga ta extendlan ngs bouchan arlingerung
36 17 DD B2 80 1 1’-&«::“!:::I o ' c;lhp Calfler Scnalle
36 BED5 43134 1 Wite fascatts Scraw Vi Schraube
37 50002 08 1 Ranalia Washer Randefle Unterlagsehalba
38 18 949 80 50 1 Gruppo guarnizioni Gasket pet Ensamble de joints Hnunrqamrﬂmm
38 17 8985 50 1 Gruppa parao| Oil ratainar sat Eniambla déflscteur huiie spritzringmurilstung
- 1749910 €0 i BMotore complato . Engineg, assy Moteur complet _ Motor, kpl.
- 178914680 1 Motors completo camblo Enging and gearbax, assy Moteur et B.V. compt., Motor u. Wachselgetr,, kpl,
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IMBIELLAGGID - DIBTRIBUZIONE

‘—%‘5—" CONNECTING AND TIMING 8YSTEM 1 000 sp
EQUIPAGE MOBILE - DISYRIBUTION o
AOLSIG 72D PLEUEL UND STEUERUNG e a
HPEE{_TEES PO, M, mﬁh (s 1]
NOTES g Na CODE Ao M DESCRETION DESIGRATION RETEICKRUNG
MARKE ' CODE M. Mge
1 18 06 42 01 1 Albgro matare Crarkshaft Vileteraquin Kurbslwells
2 12 DB 54 00 1 Tappa Plug Bouchoen Smrfm
3 91 7023 65 1 Chiavalla Cotter Clavetts Kal
4 1407200 1 Pignone motore Driving pinion Pignon d'sttaque Antrlabrizzed
B 85 (2 80 25 1 Rosatta Washer Rondelie Unterisgschaibe
6 93 60 10 26 1 Ghlera bloccaggio Ring nut -Colllar de serrage Gewinderi
? 70870 B0 1 Volang motare Flywheal Volant Setrwu ngr
g 14 815301 8 Rondella Washwr Randelle Unterlagstheaibe
g 1206 77 1 6 Vite Serew Vis : Schraube
10 1706 78 00 1 Corona dentata Fiywheal ting gasr Couronne dertée Schwungradkranz
11 14 §1 64 01 3 Rosatis slastica Spring washer Rordelie diastiqies Federring
12 SB 0544 2 3 Vite Screw Vis Schraube
13 14 06 16 &0 2 Blalls complata Cannscting rod, assy Ehll& camplite Pleustiange, K,
14 g1 i1 2124 2 Bocools Buzh ague Buchse
15 82731080 4 Dado sutobloccants Self-Jocking nut Eerou de stiretd Sicherungrmuttsr
18 1408220 4 Vite Scrow Vis Schraube
17 12 08 2005 4 Seenicuscineti di bielia- Big-end half baaring Domni-couss, téte bielle Pleuellsgerschale o
17 12 06 20 06 4 Semicuscinetto (mingrazions Half-bearing {undarsize Demi-coussinet Legerschala
mrn 0,264) mm 0.254) imtinard mm 0,254) {Untergrésse nmim 0,264)
17 12 06 20 ¢7 4 Semicuscingtio (minorazlana Half-bearlng (undersize Dami-coltsinst Lagerschslo
; mm 0,508) mm 0.508) (minoré mm 0,508) {Untergréese mm 0,508}
17 1208 2008 4 Semicuscingtto {minorazione Hali-beatlng (underslza Dami-coussinet schale
mm 0,762 mm 0,762} [miacrd mm 0,762} (Untergrdsse men G,762]
18 1806 460 2 Pistone Piston Piston Kelben y
18 18 06 05 B0 2 Pistone [maggiarazione 4/10) Piston {overstize 410} Piston [majoré 4/10} Kelben (Gber. 4/10)
18 18 06 05 51 2 Pistone (magglorazions 6/10) Piston {oversize 6/10) Piston [majoré 6/10} Kolben (Goer, 8/10}
19 18 0F 07 50 z F2scia alastica superlone Plston ring Segment d ftenchditd ~ Kaolbenring :
19 18 0607 &1 2 Faacis sup. 1mgginn:i-um 410} Piston ring [oversize 410}  Segment d’ét. (majord 4/10] Kaibenring {Uber. 4/10)
19 18 06 07 52 2 Fastia sup. imegglorsziane 6/10} Piston ring {oversize 6/10]  Segmaent d'ér. (Mujord 6/10) Kaoibenring (Gber. 8/10)
20 1€ 08 03 B 2 Fastia rlastica interrmedia Pisten ring Segmant d'dtanchbitd Kotbenting
0 18-06 09 51 2 Fascia int. {maggicrazione 4/10) Pistan ring {oversize d.ﬁﬂi Seament d'dt. (majoré 4/10) Kolbenring (iiber, 4/10)
20 18 06 09 £2 2 Fescla Int. {manqicsazione 6/10) Pistan ting (oversize 6/10)  Segment d'ét. (majoré 6710} Koloenelng [Gber, 8/10}
g 14 0610 60 2 Fascis elastica raschisalio Scraper ring Sagment racleur Olabstraifring
21 14 08 10 61 2 Fascia raschiaotio [magg. 4/10) Seraper ring [oversize 4/10) Segment racleur {maj. 4/101 Olabstredfring (dber, 4/10
21 14 6 10 62 Z Fastis raschiaolio [mﬁ 8/10) Scraper ring {oversize 81101 Segment raclour {mej. 8/10) Olabstraifring (Gber. 6110
22 13 06 12 60 2 Spinotto Wrist pin Axe de pisten Kolhenbolzen
23 203510 37 4 Malletta Circlip Jone darrdt Sprengring
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IMBIELLAGGIO - DISTRIBUZIONE

1000 SP

—ig CONNECTING AND TIMING SYSTEM
, BRI EQUIFAGE MOBILE - DISTRIBUTION + Draving
LD @ PLEUEL UND STRUEAUNG | oyl
hoTE poS N, Crd
Hwo‘rt{g N ﬁo’fi &H DENOMINATIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE CODE hr M.ga g
24 17 &8 02 B0 2 Pistonae eamplutn Piston complet Kolben, kpl,
24 17 08 03 &0 2 Pistone completo {magg. 4/10) F‘mm am' aversize 4/10)  Plston cormplat tm 4/10) Rolben, kpl. {Ober. 4/10}
24 17080361 2 Pistone complete (megg. 6/10) le asgy {oversize 8/10)  Piston complet (maj. 8/10) Kolben, ka {Gber. 8/10]
25 1708 08 60 2 Gruppo fasoe slastiche _ Pltone Ing sat 1agenands Kolbenringausrdstung
25 17 0808 81 1 Gruppo fasce alasticha (magg, 4/1 Piston ring set {over. 4/10)  Ensemble da seg. {maj. 4/10) Kolbanringsusr. {(ber, 4/10)
25 17 08 06 62 2 G fasce slastiche (magg. 6/10 Piston ring sat [over. B/10]  Ensemble de np. imaj, 6710} Kolbenringwusr. {ﬁhtr ¢/10]
6 17 04 BO 50 4 Asting somande bllancier Tapper stam Tipe de poLaair Sinssance
n 17 04 BB 60 4 Punterls . Vaolve plunger Poussolr de soupapse Wentlindsssl
27 17 04 B8 61 4 Punterics {magglarazigne rmem 0,05) Walve plunger (oversize Poussoir do scupape WVentilitdssel
b mm 0.08) (majord mm 0,06) {Obargrasse man 0,051
27 17 04 BB 62 4 Punterire {(maggloraziors mm 0,10) Velve plunger (ovarsize Poussolr de U YVent|lsthsel
: i 0,10 {majoré mm 0,10 {Obergrosse mm 0,10]
28 1406330 1 Albero & camma Camshaft Arbre de diﬂrlbmi-m Nockanwells
29 12085 40 00 i Flangie Flange Flascgua Flarteh
30 g8 U643 20 ] Vi Seraw Wis Schraubs
K3 B5 12 0D G5 3 Aotetta Washar Rordals Untariagechaibe
32 1305 4E 02 1 anagpio comands distribuzions Cemihaft gear Pignon o'arbes digtribution  Nockanwsllenrsd -
3 85571 2080 1 Spina : Pin Gouplile Stift
34 1443 24 00 1 Rosotta Wathar Rondalls Uneariagichalbe
35 92802518 i Dado Nut Ecrou Murter |
] 13068000 "~ 1 Catana comande distribuzions Timing chain | Chafne de distribution Stauerkeite
37 130582 0D 1 Piastra tendicstena Chaln stretching driva Tendeur de chaihe Kettensponner
33 g1 i1s © 2 Tubetw distanziale Spacer Entretoise Distanzstiek
a4 98 06 44 40 2 Vim Scraw Wik : Sohrattn
40 61270300 .2 Rosetns Washar Rondslle Seheibe
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LUBRIFICAZIONE

et GAANRAGE 1000 SP
' GRA
Eﬂmm SCHMIE RLNG : ;::;hm-ﬂgdﬂm'
JeTE oS, K, 00, Q. T
NGTER p Ao v e DENOMINAZIONE DESEAIPTION DESIGHATION BEZEICHALNG
MAREE : CODE N, Mgo
1 1314 8402 1 Pomps olic completa sonie Qil pumprcomplete Pompe 4 hulle compléte Qlpumpe, kpl.
ingranagglo camando (M. B axcl.) N, 6 sxelu) M. & sk}
2 13 14 B4 OO 1 Ingranspgioc condotto Driven gesr Plgnon mand Hrared getrisben
3 13147800 1 Ingranegglo conduttocs Drive gear Pignon manant Steverrad
4 13 14 B3 00 1 Chiavella Kay Ciavatta Kail
g ?g %& %'; g’? } Fumlmmgo & rulling ;laodlc buidng Ecuhgmnt i ;Eullln gj&ﬁaln
! ngransggho comends pomps ump driving gear oue d'antrafnem. pomps ahnra
7 G2 EQ 2308 1 Dado : ? Nut . Ecrou Mutter
8 95120085 1 Rotetts Washer Rondelle Unterlegschoibe
8 98622430 4 Wite Screw Vis | Sehraube
10 14162200 1 Filtro olla & reta Gauze Tamis Siob _
11 930584316 1 Vite Screw Wis Schrauba
12 95 1B 70 06 1 Piastring dl sicurezza Lock plate ‘Plagquetes frein Schilessblech
13 14 16 3000 1 Filtro olio a cartuccia Cartridge ‘Carnouchs Patronn
14 14168200 1 Valyals regolazione Control valve Clapet de déchargs Druckstauarvantil
18 1016 87 01 1 Corpo valvels Vaive housing Corps de clapet Vanailgehduse
16 12160900 1 Pistana par valvola Valve piston Piston de ¢lapot Vantilkolben
17 94321072 1 Molla per vatwola Valve tpring Rassort de clapet Vantilfeder ]
18 12 16 07 0D 1 Fondello per velvala Bottom dlsz Roncells but Veorsshiussschoibe
15 12 16 B0 OO 1 Teppo pas valyola Valve piug Bouechan da clapst Ventilstopfen
20 85100623 1 Ros=tia Washer Rondeails Untariegschaibe
21 14 15 BE 00 1 Seodelline Cup Coupelle ga rachitte
22 17 78.87 50 1 Trasmettitore segnalzions Olf indicater Mano-contact lanzeige
23 12 00€4 00 1 Roatra alluminio Vizsher Rondalle Linterfegscheibe
24 12711600 1 Cappucclo trasmattitace Cop Capuchon Sohutzkappe
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FRIZIONE '
e CLUTCH 1000 SP
EMERAYAGE Tavole - Drawing
MBI fﬂm KUPPLUNG Tabla + Bild : 7
hfgl‘rféq Pos N COO. ot SR
L & ot an DENCMINAZIONE DESCAIPTION DESIGNATION BEIEICHNUNS
MARKE y COOE K, M.ge
1 13084100 8 Molla per frizions Spring Ressort Eader .
2 1208 2601 1 Plattedlo spingimaile Prassure plats Plague de prassion Druckplatte
3 1408 44 B0 2 Disco frizions completo Clutch plats, complete Disque d'embrayage compl, Kupplungsscheiba, kpl.
4 12082300 1 Disco frizions Intermedio Intarmedinte plate Ditgque intarcalaire Zwischanscheibe
B 12082800 1 Secadeliing Cup Coupelle Kamchetts
8 14 0B &7 00 1 Asta Rad Tige de paussés Druckstlft
7 14 08 68 00 2 Bussoda conlcs Bush Doullls {esoutchouc Gurnmibuchse
g8 1403 6080 1 Corps interno Inmer body Corps Intérieur - Imnengehdilse
] 1208 70 01 1 Cusainetto reggispinta Thriast baaring Butéa d'ambravage Drucklsger
10 1408 61 00 1 Corpo astarna Custar body Corps axtérlour Auzrengehium
1 80 7061 70 1 Anello dl wnuts Seal ring Joint d'étanchéité Dicherin
12 1“wiaoao 1 Leva disinnasto frizions Oparating lover Levier de dégagamant Ausrlickhsbal
12 8432 1108 1 Molia ritorng leve Couniet spring Rassort de rappel anfeder
14 14 04 04 00 1 ite registro lava Adjusting serew Wis dw réglege Ischraube
15 2602608 1 Dato . Nut Ecrou : Mutter
18 ps7302 M 1 Spina PFin A de maintian Stify
17 866002 22 1 Copiglia Spli pin Gougille Spling
18 14 08 30 51 1 Trasmissione comenda frizione Clutch cable €dvla d'embroyage Kupplungskabel
19 1708 38 50 1 Soffietto Bellows Sauffiat Balgamchetts
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SCATOLA E COPERCHI CAMEID

E |
il L o
e BOITE DE VITE =
O ENEE QGETRIEBEGEHAUSE UND DECKEL Tisaks < Biwinea -
O I R '
NOTES i No. fo. &:} DENGMINAZICNE DESCRIPTION DESIGNATION BETEICHNUNG
MARKE COOE ke M.ge
1 142002 11 1 Seatola eambio Gearbox Bofte de vitesss Gutrlebegehiuss
i B0 4035 48 1 Ansllo di tenuta Seal ring Joint d'étanchl Dichtring
3 92258218 2 Cuscinstto A.P. ¢ AF, Main shatt and eluteh Roufamant arbra primaire  Lager #ir Antrisb- und
shaft bearing et arbres d'embrayage Kupplungewalle
4 14213803 2 Piastrina di sicurazza Lock plate Plaguette HFRE Schilersblech
L3 98 6223 16 8 Vite ' Sorew Vi Schraube
B 14217801 B Ranells di sicurezza Washer Rondelte Untarlegichelbe
1 82218424 2 Cuscinstto ALF. a AS, C85. - L5 bearing Roulsrent A.d'E. - A5, Lager fir KW -ab.W.
8 922347 17 1 Cuscinetto AS. L.S. bearing Roulerment AS. Lager f0r Ab.W.
9 #5651 20 81 Z Spina di elferimants Dawal- Téton Dhbal .
10 142011 10 1 Guarnizicne Gasket Joint Dichtung -
11 1B2008 01 1 Coperchio per scatola Cover Couvercie Dacksl
12 gD 708140 1 Arnslio di tenuta Seal ring Bagus d'dtanchiicd Dichtring
13 2014 17 1 Cuseinetto per AP M.S. Baaring Roulernent AP, Lager 10r AnW.
14 142378 00 1 Vite eccentrica Eccentric screw Vis mecontrique Ausmittige Schraube
15 $280 26 12 1 Dado hut Eerou Miuxter
6 %8 82 03 25 10 Wite corta Short serew Vis courts Kurze Schraube
17 98 62 02 35 1 Yite tunge Long scraw Vit longes Lange Schraube
1B 12207200 1 Corpo contatti Contact hoider Porte-cantact Kontakeedger
Lkt 12207700 1 Guarnizione Gasket Joint Diehtung
20 95 00 02 06 2 Rosetta piana Washer Rondelte Unteriegschelte
21 B 05 43 16 2 Vite Scrow Vis Schraubs
22 B31g 0220 1 Tappo in gomma Rubber plug Bouchon an esautchaus ummistopfen
23 12003702 1 Tappa olio Oil filler plug Bouchon de rampl. huile lrinfullstutzen
24 £6 1007 08 1 Guarniziona Gaskst Jolnt ichiung -
25 #5498 66 10 2 Tappa livello 8 scarico Lever and drain plug Bouchon de niveau - vid, Istand- und Ablassst.
6 10623300 3 Guarnizions Gaskat ° Joint Dichiung
7 12236301 1 Tappe sfiatatoio Braather Repiflard Entliifrer
28 122384 00 1 Tubaziane Bresther pipe Tuyau de renifiard Eribfterschlauch
29 94 321067 1 Molia Spring Ressort Fadar
30 5523 47 00 1 Mottolino farma marce Pawl Cliquet d'arrdt Sperrklinke
N a0 40 35 47 1 Anelle di tenuta Seal tlng Bague d'éusnchéitd Dichtring
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Manicotte 3a - dp 4.5,

Jrg - ath sliding steeve
L5 H

185

SEIMW INGAANAGG| - ALBERI € COMANDO CAMBIO ' S
—_— GEARS- SHA!T: -E?QNTHGLS i 1 000 P
PIGHNONS - ARB - COMMANDE BDITE DE VITEES ; y
HAGTOIGH ZAMNRAD - WELLEN - SCHALTUNG Lol o g
r:sQTE FCS. e b
NIRE b GO0 M g DENDRINAZIONE DESCRTION CESIONATION BEZEICHNUNG
MARK ’ COOE Nr. Mge
1 93 60 10 22 1 Ghiera Locking sleeve Manchon du verroulil. Sicherungsblech
2 95 0280 22 1 Randelia Washer Rondelle Unteriegschelbe
a 1408 18 11 1 Corpo interno friziane Clutch gesr Pignon d'ermbrayage Kupplengsrad
4 Ba 7062 35 1 Guarniziane Gaskat Joint Diehtung
5 14210702 1 Albero friziens Cluteh shaft (C.5.3 Arbre d'embr. (& d'E.} Kupplungswalla | K.W.)
B 30706203 p Arslio dl tenuta 4.F. Saal ring {C.5.) Bague d'dtanch, (A, d°E.) g‘lchtring filr KA.
7 14218401 1 Rondella spandinlio O spreading washer Rondatle ép. d*huile wergarichelba
8 14291110 1 Ingranaggio riavio (2 = 17) idie gear (Z = 17} Pignon intete. {2 = 17} Zahnradvorgelege 17 Z
= 142911201 v Manicotto ad innesti Coupling muff Manzhon & crabots Eingrelfmuffe
10 13211500 1 Molie Spring Ressort Foader -
11 14211600 1 Piattelio Cup Coupella Manschatte
12 12211700 2 Samisettori Sami-collar Flagquetts diarrét Halbssktor
13 14219401 1 Spessere Spacer Cale Distanzrtlck p
14 14210513 1 Aihero primario Main shaft {]A.5.) Arbre primerire (AP Antriebwuelle (An. W.)
15 1821 1060 1 Rosstta di rasamento mm 2 Support washer mm 2 Aondelle d'sppul men 2 Stitzscheibe mm 2
15 1621 10 59 1 Rasetes di rasamanto mm 2,1 Support washar mm 2,1 Aordelle d'appui mm 2,1 Stitzschelbe mm 2,1
15 18211052 3 fRewtta di rssamento mm 2,2 Support washer mm 2.2 Rondells d'appui mm 2,2 Stluzscheibe mm 2,2
15 18211054 H Rosetta di rasamanto mm 2,4 Support washel mirn 2.4 Rondalla dappul mm 24 Stlitzschaibe mm 2,4
16 92 258525 i Cuscinetto ruliini r %imima M eedia beari Roulement & aiguilles Nadeliager
17 14212013 1 Ingranagglo Ba A.Pﬁ = 28) Bth gear {M.S.) {2 = 28) Pignon S&me {AP) (Z = 28) {AnW.) Schatrad
E. Gang 282
18 B22967 50 1 Rutlo ¢i fermo boccola Bush lock Galet d'intariock Buchseaniagstift
19 8432 10 51 1 Miolte ' Spring Ressort Fedar
20 92251030 4 Gabbia a ruilini Neadle cage Cage b aiguilies Madelkalz
21 14212210 1 Boccola per Sa (AP Bth gear buth (MS.] Douilie 8¢me {AP.) Buchse 5, Gamg (An.W.)
22 14231510 1 Manicotto scorravole Sa Gth gear sliding sleave Batadeur Sime Schiebernuffe fir B, Garg
23 142135 12 1 Albero secondario Layshaft [L.S.? Arbre secondaire {A.5.) Abtrisbwelle {Ab.W.}
24 14217410 1 Dado si sicurezza AS. Nut {L.S.} Eerou (AS.) Bundrreitter (Ab.W.)
25 43083830 2¢ Rosetta di apgiustaggio Shim Qisque d'sjustement Pagsscheibe ;
26 14 21 54 00 i Rastetta di spallamento Support washer _ Randelle d'épaulement Stitzscheibe
27 1221 5110 1 Ingranangio 4a A5, (2 = 20] ath gear (LS.} (£ = 20} Pignon 4éme |A5] (2 = 20| LAE.W.] gghzahrad
. Ga
28 82258017 1 Anello interro 4a 4th gear innar ring © Anncau int. 4éme Innanring fir 4, Gang
20 2251022 1 Gabibia s rulling 42 0.5, 4th gear need’e cage (L.5.]  Cage 8 aiguliles 4éme {(A.5.) Eﬂ;hd%}c?fig far 4, Gang
30 1423 10 12 1 Balsdeur Séme - déme Sehiebenmufier fir 34

Gang (AbW.)
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INGRANAGG! - ALBERI £ COMANDO CAMBIO ;
s GEARS - SHAETS - CONTROLS 1000 SP
FIGNDONS - ABAES - COMMANDE 80ITE DE VITESSES Tavols » Dimwin
ZAHNRAD -WELLEN - BLHALTUNG Tabis - Bliid b
#OS. CO0E N By E
& My CODE o DENCMINAZIGNE DESCRETION DESIGNATION BIZEKCHNUNG
: TOENE N Mpn
31 14232512 1 Manicotto fisso A S. Sleeve (LS.) Magchen Muffe {AbAY.)
32 14 21 B0 11 1 Rosetta dl spallamenta AS, Suppart washer (L.S.)) ﬁomlle d I (AS, iA Stitzscheibe (AD.W.}
33 14 21 48 10 1 Ingranagglo Ja AS. |2 = 22) 3rd gear (2 = 22] {L.S.] Fignon 3dme (2 = 221 1A 5.} IAhW H $-nhall:rid 3
Gang 2
34 14213001 3 Baceola 12-2a-3a AS. 1at-2nd<Zrd bush [L.5.) &o;iijls fére-28me-2dme E&gﬁc}!ﬁr 1.2.3 Gang
35 14214510 1 Ingranaggio 23 AS. (Z = 25) 2nd gear {Z = 26) {L.S.)  Pignon 2éme (Z = 25) {AS) gﬁxbziwfr Schaltrad 2. Gang
3% 14219310 1 Dado blaecaggio AS. Loeking nut (L.5.) Eorou de sefrape (AS.) Bundmutrer {(Ab.W.}
37 92 28 57 02 1 Sfara Ball Billa |
38 4217300 1 Rosatta di spallamento Support washer Rondelle d'épaulament Stdtnichalbe:
30 14 21 B2 12 1 Ingranaggio Be AS. 12 = 21) Eth gear (Z = 21] [L.S.} Plgnon Bema (2 = 21) [AS) {Abzwﬂb Schaltrad 5. Gang
40 14214210 1 Ingranaggio 1a AS, [Z = 28} 1st gear {Z = 28) LS.} Pignon tére {Z = 28) [AS.] irgb,zw,.! Schaltrad 1. Gang
41 142307 11 1 Mani¢oito scorrevole 1a e 28 AS. 1st-2nd shicing sleeve (L.S.) Balad#ur Yére-2¢me (AS5.) %chie?e;mnv&f;e fr 1.-2,
ang
-
42 1423 44 05 1 Tarrbsuro scanalato Splined drum Tambour de gommande Keilwalle
43 1423 5% 00 1 Aosetta ) Washer Raondalla Unterlwgschelbs
44 5% 23 50 0¢ 3 Rosetta di aggiustaggio mm 0,6 Shim ram 0.6 Rnn%eéle d'sjustemant Passscheibe mm 0,8
mm 0,
44 55 23 50 O 3 Rosetta di aggiustaggio mm 0.8 Shim mm 0.8 Rcrméal'le d'ajustemeant Passscheibe rrem 0,8
mm @,
44 85235002 3 Rosetta di aggiustagalo mm 1 Shim mm 1 ﬂbnl‘i!iilt d’ajustement Passschede mm 1
mm
44 55235003 3 Rosettn di aggiustaggic mm 1,2 Shilm mm 1.2 Runn,ilega o 'ajusternent Passscheibe mm 1,2
mm 1,
45 14234300 1 Asta Rod Tige Keilwellestange
46 T4 23 46 00 4 Picle per tambure Druen pln Goupille de tambour Ketlwallagtifs
47 14232400 1 Asta par foreellin Shitark red Axe de fourchette thsltgnbelmnue
4B 14220501 z Farcellini 1a-23-3s-4a 151-2nd-2rd-4th shift fork iﬂourd':&m lére-2éme-Jime %nahnlmba i Eir 1-2.34
me
49 1423120 1 Farcallino Sa Gah shifark Fourchests Séme Schsltgabcl fiir 5. Gak 2l
50 14 23 62 G2 1 Preselettore completo Praselnction, complets Présaléctour complet Varwall. kpl.
51 1423820 1 Mazlta richizamo preselatiors Return 4pring Ressort de rappad Ruckzugfeder
B2 SB 05 2325 1 Vite Scrow Wis . Sehrauba
53 8502 11 06 i Rosetta dentellata Shakery washer Rondelle dentép Zahnschelbe
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INGRANAGO! - ALBER| E COMANDD CAMEBIO

1000 SP_|

GEARS - SHAETE . CONTROLE
PIGNONS - ABRES - COMMAMNDE BOITE DE VITESSES Tavsls - Drawing
ZAHNRAD - WELLEN - SCHALTUNG T::?:'-I?H 9

A ;

o fio COoE o DENCMINAZONE CESCAIFTION DESIGHATON BEZEICHMUNG
£O0E Nr. Mga

54 18268201 i Leva eamando sattores Shift finger Doigt ds sélection Sehaltfingar

55 95 B0 (2 22 1 Copiglia Splis pin Goupille Splint

54 B2 830106 1 Dado ut Etrou wEtear

67 B5 128110 1 Rosetta sntivibrants Spring washer Rondetle dtestique Fedarschaibe

B8 86780265 1 Spina Pin Clavetta Stift

B9 12 62 6800 1 Forcelling Fork Fourchette Gadel

B B2 802208 1 Dada Nut Ecrau Mutter

A1 18 35 TH Q1 1 Tirante complato Shift rod Tige de commmands Sehaltstange

62 14 26 10 01 i Pedalino gomma Rubber protection Couvre-pédale Gummilberzug

63 17 2509 50 1 Leva comando Shift laver Lavier de commands. Schalthebesl

64 17 25 20 60 i Bocoola Bush Daullia Buchse

(111 g2701120 1 Dado Mut Eeron Mitter

66 17 26 27 50 L Rasarta elastica ondulata Spring washer Rondaile Hastiqus Faderring

a7 17 2523 60 1 Vite _ Screw Vis Schraube

68 90706219 1 Gusrnizions OR Gaskat Joint Did‘atun(tnl

69 182681 01 1 Snodo sfarlco Gearshift laver ball Rotule du fevier B.Y. Schalthebelgritf

70 61901 38 00 i . Rosstia elastica Spring washer Rondatle. dlastique Fadarssheibe
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FORCELLONE CSCILLANTE - TRASMISSIONE POSTERIOAE

1000 SP

—_—— REAR FOAK AND TRANSMIBSION
FOURCHETTE ET TRANSMISEION AR
METSIC U2z HINTERGABEL - KAARTOBERTRAGUNG Tavois - Druwies 1 0
r?gr?s ros N g [T T
hEEd ¥ SO0 e e DEROMINAZIONE DESCRPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MAAKE ’ CODE Nr M.ge
1 18 54 02 00 i Forcatlone oscillante Fear fack Fourche AR Hintargabel
2 94 46 25 38 1 \ign Seremi Wi Schrau
3 a5 Q0 42 10 1 Raserts Washar Rondstla Unterfegscheibe
4 14 B4 78 00 2 Do cieco Mut Eerou borgne Mutter
B 12 B4 72 00 2 Dristanziale Sfmr Entretois Distanzitick
B 14 54 7001 2 Pérna Pin Goujon Stife
7 90 40 30 40 2 Amalio di tenuta Seal ring Bague d'&tanchéitd Dichwing
B 92249216 2 Cuscinatts Baaring Routernent Lager
9 12 54 8000 1 Satfiettn di peotezions Bellows Soufflet Faltenbag
10 12 54 B4 01 1 Fascetts piccola Clarmp Collier Schelle
11 126482 N 1 Faccetta grande Clarp Collier Schelle
12 1732 B0 B0 1 Coppio giunto cardanico Double [oint Joint double Doppelvecbindung
13 2027 20 62 1 Anelio seeger Circlip Jonc d'arrdt Sicharungsring
14 92 20 42 30 1 Cuscinetto a slere Ball bearing Rouloment & billes Kupgellagsr
15 12 55 62 01 2 Perno infariore Pin Godjon Stift
1% 17 36 02 €0 1 Scatola trasmissione completa Transmission complote Transmission complite Krauftaberragung, kpl,
-
17 17 36 03 00 1 Scatols trasmissicns Transmissien housing Corter de transmission K. Gbertragungsgehiiusa
18 96 60 80 45 4 Vite prigionisra Swd on Stiftschraube
19 14 6159 01 4 Rosetta Washer Rondelle Unterlegschelbe
20 ¢2781081 4 Dada gieco Mut Ecrou Mutter
21 12 0037 02 1 Tappo ollo Oil plug’ Bouchon d'huile Olschraube
22 951007 08 1 Roserta alluminiio ‘Washer Rondelle gntcrlegsﬂ\em
23 4F 08 06 10 2 Tappo livelloscarico olio Level apd'drain plug Bouchon niveay et vidange Imess und Abiassschr,
24 10528200 2 Rasetta alluminio ‘Washer Rondelle Unterlagscheibe
25 50 40 38 50 1 Arallo di tenuts Seal ring Bagun d'fanchéitd Dichtsing
26 12351100 1 Anelio di tenusta gabibla Seal ring Bagun d'#tamchéith Dichtring
27 92254340 1 Cusecingtto a rullini Naedla bearing Roulernent & aiguiiles Nadsliager
24 12326300 1 Albero trasmissione Drive shaft Arbra da transmission Gelanicwolle
29 12327700 1 Manioatto per slbaro Sleava Marchon KeltbOchee
an an 27 1020 3 Anello elastico Circlip Jon d'arrdt Sicherungsring
K| 12 35 67 00 1 Dado Nut Eorou Mutter
32 #2 249227 2 Cuscinetti a rulii conici Taper rolier bearing Roulement conlaus Kegalraller Iagar
33 16 35 24 00 T Custodla Flangs ' Flasque Fiansch
34 DO 70 65 84 2 Guarnizione Gasket doint Dichtung
Js 183561 0 1 Distanziale Spacer Entrataise Distarzstlck
38 12 35 6% 02 1+2  Rosefia regolsz, mm 01 Shim mm 0.1 Rondelle d'adiust. mm 0,1 Passschade mm 0,3
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FORCELLONE OSCILLANTE - TRASMISSIONE POBTERIORE

—A— :‘;ﬂ:;gim AND mm:l&ygm L 1 900 SP
npp— ETTE ET TRAN 1GN A ; —
HINTERGABEL - KRAFTOBERTRAGUNG Thaw Ruwnt' 20
H”G?IEEIS T | N COD QL o
NOTES = gt gy DENCHIMATIONE BESCRIFMON DESIGHATION BEZEICHHUNG
MAREE ) COOE Nr W.gs
36 12355203  1+11 Rosets regaisz, mm 0,15 Shim mm 0.15 Rondells d'sdjust. mm 0,15 Patssehaibe mm 0,15
k1) 1236 63 01 1+2  Spassore por plgnans mm 1 Pinion shimmm 1 Cala d"épaisssur mrm 1 Ausglaichichaibe mm 1
7 12 36 63 02 142  Spessore per plgnons mm 1,2 Plnion shim mm 1,2 Cals d'épaiszour mm 1,2 Ausgladchschaibe mm 1,2
n 12365303 142  Spessore per pignone mm 15 Pinfen thim mm 1.6 Cale d'$psissour mm 1,8 Ausglelshschaibe
38 98 05 44 28 B Vi Screw Vis Schraibe :
a5 8127 0300 B Rosetts Washar Roodells Untariagschelbe
40 96 18 70 0B ] Piastrina di slcurezza Lock plate Plaquette d'arrét Sicherungiblech
41 173504 00 1 Flanga Flangs Flague Flansch
42 17350700 2 Guarnizions Gagkan Joirt Dichtung :
43 17365400 1 Spessore dl regolazians mm 0,8 Shim mm 0.8 Csla d’épalssaur mm 0.8 Ausglesahscheibe mm 0.8
43 17 35 B4 (2 | Spessore di regolazione mm 0,8 Shim mm 0.8 Cale d'épaisseur mm 0.9 Ausgleiahscheibse mm 0.3
43 173554 (4 1 Spassora dl regolazions mm 1 Shim mm 1 Cala o' paisgeisr mm 1 Ausglaichtchaibe mm 1
43 17356408 1 Spessors di repolazione mm 1,1 Shim mm 1.1 Cale d'épaisseur mm 1,1 Ausgleichschelbs mm 1,1
43 173554 0B 1 Spessare di regolazione mm 1,2 Shim mm 1.2 Cale o' dpaissaur men 1,2 Ausgleichschelbe mm 1.2
43 17 35 54 10 1 Spesiare di regelazions mm 1.3 Shim mm 1.3 Cale d'fipafsseur mem 1,3 Ausglelchucheibe mm 1,3
43 1736 54 12 1 Spessore di regolaziona mm 1,5 Shim mm 1.5 Cala d’dpaisseur mm 1,5 Ausgleichscheiba mm 1.5
44 92 20 10 70 1 Cussinetto a sfere Ball bearing Aoulement & billes Kugellager
46 3040 7085 1 Anelio di tenuta Seal ring ‘Bogue d'étanchilté Dichtring
] 17361400 1 Perno forato Drive flanges Bride de traction Mitnehmsrflansch
47 17 35 46 60 1 Coppis conlea 7/33 Bewel gear 7732 “Couple conigue 7/33 Teilerradatz 7733
43 12 35 83 00 B Vite Screw Vis Schraune
49 123564 00 4 Piestrina di sicurezis Lotk plate Piaguatte d’srrét Sicherungsblech
50 93180106 2 Tappo per dado checo Plug Bouchan Braplen
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1000 SP _

Fﬂml
CHASSIS _
Tavols + D
METOIGU22 RAHMEN Tavoin mw“ 11
NoTES Pos St e |
il 5 i s 1y DENCIMAZIONE DESCRIPTION CESIGNATION BEZEICHNUNG
MARAKE : CISCE M. M pe
1 17 40 1 B0 1 Talaia Frame . Chitssis Riatunen
2 127827 BD 1 Antifurio completo Steering lock, complate Sarrure de direction compl.  Lenkschloss, kpl,
3 8318 0D BO 4 Tappo fori telsio Plug Bouchon Stopfen
4 98 07 44 25 2 Vite Sarew Vis Schraube
8 86 0012 08 2 Rosetta piana * Washer Rendelle Unterlegicheibe
é 811808 10 2 Distanziale Spacer Entratoiss Distanzstlick
7 14 10 34 (O 2 Boeroda Bush Crauille . Buchm
8 141011 00 1 Tampena centrale Rubber buffer Tampan de cacutehouc Gumemipuffer
] 14109000 z Tampone laterale Rubber buffer Tarrpon de caoutchoue Gummipuftar
10 14 B0 98 80 3 Fawetta Clamp Collier -Schelle
1" 14,74 67 55 1 Piastring flssaggio connettore Plate Plaquenie Platte
12 17 760400 1 Sqgusdratta ports Intern, Gusset Gousset Vierkam
13 95 00 02 06 3 Rolaria pians Yimshaor Randelia Unterlegschalbs
14 17 47 86 B0 1 Coantanitore attrazzi Tool box Paorta-ouths Werkzeugbshalter
16 17 47 97 6O 1 Guaffa : Bait Sangls Riarmen
18 B2801208 2 Disdo Nut Ecrou Muttar
17 g8 61 36 30 2 Vite - " Scraw Vis : Schraube
18 02630105 2 Dado sutobloccants Self-locking nut Ecrou & autoblocage Hutrnuttsr
18 826023 12 2 Dado Nut Ecrou Mutser
20 9502 11 12 2 Rosetiz slastica dentsllata Shakary yasher Rordalte dentée Zahnschelbe
21 93054320 2 Viw ' Serewe Vis Schraube
22 85 00 0Z 06 % Rondelia piana Washer Rondelle Unterlegscheiba
23 1410 3% 00 4 Tampons Rubber rirg Disque de caoutchoue Gummirirg
" 24 9502 11 06 ) Resatta dentatlats Shekery washer Rondelle dartde Zshnscheiba
25 17 42 4B 50 1 Plastra destra R.H. support plate Equerre de soutlen [ Abstitzwinkal, R. -
26 17 42 40 50 1 Piastra sinistra L.H. wupport plate Equerra de solitlen G Abstistzwinkel, L.
27 3946 16 00 4 Gommino Aubber Caoutchouc Guemmistlck
2B 98 0623 26 2 Vite Serow Vis Schraube
29 98 05 42 20 2 Vite Screw \is - Sthraube
ag §330 1313 1 Passacavo Clamp Guide-cible Rohrschelle
a1 Pre3nios 4 Dedo autabloccanie Balf-peking nut Ecrou & autobloczge Hutmstie
32 17 47 B 50 2 Colonnoits Pin Goujan Stift
33 17700050 - 1 Piastrina Suppert plate Plaguette de suppart Platta
34 14 71 87 E0 1 Piastring Support plate Flaguette de support Platta
36 14 70 40 80 1 Plastrina Suppart plate Plaquette de support Platte
36 98 05 43 16 k| Vite Screw Wis Schraube
n 4 Rondslls piana Washer Rondelis Unterlegscheibs

951001 21
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T | CULLA TELAID - PEDANE £ CAVALLETTO
—— | éﬁﬂﬁ FOOT REST AND STAND 1000 SP
= STYET - REPOSE-PIEDS ET BEQLILLE o
RANMEN - FUSSRASTE UND STANDER il S
NOTE N CO0, ok R
WOTES FO5.
NOTER < i A Q DENOMENAZIONE DESCRISTION DESIGHATICN BEZEICHNUNG
MARKE CODE Nr. M.pe :
1 9502 11 08 2 Rosstta alastica Spring washer Rondelle dlastique Federring
2 92 60 22 08 2 Dado ut Ecrou . Mutter
K| 17 43 20 60 1 Bragcio taterale Sidle stand Beguliles stand Seltenstander
4 9500 42 08 7 Rosetta piang YWasher Rorcalls Unterlegtchaiba
8 90 1061 28 1 Perna Finy Pivox Stift
8 17 43 40 60 2 Motla Spring Ressort ; Fadar
7 14 41 82 00 1 Plastra porta batterla Batiery plate Plague de batteria Platte fidr Battaris
a 880544 15 7 Vi Screw Vis Schraube
] 17 4303 62 1 Cavalletio Stand Bequlila Stiincer
10 14 43 32 00 1 Plastre sinistra L.H. plete Plagus G Platte L.
11 14 43 20 00 1 Plestra deftra F.H. plete Plagus D Platte R.
12 12 43 40 01 2 Molls Spring Assscrs Fader
13 14 43 35 00 2 Boccala Buth Doullle Buchis
14 98 052545 b Vite Sorew Vis Schraube
15 9% 00 4210 2 Aosetta plane Wiashar Rondaila Untarlegschaibe
16 14 43 34 00 2 Rondeliz elastica Spring washer Rondaile &lastigse Fadarring
17 02630108 1 Dado sutebloccants Salf-lacking nut Ecrou & autoblocage Hutmutter
18 928301 10 2 Dado flssaggio cavalletto Mut Ecrou Murtter
19 17 4203 50 1 Broccio cestro per culis A.H.arm Bras D Arm A,
20 17422750 i Bracelo sinistro par culla L.H.orm Bres G Arm L.
21 1442 38 00 1 Catotis di fermo Rubber stop Arrdt en cagutchouc Gumimisperte
z2 1744 36 80 1 Pedana destra appoggiapledi R.H. foot rast fepose-pisds D Fussrass R,
23 17 44 60 B0 1 Pednnae sinistra appoggiapiedi L.H. foot res Ropose-pieds G Fusiraste L.
24 17 44 42 8D 2 Spessors Spaces Entratcle Crstanzstick
25 14 44 32 00 4 Podalino gomma snteriore Foot rest, rubber Caoutchou de repose-pieds  Fusstastegummi
28 92601208 2 ado Nut Ecrou Mutter
7 g8 05 23 25 3 Vita Screw Vis _ Schraube
8 14441380 My Pedalino appoggiapledi posteriare Foot rest arm Bras de repose-pieds Fussrastearm
2% 17 43 27 &1 1 Piastra par molis rie, braccio Plate Pladue Pistie
30 88613635 3 Vite tissaggio culla Scrow Vis '  Sehraube
3 1343 26 40 1 Podalino gomma per eavalletto Faoot rest stand Aepose-piads pour bequille’  Fussirastestdndar
a2 828026 12 1 Dado Nut Ecrou Mutter
3 93602312 ;] Dade Nut Ecrou Muttar
34 9602 11 12 4 Rosatta slastica denteliats Lhakery washer Rondella dentés Zahnscheibe
36 14 42 85 {56 1 Tlrante sntaricse Frant balt Baoulan AV Yorne Bolzen
ag 14 42 98 0D 1 Tirante pasteriors Raar bolt Boulen AR Hirtare Bolzen
37 144299 00 i Distanziatore Spacer Entretoiss Abstandrohr
33 14429800 2 Distarziatore Spacer Entretoise anyundeoht
39 950002 13 4 Rosetta ashar Rondalle Unterlegschelbe
40 _ _98 6138 30 1 Wite fissapgio culla Serew \is Schraube
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CARROZZERLA

BODY 1000 SP
. CARAQOBRERIE Tavels- 0 -
1D GRS KARQSSERIE Table . 838 T
MOTE pos. | N LO0 _L'I.-lt
NOTES x : ﬁ&m 3_1': DEROMINAZIONE DESCRIPTION OEBIGNATION BEFECHNUNG
MARXE CODE Nr Mgn
1 171002 74 1 Serbatoio {szzurre} Fusl tank {bius) Résarvoir (bles) Krafistoffoehilter {blau)
1 17100275 1 Sarbatoio Fuel tank Résarvoir Kratestotfbehilter
(vercdla metallizzata) {rnetalliznd green) {wary métal|isd) {matallisierts grin}
1 17100278 1 Sarbatnio Fuel tank Résarvolr Krafustoifbahalter
{grigic metzllizzato chiare) trnetallized light greyl {gris métaitis clair) [metallislerte heli-grau)
2 14 10 30 55 1 Tuapps serhatolo Tank fillsr Bouchon de ramplissage Tankverschluss
3 17 10 40 60 1 Coperchietto per tappe (azzurro) Covar {blue) Couyercie [bleu] Deckel {blaup
K| 17104081 1 Coparchistte per tappo Covar Couvercle Deckel
Iverde metallizzateh {metallized grean) [wert rmoétatlisg} (rratablislecta grila)
3 17 10 40 €2 1 Coperchivtto per 1appo Cover Couvercls Deckel
{grigio matallizzato chiaro) retallized light grey) (gris métallisé clair) {metallisierte hatl-grau|
4 4B0542 10 2 Vite fizsaggio coperchistto Serow Viz _ Schraube
5 14 1044 55 | Garratura con chiavi Lock with xeys Sarrure sveg clés Sehloss mit Schiussal
] 18 1060 01 1 Chiavistello Latch Verrol | Drixckar :
i 57 181048 60 1 Fascetta Clamp Callsar Schalla -
g 1481 7300 2 Marchio in rillevo Emblem Embléme Typsnemblemns
8 14 10 51 00 g Fermagllo Fastener clip Agrafe Klammer
10 17 10 54 61 1 Rubifetts sinistro L.H. Tuel jet cock RAabinet G Brenstoffrahn, L.
11 17 10 54 60 1 Rubinetss destrg R H. fusl jet cock Rabinet O Branstoffhehn, R,
12 0714103 2 Guarnizions Gasket Joint Dichturg
13 17434401 1 Parafango anteriore Front mudguard Garde-bous AV VorderradkotfiDgel
{origio metallizzate chisro) {metallized light grey) {gris métallisd) (rmetallisierte hell-grav)
13 17 43 44 €2 1 Parsfango anterlore Front mudguard Garde-bouwes AV vorderradkotfltgel
|azzurra) (blue} LT {biau)
13 174344 84 1 Parafango anteriors Front mudguard Garce-bous AY Vnrdarrudkaﬁl%yl
[varda raetallizzatol [metaltized green) (vert métallisd) {rmetallitierta gron)
14 18 43 66 00 4 Plastring Plate Plaguwe Piatte
16 81270300 4 Fioserta Washer Rendelln Untarlegaehaibe
16 82 60 22 08 B Dado hut Ecrou Mutter
17 144387 80 1 Parastrappi Mudguard flap Pare-brisa KotflGgellapen
18 BRO5 4320 4 ite fi i trappl Scraw Vis aube
19 83 1-? 00 &0 13 méﬁ;ﬁg e Rubber spacer Entratobe én csoutchouc gcg'r;midimnzttﬁck
20 46 00 02 0B & Ranella Washer Rondelie Untar|egschaibe
21 951001 41 2 Rosstia per dado Washer Rondelle Unterlogschaita
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CARROZZERIA
TP 1000 SP
S CARROSSERIE Tavala -
DD G KAROSSERIN et il
NOTE POS N, €00 Qra
e : frgd an DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE ¥ COOE Nr M. ge :

9505 4220 2 Vite par portatarga Screw Vis Schrauba

47 926830108 2 Dado sutobioocante Self-locking nut Ecrou 4 sutoblocage Hutmutter
14461400 1 Impugnatura sbloccaggio slla Rubber Csoutchoue Gumml
14102600 1 Tiranta gomma Rubber rod Tirant en cacutchouc Gummizugstange

50 17823361 1 Serie decslcomanie {marrone) Trim sat {brown} Kit de dbcaleom. (marronp  Abzishblldsstz {(braun)

50 17923362 1 Serie decelcomanis {bleu) Trim sat {blel Kit de cécaleom. (blau) Abzishblidsatz {Blau)

51 26000208 4 Rosetta Washer Randslle Uniter| Ibs
8602 11 0B 2 Rosetta elestica Spring washer Rondslle Hastique Fecla ibe
46126100 4 flosstta elastica Spring washer Rondelle élastique Fadericheibe

54 14 10 22686 1 Squadratta chiusura coperchia Plate Plaque Flatte

66 931807 06 2 Gommino RAubber c Gurmmistick
4 10 12585 1 Piastra chiusura tunnal Plate Plaque Platte

&7 88202525 2 Vite Serew Vis Schraube

£8 g11808¢8 2 Distanziale Spacaer Entretolse Distarzslick
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SOSPENSIONI ANTERIDRE E POSTERIONE

1000 SP_

——— FROHTRSMQ AEAR SUBPENSIONS
: SUSPENSIONS AV ET AR !
CETD Er VORD. - HINTERRAD AUFHANG. Licssndl v 14
 MOTE P03 N. COD. axm
OIS 9 SR N oo DENOMINAZICNE DESCAIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE CODE Kr. Mge
1 17400262 i Forcella antariors complata Frant fork, complote Fourchs AV, compléte Vord, Gabel, kpl.
2 18 40 40 61 1 Base forcalla Fork yoke Chapae de fourchs Gabeluntersatz
3 98 07 25 65 2 Vite fimngn base Screw Schraube
4 411810 16 2 Disranziale par vite Spacer Entratoise Distanzstlck
5 460072 70 2 Ranaetla Washer Randalla Urtertegschaibe
(4 17443160 1 Testa forceila Fork head Té#te de tourche Gabelkopf
T 98 61 25 35 2 Vite fiszappio tests Screw Wis Schraube
8 18518480 i Bussola bloccastarzo Buth Douille Buschsa
] 85004208 4 Rordélin Washer Rondelle Unterlagschaibe
10 18 62 26 80 1 Gambale destro A.H. slaavs Chemie D Lzufblichse, R.
1" 18 62 26 60 1 Gambalg sintstro L.H. slasve Chornlse G Laufblchse, L.
12 98 50 60 21 4 Prigioniara Stud balt Goujon Stiftschraube
13 g88x0312 2 Vite scarico olip Scraw Yis Schraube
14 B85 1001 18 2 Ranalla Wather Rordelle Untarlagachelbe
15 148240 2 Braccio forcella Fork arm Bras powr fourche Gabelarm
16 14 504802 2 Tappo supesiare farcalla Plug Bowshon Stopfen
17 80 7062 34 i Guarpiziane pér tappo Gasket Joint Dichtung
18 o0 49 35 48 2 Aaslle di tanuts Senl rirg Hague d'étarahéité Dith!fitlg
18 14 52 45 Q0 2 Custodia sl gambate Dust gusrd Cache poussidre Schmutzfanger
20 14 52 64 65 2 Ammaortizzators Shock absarber Amortissaur Stossddmpler
21 14 52 7B 00 2 Tubo per atta Tube Tuysu Rahr
22 14 52 75 00 2 Estremith per sma End Extrémitd de tiga Ende
23 17 62 68 60 2 Molla superiore sospensiona Spring Rossort Feder
24 16862 66 60 pl Motla infericre sospantione Spring Ressort Feder
25 18 52 78 60 2 Distanziale guide molie Soacer Entretoise Distanastilek
26 8027 1014 2 Anallo seeger Seeper ring Bague d'dtanchditd Seegarring
27 1452760 2 Soodelting Inferiors Lowaer cap Coupefle Inférleurs Unt, Manschette
28 86 62 26 35 2 Vite fissangio tube Scraw Vis | Schraube
29 1052 88 Q0 2 Guarnizione Gaskes Joint - Drichwung
30 0@ 82 24 22 2 Vite fisssggio ammortizzatore Serew Wi Schraube
31 98 62 05 40 2 W ite fissaggio gambale & perne Serew Wi Schraube
32 92731100 2 Dado per vite Mut Ecrou - Mutter '
33 17 49 61 80 -1 Fodero destre A.H, stay tube Tuyau d1al D Sulerohr, A,
34 17 49 €62 B0 1 Fodero siniste L.H. stay tubs Tuyaa f1al G sdztohr, L.
35 174927 00 4 Anzlle per foderl Ring Bague fing
36 1651 34 60 1 Dado fissepgio testa sterzo Nut Ecrou Mutter
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SCSPENSIONI ANTERIORE E FOSTERIOAE

"':-’.."E;;" FRONT AND REAR SUSPENSIONS 1000 SP
SUSPENSIONS AV ET AR v — 2
MEFEIGH 72N VORD. - HINTERRADAUFHANG. Yable - Bild 14_

NOTE ros N, SO0, Qs
et goos e, Sy DENGMMATIONE DEECRIPTICN DESIGRATION BEZEICHNUNG
MARKE W CODE Nr Myge

3 1861 356D 1 Raondalla per dado Washer Rondalle Unteriegscheibe

38 178171900 1 Marchio sul dado Mark Marque Marke

39 14 49 48 0D 1 Seodelling Cup Coupalle ®

40 92249229 2 Cuscinetto a rulli conici Bearing Roulement Lager

41 14 51 67 0 1 Rondelis spallamonto cussingsto Washor Rondells Unterlegscheibe

42 14 517060 1 Anello inferiore cuscinetio Ring Bagua Rirg

43 17 B3 02 60 1 Ammertizzatore di sterzo Shock shsarber Amaortisseur Stostddmpfar

44 GEI001 21 1 Renslia per ammortizzatore Washar Rondaile Untarlegschalbe

45 98 0523 25 ] Vite par ammortizzatars Scrow Vis Schraube

48 88054320 1 Vo Tissaggio ammartizzstorn Borew Wit Schraube

47 0% 00 2 06 1 Raralts piang Washer Rondalle Unterfegchaibe

43 92 8301 08 1 Dado sutobloccants Salf-locking rut Ecrow & autobiocage Hutmutter

49 17 5002 00 2 Morestio fisssggio marmsbelo Clamp Collier Kiamme

50 GEB204 35 2 Vits fliseggio morsatto Scraw Vis Schraube

81 17 60 §7 60 s Vita 2 colonnetts Scraw Vis Schrauba

52 17 55 02 62 2 Sospentlons posteriors Fear suipension Sugpanzion AR Hint. Gabal

§3 17 BB 23 81 2 Molla par sospansicas Spri Ressare Feder

64 B2B301 06 2 Dado g o rﬁﬁ"ﬂ Ecrou Mucrer

66 SEQD 42 158 ] Ranalla Interna interiore @ supariors Washar Rondelle Unterlegscheibe

66 55100337 2 Ranella asterna Inferiors Vasher Rondeliz Unterlegschelbe

57 92 602210 2 Dedo Mut Ecrou Mutur

B8 18 B2 66 60 2 Scodeliing Cup Colpalls Manschette

E9 B 05 44 20 2 Vite suparipre Scraw “Wis Schraube
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STRUMENTAZIONE E COMAND!

INSTRUMENT PANEL AND CONTROLS

1000 SP_

TABLEAU DE BORD ET COMMANDES %
INSTRUM.BRETT UND STEUERUNG Tisom 1k
POS N. COD. Qqsh ; =y
= poos s i DEMOMINAZIONE CESCRIFTION DESKENATION BEZEICHNUNG
p 3 COCE Ar, Mga
i 17 6003 60 1 Manubrio Handie bar Gulidon " Lenker
2 17 76 4D 60 1 Plastra porta strumernti Plate Plague Platte
3 BB 05 44 18 2 Vite fissaggio plastea Setaw Vis Schraube
4 85 000208 2 Ranalia per vite Washaer Rondelle Unteriogschelbe
& 1776 16 €0 1 Tachimetro contachilometri Spesdometer Camptaur Kllométriqus Tachametar
] 17 76 8360 2 Rinvio ad angalo contachilometri Argular membaer Renvoir d'angle Winkaefstdck
7 12760400 1 Trasmissions contachifomutri . Speedometer cabbe Chibls comptewr-gm Km-Zihlerkebsl
B 17767260 1 Corrtagiri Rav. counter Compte-tours Drehashimessae
g 147609200 1 Pighone cond. 2 = 14 Pinion 2 = 14 Pi 2=14 Ritzet Z = 14
10 19 76B100 1 Trasmissione Cable Céble Kabel
B 17762200 2 Guaina coprotrasmissione Hose Gaine Schitrschlauch
12 177684960 1 Valtrmetra Noltmeter Voltméwre Spannungsmaesser
13 17783060 1 Cirelogio al quarzo Cluartz clock Horloge 4 quartz Qrartzuhr
14 17 78 66 60 10 Spessore slastica fissaggio strum. Spacor Eniratoise Distaresdck
16 17 7838 60 B Spestare slastico fissaggio arclogio Spacar Entratoiso Distarzrtick
16 85 10 00 &0 6 Ranells plana Washar Rondells Untarlagschalbs
17 17 76 62 60 1 Cruscotto copristrumentazione Instrument pangl Tableau de bord Instrurnentbrett, <
18 14 76 68 55 1 Gruppa portaspis destro A.H, warning light holder  Groups porte-témain D Kontrelleuchtatriger, A,
19 14 76 58 55 1 Gruppa portaspie sinistro L.H. warning light holder  Groupe parte-témoin G Kontrolleuchtetrager, L.
20 14 76 06 65 a Parealampada Lamp socket Douills d'srpeule Gluhlarmpenfassung
21 234501 40 8 Lampada 12V - 1,ZW Lamp 12V - 1.2W Ampoute 12V - 1,2 Lampe 12V < 1,2W
22 14738055 1 Dispasitivo comando indicatori indicator, horn flashing Dispositif cormm. clignotant  Winker, Hups, Biinker
alacsan, lsmpegglo control avertissewr acoustique, ¢f, Vorrichiung
23 14603455 1 i mpugnaturs comande gas Throtile control Commande de gaz Gasregalung
24 14 60 35 00 1 Mancpoia destra A.H, har grip Poignde D Handgriff, R.
25 14 60 30 00 1 Manepola sinistra LM, hand grip Poignde G Handgriff, L.
28 18 €0 BB 01 7 Leva comandao friziane completa Clushs lever, complete Levier comm. erribrayge com. Kupplungshebel, kpl,
&7 14 80 67 50 1 Leva frizione Cluteh tever Levier d'embrayege Kupplungihabel
28 98 6223 18 1 Vite flssaggio supporte Screw Vis - Schraube
29 17 TA57 80 1 Cammuratore inssrimento simy lamp. Commutator Commwtateur Schalter
30 1774 63 60 1 Piastrina supports comm, Plate Plaguetie Platte :
3 14 76 25 10 1 Rinvio contachilometri Trarsmission speedometer  Renuols compteur-kim Y orgelegekifomaterzihl,
2= BM11 2 =611 Z=5MNM Z=6/M
32 12763300 1 Pignane condotto 2 = 11 Pinlen 2 = 11 Pignon Z = 11 Aizel £=11
33 14 76 61 10 H Cororadantata 2 =5 Toothed rimZ =5 Courcnng dantéa 2 =8 Zahnkranz Z = B
34 $26301058 2 Dade Mut Ecrou Mutrar
35 49609801 4 Fascetta tenuta rrasmissions Clamp Collier Schails
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STRUMENTAZIONE E COMANDI

1000 SP

_—— INSTRUMENT PANEL AND CONTAROLE
- TABLEAU OE BORD ET COMMANDES —— e
MOEIGU 221 INSTRUM BRETT UND STEUERUNG Taato® a 15
NOTE = N, COD. am R |
i ‘ e o DENOMNAZIONE DESCAIFTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE n COOE Nr ge
38 17 78 06 50 4 Porsalampada Lamp socket Doulile Lampant,
17 17782150 4 Lampads 12V - 3W Lampg 12V - 3W Arnpoule 12V - 3W Lampe 12V -
g 14 76 63 55 1 Piastra gircuite stampato Plate Plagus Plates
33 85001208 2 Rosstta pisns Washer Randelia Unterlegscheibe
40 88 200613 2 Vite autafilettante Scraw Wis Schraube
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_ CARENATURA E PARABRREZZA
'—%:;;_::l- W'I-HﬂEGCHIIH Gﬂ’ﬂ'l.il'l; 1 HDD S P
CARENAGE PARE-BRI Tavola - Drrawd
MEVOEVZE | wibscurzscr. AUSRUNDUNG e 16
s on | R | g |
rdd S = b au DENCMINAZIONE DESCRIPTION DESGNAtON BEZEICHNUNG
MARKE CODE Nr. Mge
1 17 6763 T4 1 Carangturs & parabrezza {azzurro} Oowling dnd windser, (blusl Coranage ot pere-breiss {blou) {?:tn;n u. Windschurte,
au
1 17676376 1 Carensturs @ parabrezzs {varde metall,} Dowling and windscrean Carenage et pare-brise Ausrun, u, Windichutzse.
(metallzed graen) {vert métalilsé) (rretatiisierts griln) :
1 17576376 ] Carenatusa & parsbrezza Dowling ard windscreen Carenage a1 pare-brise Auszen, u. Windschutzse,
{griglo metallizzate ehiara) [metollized light grey) [gris matallisé clair) (matallislarta helt-grali)
2 1767 64 74 1 gremluu nuda {azzurea} Dowling |blusl arennge (bieu) Ausrundung {Elau
2 175754 76 1 Carenatura nuda Dowling Carenspe Asrundung
{verde metallizzato) {matallized greent {vert mdtallisé) {metallislerts gron}
2 17 67 54 76 1 Caranatura nuds Dowling ' m;remagIl Ausrundung
lgriglo metallizzato chisro) {rretallized Ifght gray) (gris mataliiza clair) (matallisierts heli-grau)
3 17 57 B8 &0 1 uarnizions Gaskat Joint Dichtung <
4 30917300 i Marchio Mark Muorgye Marke
5 14 1051 00 2 Fermaglio Fastonar clip Eubjan_ Klemme
B 1767 7281 ] Parsbrazza complote Windscreen, complete Pare-breise, complat Windschutzichelba
7 48260416 a Vite fissaggio parsbrezza Scrow Vis Schraube =,
g 1457 78 50 8 Ranells estarna Washer Rondelle Unterlagscheibe
g 950072 04 ;] Rangila Washer Bondelle Unterfegscheibe |
tD 92 B0 10 04 B Dado con nylon Nut Ecrau Mutter
11 17 67 88 B0 i Squndratta inf. carenatura Bracket Etriar Stirze
12 980543 14 1 Vite Scraw Vit Seheaube
13 85060206 i Ranalia Washer Rondeaile Untarlegscheibe
14 91180608 1 Distarziale Spacer Entretoise Distanzstick
15 91 66 1085 11 Gommino Rubber block Casutchoug Gummistick
16 17 67 1860 1 Grembiale per cazenatura Rubber guard Prowstion en caoutchows  Gummisthutz
17 €6 32 60 18 10 YWite Scrow Vis Schrauba
18 17 57 BB &0 1 Supporto destro carenaiurs R.H. helder Support D Hettee, R.
18 17 67 BB &1 1 Supporto sinistro carenaturs L.H. holder Support G Halter, L.,
20 98 07 24 40 2 Vite Seraw Vis . Schraube
21 950072 08 2 Ranalla ‘Washer Aondalie Untarlagschaibe
22 91180807 d Distanziale Spacer Errratoiso Distanzstick
23 17 76 98 60 2 Specchiatio retravisors Driving mirrgr Résrovisour Rixkblickspiegsl
24 88280513 4 Vite fissagglo specchictto Screw Vie Schrause
25 BROO 7205 4 Ranetla per vite Washer Aaondelie Untariegschaibe
26 17 57 DB &1 1 Trawerso fissegnio fioncatine Traverss member Trangwerse Transveryg
27 §8 07 44 20 2 Vite fissaggio traversa Serew Vis Schraubs
2B 9800 72 (8 z Ranella per vite Randelle Unterlegscheibe

Washer
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CARENATURA E PARABREZZA

1000 SP

SEIMM
B WINDSCREEN COWLING
CARENAGE PARE-BRISE _ -

MOIO WINDSCHUTZSCH. - AUSRUNDUNG Tovola - Drawing 16
Nore POS. N. COD. Qs —
NoTES . ConE e oy DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE : CODE Nr. M.ge

29 17 4517 50 1 Piastrina filettata Threaded plate Plaquette Platte
30 17 57 03 74 1 Fiancata destra (azzurro) R.H. rear side (blue) Coté D (bleu) Hint. Seite, R. (blau)
30 17670375 1 Fiancata destra R.H. rear side CotéD Hint. Seite, R.
(verde metallizzato) (metallized green) (vert métallisé) (metallisierte grin)
30 17 67 03 76 1 Fiancata destra R.H. rear side Coté D Hint. Seite, R.
(grigio metallizzato chiaro) (metallized light grey) (gris métalissé clair) {metallisierte hell-grau)
31 1757 04 74 1 Fiancata sinistra (azzurro) L.H. rear side (blue) Coté G (bleu) Hint. Seite, L. (blau)
31 17570475 1 Fiancata sinistra L.H. rear side Coté G Hint. Seite, L.
{verde metallizzato) {metallized green) {vert métallisé) {metallisierte griin}
31 17570476 1 Fiancata sinistra L.H. rear side Coté G _ Hint. Seite, L.
(grigio metallizzato chiaro) (metallized light grey) (gris métallisé clair) {metallisierte hell-grau)
32 17 57 19 61 1 Squadretta posteriore destra R.H. rear support Support AR D Hint, Trager, R.
33 17 57 21 61 1 Squadretta posteriore sinistra L..H. rear support Support AR G Hint. Tréger, L.
34 17 67 38 60 2 Elemento elastico Rubber block Caoutchouc Gummistick
35 90716104 2 Spessore elastico Spacer Entretoise Distanzstiick
36 95100139 6 Ranella piana Washer Rondelle Unterlegscheibe
37 17 57 05 62 1 Squadretta fiss. fiancata sup. destra Support Support Trager
38 17 57 35 62 1 Ginocchiera destra R.H. knee guard Protection genou D Kniestutze, R.
39 17 57 45 62 1 Ginocchiera sinistra L.H. knee guard Protection genou G Kniestutze, L.
40 98 32 60 11 2 Vite fissaggio ginocchera alle fiancate  Screw Vis Schraube
41 983260 16 4 Vite Screw Vis Schraube
42 90 70 60 35 8 Anello gomma Grommet Bague en caoutchouc Gummiring
43 17 57 05 63 1 Squadretta fiss. fiancata sup. sinistra Support Support Tréager
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AOTA ANTERIORE E POSTERIORE

ﬂ-l—;;:?-' ERONT AND REAR WHEELS 1000 SP
- ROME AV ET AR : —
MOTOIGUZ2E VOADERAAD - HINTERRAD -4y
HOTE pos. #. COD. [+17]
N ’ gk Ly 2y DEROMIKAZIONE DESCRIFTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE n CODE hr. Mege :
1A 176810361 1 Ruots anwriore " FPS" Fromt whesl AV “FPS” Rous AV "FPS” Vorderrsd "FPS”
1/B 178103680 ) Ruots entariors Frong wheet Roue AY Vorderrsd
2 92602518 . Dado Nut Ecrou Mutter
3 2ED04217 1 Rosetia Washar Aandeile Unteriegecheibe
4 17 816360 1 Distanziale ruota Spacer Entratoiss Distanzslek
B #2630508 12 Dado hut Ecrou Motear
B SE0524 09 B Vits Screw Vit o Schraube
! 14613302 2 Dischl freng Brake disc Dizqua frein Bramascheibe
B B2204221 2 Crscirentt mozzo ruata Bearing Faulemant Lagar
B 14634081 - 1 Distanziale pACET Entretaise Distanzstick
10 1761 41 80 1 Parro ruots anteriore Whesl axla Axe de roue Radachss
11 146818150 T+2  Malas tontrappeio Batance walght Massa sdditive Gawichtssusgloichs
12/A, 17 6102 61 1 Ruota snterices complats " FPS” Frent whesl, compl. “FPS"  Roue AV, compl. "FPE™ Vorderrsd, kpl. “FF5"
12/B 17 81 02 60 1 Runta anteriore completa Front whesl, complete Fous AV, compléte Voarderrad, kal,
1374 1463 03 b1 1 Ruota podtericre 'FPS" Bear whasgl "FPS" Rous AR “"FPS" Hintarrad “FPS"
138 14 83.086 BO 1 Ruota posteriore Bear whasl Fious AR Hinterrad
14 14832250 1 Maozzo per ruota Whaal hub Moyeu de rous Radnabe
15 82602318 1 Dada Nyt Ecrou Muttar
16 14634400 1 Anatlo {eto scatola Washer Rondelle Unterlegschelbe
17 17634150 1 Distanziale Spacer Entretoiss Distanrstick
18 17633360 1 Perno per ructa Wheel axle Axe ofe rous Aatachse
1% 98 05 24 45 ] Wite fizsaggio disco Screw Wig Schraube
20 186357 60 1 Diseo freno posteriore Hear disc Disque AR Hintarbremsicheibe
| g3 054320 3 Wise Scraw Wis Schraube
22 8502 11 06 3 Rosstta Viasher Aondelin Unterlepschelba
23 14 336660 1 Flangiz Flangs Flasque Flansch
24 143383560 1 Aralle di aurie Ring Buajue Ring
25 14 336203 1 Disco peraizraps Elastic couplirg Joint élastiqua Elast. Kupplung
26 14 336803 12 Elemento parastrappi Rubhber coupling Joint en caautchouc Gummikupplung
27 90 70 64 90 1 Guernizione OR Gaskat Joint Dichwng
28 9027 10566 3 Anelle wagar {56e) Qirglip {55a) Jon d’zrrat {55e) Seegerring (BBs}
o] 146340580 1 Distanziale completo Spacar, complate Entretoise, complat Distanzstuck, kpl.
30 92 20 42 20 2 CUsCiretio Mozzs Bearin Roulement Lager .
WA 17 830281 1 Rutts postariare complets “FPS" Raar vg\wl. compl, “FPS"  Roue AR, compl. "FPS” Hinterrad, kgt "FPS"
21/8 17630260 | Fuote postericra complata Rear whael, complete Azue AR, compléts Hintesrad, kal,







SEIMM

COMANDO FRENO ANTERIORE DESTRO

R.H. FRONT BRAKE CONTROL

1000 SP

> COMMANDE DE FREIN AV DROIT
27 Tavola - Drawi
MOTEIGUZZI VORDERBREMSSTEUERUNG, R. Tvola - Orawing 1 8
NQTE POS N. COD. an
:8;53 . : CoDE Mo Qy DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MARKE ’ CODE Nr. M.ge
1 17 66 02 63 1 Pompa serbatoio trasparente Master cylinder Maitre-cylindre Bremszylinder
2 14 6056 50 1 L.ava comando freno anteriore destro  Hand lever Levier & main Handhebel
3 17 66 1352 1 Membrana a soffietto Membrane Membrane Membran
4 17 6584 60 1 Fascetta tubazione Clamp Collier Schelle
5 17 65 94 650 1 Gruppo revisione viti per leva Screws kit Kit de vis Schraube - Rep. Satz
6 14 65 49 00 1 Decalcomania per pinza Decal Décakcomanie Abziehbild
7 14 66 38 50 1 Cappuccio pompa freno Dust cap Pare-poussiére Staubkappe
8 17 657161 1 Tubazione flessibile Flexible hose Tuyau flexible Bremsschlauch
9 17 65 82 60 1 Anello fascia e tubo Ring Bague Ring
10 256656100 3 Guarnizione mm 1 Gasket mm 1 Joint mm 1 Dichtung mm 1
10 25 65 61 01 3 Guarnizione mm 1,25 Gasket mm 1.25 Joint mm 1,25 Dichtung mm 1,25
10 25656102 3 Guarnizione mm 1,6 Gasket mm 1.5 Joint mm 1,5 Dichtung mm 1,5
11 14 65 70 50 1 Interruttore idraulico Stop light switch Contacteur de stop Stoplichtschalter
12 17 65 23 60 1 Pinza anteriore destra R.H. front brake caliper Etrier AV D Vord. Festsattel, R.
13 95004210 2 Rosetta Washer Rondelle Unterlegscheibe
14 95 10 03 32 0+4 Rosetta di spallamento mm 0,5 Spacer washer mm 0.5 Rondelle d'épaul. mm 0,6  Einsteilscheibe mm 0,5
14 95 1003 33 0+4 Rosetta di spallamento mm 0,8 Spacer washer mm 0.8 Rondelle d’épaut. mm 0,8 Einsteilscheibe mm 0,8
15 98 05 45 30 2 Vite Screw Vis Schraube
16 14 65 46 01 2 Pastiglie freno Ferit I/D 332 Pad Ferit 1/D 332 Patind de frein Ferit 1/D 332 Bremsbelag Ferit /D 332
17 17 65 47 60 1 Coperchio per pinza Cover Couvercle Deckel
18 17 65 93 52 1 Gruppo revisione pompa Master cylinder kit Kit de maitre-cylindre Hauptbremszyl. - Rep. Satz
19 17 6592 60 1 Gruppo revisione spurgo Screw kit Kit de vis Schraube - Rep. Satz
20 14 65 91 00 1 Gruppo revisione pastiglie Pins kit Kit de pivots Bremsbelag - Rep. Satz
21 14 6590 00 1 Gruppo revisione pinze Seals kit Kit de joints Dichtung - Rep. Satz
22 17 66 1152 1 Coperchio pompa Master cylinder cover Couvercle maitre-cylindre Bremszylinderdeckel
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FREND ANTERIORE SINISTRO E POSTERIORE - COMANDI

1000 SP

R REAR . FRONT LM, BAAKE - CONTAOLS
— FAEIN AW ET Aft - COMMANDES -
HINT. L. VORD. BREMSE . STEVERUNG i - B
NOTE FoE M. C00. Geh
st . it Do an OENGMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BELHICHNUNG
MARKE ’ LODE Nr Mige
1 17 877060 1 Leva & pedale comando frani Brake pedal Pédale de frein BremutUsshebal
2 17 26 20 BO 1 Bocools per leva Bush Douilbe Buchse
3 14 25 10 1 Pedaling gomma Padal rubber LCacutehoue de pédake Gummigleltschutze
4 2701120 1 Dada But » Ecrou Murttar
5 17252760 1 Aosetta akastica ondulata Spring wazher Rondelle Sleztigus Fedorring
[+ 17252350 1 Vite Screw Vis Schraube
7 82 60 22 06 3 Dado Nut Ecrou Mutter
8 9B 0543 20 1 s registro valvols Adjust. screw and valve Vis rdginge et soupape Einstell und Ventil
] 956 50 02 22 2 Copigiia Slit pin Goupille Splint
10 95129110 1 Raosetta antivibrante Shake proof washer Rondelle dventait Unterlegechaibe
11 95770265 1 Sgina _ Pin Plvot Stift
12 17 67 50 &1 1 Tirante comanda freni completo Connecting rod, comgt. Tige intermédiaire, compl.  Zwischenstange, kol
13 17 876161 1 Tirane Canaecting rod Tipa intermédiaira Zwischanstange
14 25740179 i Farealing Fark Fouftchette Gabe!
15 92 68 00 73 1 Dado Mut Ecrou Mutger
16 961001 73 1 Roatta Waghar Rondalte Lnterlegscheibe
-
17 251291 30 1 Rosetia antivibrante Shake preof washer Randelle dventail - Unterlegschaibie
18 14 85 94 60 1 Gruppo ravisions viti Screws kit Kit da vis Scheaube - Rep. Satz
19 8500 12 0B 2 Rosetta piana Washer Rondelle Uniteriagscheibe
20 58 26 04 16 1 Vita Boraw Vis Schraube
21 17 66 75 B1 i Lava comando pompa Control lever Levier de commande Schalthebel
22 17 66 78 51 i Malla Spring Rassort Fecer
23 48 6204 40 1 Wite Screw Vis Schrawbe
24 45021108 2 Rosetta plastica dentellata Shakary washer Rondeile dentde Zahnscheibe
25 B2 80 22 OB 2 Dada Mut Erou Mutter " e
i 1B 88 70 B0 1 Pompa comando frani Master cylinder Maltra-cylindre Hauptbremaziy!nder
27 1B 68 74 50 1 Coperchic pompa Cavar Cowvercle Deckel
28 18 85 2580 1 Tubaziane Flexibie hase Tuyau flexitls Bremssahlavch
28 8599 00 33 2 Wite cava Hallaw screw Vis creuss Haohlschrauba
30 25 6561 C0 7 Guarniziona Gasker Jaint Dichtung
31 18 66 B 60 1 Valvola pressione alio Valve Valve Ventil
3z g3657000 1 Interruttare idraulico top light switch Cantacteur ce stop Stoplichuschalter
33 35021106 3 Rosara alastica dentellata Shakery washer Rondalle dentde Zahnicheibe
34 17 6575 B0 1 Tubazionae flassibilo Flexible hose Tuyau floxible Bremsschiauch
35 B2 436500 ¥ Supporto tubezione Bracket . Support Stiitze
38 20716142 1 Anallo slastico Rubber gromsmat Gummitdlle

Douille en caouichous
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FREND ANTERIDRE BINISTAQ € POSTERIORE - COMAND!

Wmn REAR - ERONT :.H&g:ime . CONTROLS 1 000 SP !
FREIN AV ET AR - MANDES 2
HINT. L. VORD. BREMSE - STEUERUNG Loy g e 19—
NOTE o M. COD. Qrd
NaTES g e ot DENOMINAZIONE DESCRFTION DESIGNATION BEZEICHNUNG
MAREKE COE N M.ge
37 98 05 43 14 1 Yitn Screw Vis Schraube
34 17 65 86 B0 1 Tubaziona rigids Rigid pipe Tuyau rigide Rohrieltung
ag 18 68 30 60 1 Plnza posteriare Rear caliper Etrier AR Hintarfertsatte
a0 99 05 45 30 4 Wiee Seraw Vis Schraube
41 86 G 42 10 4 Rostta Washar Rondelle Unteelagpchaibe
42 18 63 5B 60 i Staffa Brackat Chape Trégar
43 17 85 BY 80 1 Tubazions rigida Rigid plpa Tuyau rlgide Hohrisitung
44 17 68 96 50 i Fascia alagtica Clamp Collier Kiamrmna
45 14609650 2z Fascstta Clamp Coliler Klemme
45 93301313 1 Cavallotto Clamp Guide-cble Befertigungschells
47 176597 50 i Qcchiatio Bracket Support Stitze
43 91581120 1 Anello tubazigne Rubber grommaet Douille en caoutchous Gumenitdlie
48 98 07 43 20 2 Vitn Screw Vis Schraube
18] 17 6582 60 i Aneilo gomma Bubbar ring Bague en caoutchaut Gummiring
51 17 66 BE B0 1 Tubszione flessibile Fhaxibla hase Tuyau flexible Bremsschisuch
B2 17 65 2 60 1 Pinze antericre sinistra L.H. front caliper Etrier AV G Vorderfestsattel, L.
B3 OB 1003 32 0+4  Rosares dl spsllsmania mm 0,5 Spacer washer mm 0.5 Rondetlo d'dpaul, mm 0,6 Elnstallschraube mm 0.5
B3 B5 1005 33 0+4  Rosetta di spallamants mrs 0,8 Spacer wather mm G.B Rondelle 4'dpaul. mm 0,8 Elnstellschraute mm 08
54 12 735100 1 Cappuccio intarruttpre Cap Capuchon Kapp#
65 16 €5 44 60 2 Pastiglie postaricrl Farle 17D 334FG Rear pads Ferit 1/0 334FG  Fatins de frein AR Hinterbromsbelag
Ferlt 1/D 334FG Farit 1/D 334FG
56 1465460 2 Pastiglie anteriori Ferit |/D 332GG Front pads Ferit 1/D 332GG  Patins de frein AWV Vordarbremsbelag
Ferit I/D 332GG Farit 1/D 33266
57 148547 00 1 Caoperchio pinza postericre Covar Cauvercle Dackal
57 17 65 47 B0 i Coperchio pinza antsriare Cover Couvercle Dreckal
53 17 66 83 BD 1 Gruppo revisione pomps Master cylinder kit Kit de maltrecylindre Hsuptbremazyl. Rep.Satz
58 17 6592 60 1 Gruppo revisions spurgo Serew kit Kit da vis Schrauben « Rep.-Satz
&0 4653100 1 Gruppo revisions Nﬂ?ﬂlia pinzaant,  Pins kit Kit de pivots Brerrabalag - Rap. Satz
80 18 65 91 B0 1 Gruppo revisions pastiglipg pinza post.  Pinskit Kit de pivots Bremubalag - Rep. Setz
&1 14 68590 00 1 Gruppa revisions Binsa antariore Seals kit Kit d= |eint Dichiunyg - Rep, Satz
61 18 05 90 BD 1 Gruppo revislona pinze posteriors Seals kit Kit de jolnts Dichturg - Rep. Satz
&2 828301 04 1 Dado ) Nut Earou Muttar
g3 17664360 1 Fascetta Clamp Callier Klamma
&4 1B &6 93 80 1 Parapolvers per valvola Dust cover Couvercle pare-poussiére Schutzdeckel
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(R0

ACCENBIONE . DOTAZIONE

1000 SP

R IGNITION - KITE
: ALLUMAGE - KITS -
UL ZUNDUNG - REPARATURSATZ bl ol v,
NOTE oS N. CE0. Qsh
L : e e o CENOMINAZIONE DESCAIFTION DESIGNATION BEZEICHMUNG
MAAKE CODE M. Maga
1 18 71 24 50 1 Generatora alternatore Alternatar Alternataur Drehstramgenorator-
2 8B €2 02 45 3 Vita Screw Wi Schraube
3 85 02 1105 a Aosetta elastics dentellata Shakery washer Rondelle dontds Zahnscheibe
4 12 7199 G0 1 Gruppo ravisione generatore Alternator kit Kit de Ualteenateur Generator - Rep. Satz
-5 81712600 1 Conngttore innastl Connection Sranchament Steckdoss
5] 17 7184 BD 2 Cavi AT, deitro ¢ sinistro A.H. - LH. H.T. wire Cibla H.T-D et G HS. Leituag, R.und L.
7 147178 00 2 Cappaecio protezipne Partentive cap Capuchan protectelsr Sehuzk
g 14 71 74 00 2 Attacco covi candeie Spark plug cap Embout de beugie Ziindxerzanstecker
9 25717025 2 Candele di accensione Spark piug Bougies Zundkerze
10 14716500 2 Bobine di accensions 1gnitian coif Babine d'allumags Zirdspuls
1 1474 77 00 1 Cavo bebing 1 3 bobins 2 Coil 1 - coil Z wire Cahls bobine 1 -bohine 2 Zindspule 1:2 Kabel
12 88 06 23 43 2 Vite Straw Wi Schrauhe
13 g5 10 01 54 2 Rosatta Washer Raadaile Unarlagscheibe
15 911807 18 2 Distanzinle Spacer Entratoise Distanzstiéck
16 95 00 02 08 2 Rosetta pions Washear RAondelle Unterlegscheibe
16 92630108 a Dado autobloceants Sait-locking nut Ecrou & autoblocage Hutmutisr .
17 17 70 38 00 1 Rogolatore Bosch Ragulstor - Bosch Régutateur » Bosch Spannungsreglar - Bosch
18 9B 06 43 20 1 Vite Soraw Vis Schraube
19 BB 0% 4318 i Vite Strew Wiz Sthravbe :
20 851001 41 2 Aoserta prande Washer Rondalle Unteriegscheibe
21 83 11 00 60 2 Spessorg in gomms Rutibier spacer Entrataise on caoutchous Gummiputfer
22 18736300 1 Commutatere d'accansions Igaition switch, comptete  Contacteur d'all. sompl. 20ndsthaitat, kpi.
I3 17 74 78 50 1 Cavo bstteriaz motcre avviamento Battary cable Chble batterie Batteriakabal
24 61712600 1 Caonnettore Connection Branchesant Stackdois
25 19707100 1 Cappuccio Cap Capuchan Kappe
26 197333 80 1 Protezione motoring Protection Pratection Schusz
27 14 73 68 B8 1 Grupgo sarratura Laek device Groupa serrure Schlessgruppe
28 17 704300 1 Raddrizzatore Rectifier Redresseur Gleichrichtar
29 14 70 42 05 2 Coperchio raddrizzatorn Cower Cauvercle Decke!
30 28 30 5017 4 Vit Screw ik Schralibs
3 o510 00 58 Z Acsetta grande Washer Bondelles Unterlagscheibe
3z BE 0002 08 4 Arcsetta pians Washor Randsile Untarlggscheibe
i3 82 60 22 05 5 Dado per witi riut Ecrou Nutter
34 17748500 1 Cavo massa raddrizzatore — Earthing wire — Cable de masse — Massslaitung
35 14 704505 1 Arcumulatore 12V 32Ah {FIAMM) Battery 12V 3ZAh (FIAMM} Batterie 12V 32Ah {FIAMM) Batterie 12V 32Ah mAMMJ
35 18 70 46 50 1 Aceusnilatore 12V 3240 ITUDOR) Battary 12V 32481 {TUDOR) Batteria 12V 324k (TUCOR}) Batteri= 12V 32Ah -

(TUDGR)
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ACCENSIONE - DOTAZIONE

———arer IGNITION : KITS
ALLUMAGE - KITE .
PACKELL U2 ZUNDUNG - REPARATURSATZ Tevee - Orewing
WOITE POS [THsst Qe
it e e o DENCONNAZIONE DESCRETICN CESIGNATION BEZEICHNUNG
MAAKE N LODE hr Mge
35 19704590 1 Acsumuistors 12V 32Ah [SAEM) Battary 12V 32Ah [SAEN) Batterie 12V 32Ah [SAEM) Batterie 12V 32%‘5&5&‘}
38 14707000 i Vaschetta sccumulatora Battary holder Platesy de batearls Batterieplatte
ar i4 70 4B Q0 1 Staffa fissaggio batteria Flaxible clamp Collier &lastiqus Efast, Klammar
14 70 55 00 1 Staffa fissaggio batteris Floxible clamg Collter #lastique Efait, Klammer
k] 43 18 02 20 ] Tampons Plug Bouchon Stapfean
40 14 Fs 84 OO 1 Cave batteria Betiory wirg Cible battaria Battariakobal
41 25 70 87 00 1 Cagpuctio morsette Dt c5p Para-paussidre Staubkapps
42 12732600 i Teleruttore Rselay Relals Retals
43 DEO0S 42 14 2 Vite Screw Wig Schiraube
44 14730708 t Mogceino avwlamento Bosch Suarter Bosch Déenarraur Bosch | Startar Bosch
45 14 7305 68 1 Intarruttons corngleto Switch, complets Intersuptaur complet Schalter, kpl.
46 14730570 1 Grupgo rovisiong molorino avwismente Startar kit Kit de démarreur Srartsr - Rep. Satz
47 BB 05 24 80 2 Wits Serew \ig Sehraube
45 85 G 42 0B 2 Rosetta eshar Aondalle Scheloe
50 G2 80 22 08 1 Dada But Egrou Wutter
81 177184 50 1 Doppio nuttore aon anticipo Distributor with regulator  Distributaur aves réguisteur  Zdndverteilor mis Verst.
52 14 77 64 Q0 1 Guarniziono Gasket Joint Dightung
&3 147162 00 i Ingranaggis complato Halizal gear whesl Houe hilicoadale Schrsubenrad
54 SESI03 18 i Spine Pin Goupilla Bl
&5 14 71 57 40 1 Piastrinm fissagoio doppio ruttore Fastanar Arrdtoir Halter
5& 98 OB 24 30 z Vite Sarew Vis < Behraube
B 14 61 59 1 2 Rostta elastica Waghar Rondelie Unitarisgscheibe
&8 %1 18 09 07 2 Distanzialy Spacer Entretoise Distanzbiichse
4] 14718420 1 Coperehio ruttare Cower Coudrsly Deckel
€0 14 719800 1 Gruppo revisione doppio ruttecs Distributar kit Kit de distriuteur Zindvestalier Rep. - Satz
61 179299 00 1 Dotazione complets Tool beq, complate Trousse complite Warkzeugtache, kpl,
62 179000 61 1 Libretto éseruzionl [1] Rider's hendboaok (1] Manuel d'entratian (1) Batrisbsanlettung. (1)
&2 17 00 &0 62 1 Libratto istruzioni (GE) Ridar's handbook [GA) Manuel d'entretien [GB) Bertrisbsanlsitung (3 B)
62 17800063 1 Libretto istrurionl (F} Rider's handooak [F) Manuel d'entratlen [F getrisbsanlsitung (F}

oo
(A
e
-l IO
—f":;'l
4
2z

Libretro levruzion! (D}
Wlite fissaggio generstore slier natore

Rider's handoook (D}
Sorow

Manuel d'entretien (D}
Vis '

Batrisbsanleitung (T
Schraube
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FARD ANTERIGRE € FANALING POSTERIORE

_&;;,. NEADLIGHT AND TAIL LIGHT 1 000 SP
5 PHARE AV ET FEU ARt e =
PAERTOT 2] SCHEINWERFER UND RUCKLICHT Talsle - BIld
NOTE ok N, 00D, Cuik e ek
NaTES 52”5;‘;;} .&{I DENCMINAZIINE DESCRENION DESIGNATION BEZEWCHNUNG
MANKE " COBE K, M ge
1 17 78 05 80 1 Profaryore completo Hesdlight, complete Projegteur complet Laheinwerfer, kpl.
2 B0 1 Wite fissaggio ghiern Sarew Wis Sxhrauba
d 39 74 04 02 1 Bhiera Ring nut Collier Rirg
4 17 74 03 60 1 Vite di regolazione Adjusting scraw Vit da réginge Eingtellschraube
& 17 740365 1 Molls di regalazicne Spring Rassart Fader
& 17 74 (3 62 1 Matteling Pawl Roahes Eparrlinke
7 30 7403 o8 1 Perno di regolazione Pin Goujan auft
g 1774 03 83 1 Arsllo Benzing Ring Bsgua Ring
2] 39 74 04 00 1 Greppo ottice Dprical group Groups eptiqus Dptische Gruppe
10 33740630 1 Molla di contrste Spring 4 Rewsort i Fedar
11 43 45 02 31 H Lampsda 12V . 40/45W “Larmp 12V - 40/45W Ampoule 12V - 40/45W Larmpe 12V - 40/45W
12 83450118 1 Lampeds 12V - 4W Lamp 124 - 4% Ampoule 12V - 4W Lermpe T2V - 8%
13 177404 68 1 Portalampads Lamp hobder Douille Lempanfassung
14 §5120105 1 Aondella Washar [Raridelin Unterlegschelibe
15 98064520 1 Bullong Balt Bouian Balzen
18 17 74 03 88 1 Vit Serow Via Schrgube -
17 177404 67 1 Cappuccio Cap Capuchon _ Kappe .
18 17 74048 01 1 Blocchetto 3 vip . Ky switch Commutateur & clé Umsshalter mit Schl.
19 T 0a 00 i Fanalino posteriore complato Tall 1kt completa Feu AR, complet Riicklicht, kpl,
0 65 T4 00 00 1 Faraling nudo Tail light Feu AR Ricklich
21 834502 23 2 Lampads 12 - 21,51 Lamp 2% - 21/5W Ampoule 12% - J1/5W Lamipe 12V - 21/6W
28 1874 1000 ] Cargnatura fanaling Dowling Caremage AAUTURUNG
23 1874 1200 i Supporto tanailng Heolder Support Haizer
24 65741700 i Catadiottro Reflactor Cradoptre Rickstrahler
25 38751870 2 Mite Eorew Wis Lehrawbe
26 2602208 2 Dada Nut Ecrou Mutter
27 8500 0206 4 Ranalla Wather Rondelie Unteclegschaibe
2B 880543216 2z Vite fistapgiz Fanalino Screny Vis Schraube
8 BE 1001 21 4 Fanella ‘Washer HAondeslle Untetlegscheihe
3D 1774 03 64 1 Colipgarrarati farg Connactian Branchement Steckdosa
3 o2 6301 D8 4 Dedo autcbicoosnts Self-lacking nut Ecrou & autablacege Hutmutter
a2 19.74 T3 80 1 Grieppo cawi da cablaggio a fanate Cabile from wire assy 1o Fil de groupe da fils § Lelwng von Kabelsatz
posteTiars tail light lanterne AR zu Rickii=ht
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IMPIANTD ELETTRICO - INDICATORAI - ACUSTICO
ELECTARICAL BQUIPMENT - INDICATORE - HORN

1000 SP

-nw:p—
g INSTALLATION ELECTAIQUE - CLIGNOTANTS - AVERTISSEUR =
CATHE EXEED ELEKTA. ANLAGE - BLINKER - HUPE Vo B 2
NOTE o M. £2O. Cu -
et bl o it DENCIMINAZIONE DESCIFTION CESHSNATION BEZEICHIUNG
MARKE : CODE Nr. (T
1 14 766261 ] Connettore 15 vie Socket Branchement Anschluss
2 17 74 30 00 1 Morsettiera portatusibill Terminal board Teble bornes Klemmkasten
3 88 2026 30 2 Vite flssaggio maorsettisra Serew Vis Schraube
4 86 00 02 06 4 Rangtla Washer Rondatls * Unterlegscheibs
] g% 6%01 05 4 Dado Hut Ecrou Mutter ‘
E 4 ;4 g ge } Trombe etettriche shhinste Harmt Avertisseers acoustigue Hups
7 948 06 44 35 1 Wite fssapgio rombe Serew Vig Schraubre
8 950002 C8 1 Ranella Washer Rondelle Unteriegicheibs
8 85000208 2 Rosetta Washer Rendelle Untertegscheibe
10 85021108 3 Fosetta dentelats Shakery washar Rondelle dentfa Zahnicheibe
11 82602204 1 Dado HMut Esrou Mutter
12 147471 66 ! Gruppe principale cavi Cable kit Kit de cables Kabalsatz
13 14 7581 B1 1 Connettare 16 vie F Socket Branchemont F Anschiuss
14 147580 60 1 Connettore 12vie F Sockat Branchement F Anichluss
k1] 14 7472658 1 Gruprn covi crusconio faro a gpruppio Cable from instrument Fii da tablesu de bord, Leitung ven |netremanthr,
principais panal, headlig. to main group praject. d groups principal  Sehairwerfer zu Hawptkab.
18 14 7684 60 1 Connettory 12 vie M Plug Sranchament M g‘t;cku
17 14 D98 50 10 Fascatta Clarmp Collier ztial lg
18 853400863 2 Faston maschio Fasion joint Connexion Faston Feston Anschiuss
18 14 748155 1 Gruppo covi massa sple luci Earthing cabié for instrument Fil do messe da térmain Masseband fiir Inatrumant
SUTUMBNTazione parel wanning fght tclalrage Bratt Kontrolleuchte
20 18759560 1 Cava da livello olio frani a mazsa Cable from brake ail Fil de niveau huile freins Leitung von Bremsdlstand
Ievel 1o eprth & maise zu hissie
21 17 76 06 6% 1 Indicatore anteriare destro R.H. front blinker Clignotant AV D Vord. Blinklicht; K.
22 17 7506 62 1 Indicatare antariore sinistro L.H, front blinker Clignotant AV G Vard, Blinklicht, L.
23 B3 4501 29 4 Lampada 12V - 21W Larmg T2V - 21W Amgoule 12y - 21 Lampe 12V - 219
24 17 75 31 60 2 Cappuscia per Indleatore Cap Capuchon Kappe
25 1474 BO 00 1 Cavo collegamento tr, TA - TB Cable Céble Kebst
28 911804 04 4 Distanziale fra cave fanale Spacer Entratolse Distanzstick
i 17 7507 61 1 Guarnizione destra R.H. gasker Joint D Dichwang, R.
8 1760881 1 Guarnizione sinistra L.H. gasket Joint G Cichiung, L.
29 98 2024 40 4 Wite fissaggro indicators Sexew Vis achraube
o S5 007204 g Raneila Washar Rondaile Untarfegschails
N 92801004 4 Dado Mut Ectol Murtter
32 17 74 31 0 1 Coperchi Cover Couvergle Decie| )
az 17 74 2550 <] Fusibile 16 4 Fuge 16 4, Fusible 16 A Schmelzsicharung 15 A
34 17 76 35 B0 1 Travarso porta targa @ lampeggiator! 1nd. and aumb, plate bracket Supp. clign. et pl. d'immats,  Blink. v, Numm. Malier
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T EMPIANTO ELETTRIOO - lHﬂllﬁ-'.u'l.;-.ﬂll - ACUSTICD 1 uoo sp
il [ A T R
. INETALLATION ELE . - .
MG UZZY ELEKTR. ANLAGE : BLINKER - HUPE . '{:;f." &“"""0
NOTE b M. COD. Q.18 .

STES : O iy DENOMINAZIONE DESCAIPTION DESIGNATION BEZEXCHNUNG

MASKE = CODE Nr Mo
36 826024 06 2 Dpdo Nut Ecrou Mutter
36 14 76 (6 56 2 |adicaters pasteriors destro e sinistre  R.H. - L.H. rear blinker Clignetat ARD et & Hint, Blinklicht, A, L.
3g 14 75 37 65 2 Coppetts per indicatori Cap Capudhan Kappe
30 43 60 96 01 2 Fascettas Clarnp Cofliar Schella
40 17436880 1 Piattra supporto portatarga Plate Plague Platte
41 17750520 2 Intermittenza [ntermittance Intermittence Intarmittena
4 17751200 1 Sastegro antiviranto Huldar Suppart Halter
43 1776 712 a0 1 Cavo da raddrizzatore & fuslbile N. 5 Csbla from rectifier to Mo, 5 Fll de ridress. 3 fusible Nr. § Laitung von Gleichrichter

: : ; 1 Sehmelzgichor. Nr. 5

44 1872 01860 1 Gruppo cavi intermittonza Inigrmittanca cible set Kit de cdbles intermiti=nce  [ntermittans Kabelsatz
437 19732500 1 Taleruttore 12V Relay 12V Rafsiz 12 v Ralals 12 W

48 BB 0542 20 1 Vit Serow Vis Schraube



DATA
- NOTIZIARIO RICAMBI MARZD 1582
 SERVIZIO TIFI DI VEICOLI N. PROGR. | PAGINA
ARSIENIA ~ 1000 SF - (OLOXI FER VERSICNE ‘tu8z 70 1/2
T2 01 - 17100277 Sorbateoic carbarinte
(rosso/bianco posteriormenic)
13 1 - 17.10.02.18 Serbatoleo carburante
f {Wanco/rosso postoriermonts)
13 1 - 1710027 Serbatoio carburante
{zzzurro metallize., fgrigio metallizs,)
13 3 - 17.10.40.63 Sopesrchtetto per tappe
| | {rosso)
M3 3 17.10,40,62 17,10,40,.42 Coperchietio per tappo i
{grigio metallizsz.)
13 3 - 17.10,40,64 Joperchistto per tappg
{biznco)
13 13 - 174 3. 44 .87 Parafange anteriore
{bianco)
12 1) - 17.43.44 .66 Parafangs anterjiore
{romac)
13 13 17.43.44.61 17.43.44.41 Parafangn anteriore u
: f{grigic metallizz,)
13 23 - TT.43.70.66 Farafange peostariore
{rossa)
13 23 -~ 1TT.43.70.67 Parafange posteriore
{ bianco)
13 23 17.43.70.61 17.43.70.61 Parafango posteriocre .
_ ) ferigio mﬂtuliiza.}
113 35 - 17.47T.62.77 Coperchio deastpre copriaceumulators
{rs:aESﬁfhimcﬂ posteriormenta}
13 35 - 1T.47.62,10 Coperchio destro ceprisccumilotors
{bianco /rosse postericiments)
13 v e 17.47.62.Te Laperchio destro sopriacevmulatera
{azzurro metallizz.férigio metallizz.)
i3 6 - 17.47.63.77 Coperchio sinistre copriascunulatore
| | {rosso,/biance postericrmente)
113 3 - 17.47.63.78 Ceperchio sinistre ceprisccurnlatore
| {hiancqfrnasu posteriorments)
13 36 - 17.47T.683. 73 Coperchio sinistro copriaccumulatore
{azzurrs metallies. /grigic metallizs,)
16 1 - 1TT-57.53.71 Corenatura & Parabrezsa
| {rosso/biance postericrmente)
6 1 - 17.57.51.78 Carenatura e perabreszza
(biancs /rozsc posteriormente)
EE- ae 1T.57.53.7T% Carenatura o parabrezss
: Lazzurro metallire, ferigio metallizz.).
16 2 - 1T.97.54.717 Caurenaturs wnuda
(rosso/bianco posteriormente)
16 2 - 1T.57.54.78 Corenstura nude

{hiancnfruasn posteriorente)

( ceufante )




DATA
NOTIZIARIO RICAMBI o
SERVIDO TiF1 DI VENCOU B ' N PROGR. | PAGINA
CUIENT! -1000 SP - COLORI P®R VERSIONE 1482 I' 70 2gf2
wv. | pos. | e MopEIcA | mbooaTo DENOMINAZIONS NoTE
16 2 - 17.57.54.T5 Carenatura. nuda
(azzurre metalliss.ferigic metallizz.)
16 30 - 17.57.03, 77 Fiancata destra
{rosso/nerc opaso)
16 30 - 17.57.03.78 Pianoata deetra
(bianoco/nero opaco)
e 30 1T7.5T7.03.76 171.57.0).76 Fiancata destra w
‘ (grigio metallizs./nero opaco)
16 - 17.57.04.77 Fiancata sinietra
{romso/mero opace)
16 31 - 17.57.04.78 Fiancata sinistra
(bianco/ners opaco)
16 3t 17.57T.04.76 17.57.04.76 Fisnoata ainiatra -
(grigio m@talliza.fhero opaco)
- - - 17.92,.33.65 Serie decalcomanie
(Filetto bianco anteriormente)
- - - 17.,92.33.63 Serie decalcomanie
(Filetto rosso anteriormente)
i - 17.92.33.64 Seris decalcomanie "
{azzurro metallizz./grigio metallizz.)
- - - 857.392,416 Kg. ¥ di vernice (Bimmo)
- - - B9T.35 2,107 kg. * di vernice (Roerso)
- - - 897.31.310 Kg. 1 43 vernice (Grigio metallizz,)
- - w- By7.343.225 Kg. 1 di vernice (izzurre metallizz.)

8 Particolare invariato rispette alla versione precedente
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Page 1 of 2

SP 1000 1979-1983

TAB N.

BATTERY

01

Pos.

Description

I Year II_M_I Country

Code [Q.ty| P.Cod.

=
Ho\Dm\IO\U'I-waH

W W W W NN NDNNDNDNDNDNMDNPERPB P B B B >
W N B O O 0N O Ul DA WNFH O O OWONO DM WN

Bosch alternator
Hex socket screw M5X45
Notched washer
Repairing kit
Connector 3 vie

HT cable

Cap

Sparkplug cap
Spark plug

HT cable

Wire

Screw

Washer

Spacer

Washer

Nut M6x1

Voltage regulator BOSCH
Hex screw M6X20
Hex screw M6X16
Washer 6,4x12x1,2
Rubber spacer
Main switch

Wire

Connector

Cap

Protection

Lock hardware kit
Bosch rectifier
Cover

Screw

Washer 5,25x14x1,5
Washer

Nut

GU17712400
GU98620245
GU95021105
GU17712454
GU61712500
GU17718350
GU14717600
GU14717400
GU25717025
GU17718350
GU14747700
GU98052345
GU95100154
GU91180718
GU95000206
GU92630106
GU29703800
GU98054320
GU98054316
GU95100141
GU93110060
GU31735360
GU14748450
GU61712600
GU19707100
GU19733350
GU14736850
GU17704300
GU14704205
GU98305017
GU95100059
GU95000205
GU92602205

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Battery&tav=01&ye=-&cou=-&ver=-...
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34
35
36
37
38
39
40
a1
42
43
a4
45
46
47
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
63

Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Wire

Battery 12V-32AH

Float chamber
Belt

Fixing snap
Plug

Wire

Cap

Starter relay
Screw

Starter motor Valeo

Switch assy

Starter motor revision kit

Screw
Washer
Nut M8X1,25

Contact breaker

Gasket
Gear
Pin
Plate

Hex screw M8x30
Washer 8,4X13X0,8

Spacer
Cover

Contact breaker rev.kit

Toolkit
Screw

GU17748500
GU14704505
GU14707000
GU14704800
GU14705500
GU93180220
GU14748450
GU25706700
GU19732500
GU98054214
GU30730711
GU14730558
GU14730570
GU98052480
GU95004208
GU92602208
GU17715450
GU14716400
GU14716200
GU95510318
GU14715700
GU98052430
GU14615901
GU91180907
GU14715420
GU14719800
GU28929940
GU14712459

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Battery&tav=01&ye=-&cou=-&ver=-...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Page 1 of 2

SP 1000 1979-1983 I GUO073 00 TAB N.
MOTO ouzzl/ BODY 02
38 -1|041 9
F g' L’192013
]

Pos. Description I Year II_M_I Country I Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Fuel tank - - - - - GU171002651 1
2 Tank cap - - - - - GU28103946 1
3 Tank cover, blank - - - - - GU141040551 1
4 Screw - - - - - GU98054210 2
5 Locks - - - - - GU14736856 1
6 Tab - - - - - GU18105001 1
7 Hose clamp - - - - - GU19104950 1
8 Decal "Moto Guzzi" - - - - - GU14917300 2
9 Clip - - - - - GU14105100 8
10 LH fuel cock - - - - - GU17105461 1
11 RH fuel cock - - - - - GU17105460 1
12 Gasket - - - - - GU90714103 2
13 Front mudguard - - - - - GU144344601 1
14  Plate - - - - - GU19436600 4
15  Spring washer 8x15x0,3 - - - - - GU61270300 4
16 Nut M8X1,25 - - - - - GU92602208 6
17  Splash guard - - - - - GU14438750 1
18 Hex screw M6X20 - - - - - GU98054320 4
19  Rubber spacer - - - - - GU93110060 13
20 Washer - - - - - GU95000206 6
21  Washer 6,4x12x1,2 - - - - - GU95100141 2
22 Nut Méx1 - - - - - GU92630106 5
23  Rear mudguard - - - - - GU174370401 1
24 Screw - - - - - GU98052440 2
25  Spacer - - - - - GU91180816 2
27  Plug - - - - - GU93180105 2
28 Saddle - - - - - GU18460650 1
29 Rod - - - - - GU17462750 1
30 Drift - - - - - GU14103800 4
31 Screw M8X22 - - - - - GU98054422 2
32  Spring washer 8x15x0,3 - - - - - GU61270300 2
33  Nut - - - - - GU92630108 2
34  Pillion grab bar - - - - - GU17464300 1

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Body&tav=02&ye=-&cou=-&ver=-&c... 1-12-2007
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35
36

37
38
39
40
41
42
43
44
45
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58

Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

RH side panel

LH side panel

LH side panel

LH side panel
Rubber spacer

Net panel (r)

Net panel (1)

Plate

Name plate "1000 SP"
Plate holder support
Hex screw M6X16
Washer 5,25x14x1,5
Screw

Nut

Rubber spacer
Fixing snap

Decal set

Washer

Spring washer
Spring washer 5,3X10X0,5
Clamp

Rubber spacer

Plate

Screw

Spacer

GU17476250
GU17476365
GU17476367
GU17476366
GU91551082
GU17925050
GU17925150
GU39922200
GU17922061
GU10474600
GU98054316
GU95100059
GU98054220
GU92630105
GU14461400
GU14102600
GU17923362
GU95000208
GU95021108
GU95129100

GU141022551
GU93180706

GU141012551
GU98202525
GU91180608

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Body &tav=02& ye=-&cou=-&ver=-&c...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 GUO073 00 TAB N. 03
WINDSHIELD

Description

Country

Version

Code [Q.ty| P.Cod.

Front fairing

Gasket

Name plate Moto Guzzi
Clip

Windscreen

Screw

Washer

Washer

Nut

Fairing lower support
Screw

Washer

Spacer

Rubber spacer
Protection

Screw

RH front fairing support
LH front fairing support
Screw

Washer

Spacer

Rearview mirror
Screw

Washer

Front fairing support
Screw

Washer

Plate

RH side panel

LH side panel

Plate

LH front fairing support
Protection

GU17575442
GU17578960
GU39917300
GU14105100
GU17577261
GU98260416
GU14577850
GU95007204
GU92601004
GU17578860
GU98054314
GU95000206
GU91180608
GU91551085
GU17571860
GU98326016
GU17578660
GU17578661
GU98072440
GU95007208
GU91180607
GU17769861
GU98290513
GU95007205
GU175708611
GU98074420
GU95007208
GU17451750
GU175703731
GU175704731
GU17571961
GU175721611
GU17573860

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Windshield&tav=03&ye=-&cou=-&ve...

1
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35 Spacer
36 Washer 6,5X17X1.5
37 Plate
38 RH protection
39 LH protection
40  Screw
41 Screw
42  O-ring
43  LH clamp

Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

GU90716104
GU95100139
GU175705621
GU17573562
GU17574562
GU98326016
GU98326016
GU90706035
GU17570563

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Windshield&tav=03&ye=-&cou=-&ve...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 GUO073 00 TAB N. 04
LIGHTS

Pos. Description Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Headlight - - - GU28740533 1
2 Special screw - - - GU39740302 1
4 Screw - - - GU39740303 1
5 Spring - - - GU39740304 1
6 Pawl - - - GU17740362 1
7 Adjusting pin - - - GU39740306 1
8 Snap ring - - - GU19740307 1
10 Lampholder - - - GU39740530 1
11 Lamp 12V 45/40W - - - GU93450231 1
12 Lamp 12V-4W - - - GU93450119 1
13 Lampholder - - - GU17740468 1
14 Washer - - - GU95120105 1
15  Screw - - - GU98054520 1
16  Self-tap screw - - - GU17740366 1
17 Rear cap plug N - - GU19740404 1
18  Main switch - - - GU17740364 1
19  Taillight assy - - - GU19740900 1
20  Taillight - - - GU65740900 1
21  Lamp 12V/5-21W - - - GU93450224 2
22 Taillight body - - - GU19741000 1
23 Support - - - GU19741200 1
24  Taillight lens - - - GU65741700 1
25  Screw - - - GU35751870 2
26  Nut - - - GU92602206 2
27  Washer - - - GU95000206 4
28 Hex screw M6X16 - - - GU98054316 2
29  Washer 5,3x10x0,5 - - - GU95100121 4
30 Main switch - - - GU17740364 1
31  Nut Méx1 - - - GU92630106 4
32  Wiring - - - GU17747360 1

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Lights&tav=04&ye=-&cou=-&ver=-&...
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SP 1000 1979-1983

00 TAB N.

FRONT FORK

05

Pos.

Description

I Year II_M_I

Country

Version Code [Q.ty| P.Cod.

=
T8V ®N O U BNWN -

W W W W NN NDNNDNNDNNNNRPRRFRRFB B B 2 = =
W N P O OV 0O NOOUL A WNHFHO OOONOUDWN

Front fork

Lower fork plate
Hex screw M10X55
Spacer

Washer

Fork upper plate
Screw

Steering lock bush
Washer

LH sleeve

RH sleeve

Stud bolt

Oil unload plug
Washer 6,25x10x1,5
Fork arm

Plug

Gasket ring

Oil seal

Dust cover

Fork shock absorber
Pipe

Fork pump ring
Spring

Return spring
Spacer

Circlip

Lower cup

Screw

Gasket

Screw

Screw M10X40
Nut

RH headlight bracket

- GU17490262
- GU184940611
- GU98072555
- GU91181016
- GU95007210
- GU17493160
- GU98612535
- GU18516660
- GU95004208
- GU185226601
- GU185225601
- GU96508021
- GU98620312
- GU95100116
- GU14525401
- GU14504502
- GU90706238
- GU90403449
- GU14524500
- GU14526455
- GU14527800
- GU14527900
- GU17526960
- GU18526660
- GU18527960
- GU90271014
- GU14527601
- GU98622535
- GU10528900
- GU98622422
- GU98620540
- GU92781100
- GU17496160

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp ?w=&ntav=Front fork&tav=05&ye=-&cou=-&ver...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

LH headlight bracket

Ring

Plug

Stem plug washer
Plug

Cup

Tap.roller bearing
Clearance washer
Dust cover

Steering shock absorber

Washer 5,3x10x0,5
Screw

Hex screw M6X20
Washer

Nut M6x1
Handlebar collar
Screw M8X35
Screw

Shock absorber
Spring

Nut Méx1

Flat washer
Washer

Nut

Nylon washer
Hex screw M8X20

GU17496260
GU17492700
GU18513460
GU18513560
GU17517700
GU14494600
GU92249225
GU14516700
GU14517000
GU03530270
GU95100121
GU98052325
GU98054320
GU95000206
GU92630106
GU17500200
GU98620435
GU17500760
GU23999290
GU17552361
GU92630106
GU95004215
GU95100337
GU92602210
GU18526560
GU98054420

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Front fork&tav=05&ye=-&cou=-&ver...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 I GUO073 00 TAB N. 06
SWING ARM

HOTO GI..IIZ_I___.-"

403938

Pos. Description I Year II_M_I Country I Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Swing arm - - - - GU185402001 1
2 Screw - - - - GU98052535 1
3 Washer 10,2x18x2 - - - - GU95004210 1
4 Nut - - - - GU14547800 2
5 Spacer - - - - GU12547200 2
6 Pin - - - - GU14547001 2
7 Gasket ring - - - - GU90403040 2
8 Bearing - - - - GU92249217 2
9 Protection collar - - - - GU18548000 1
10 Clamp - - - - GU12548401 1
11 Hose clamp 62/82 mm - - - - GU12548201 1
12 Coupling - - - - GU30328031 1
13 Circlip - - - - GU90272062 1
14  Ball bearing 30x62x16 - - - - GU92204230 1
15 Pin - - - - GU12555201 2
16  Transmission complete - - - - GU17350250 1
17  Transmission box, blank - - - - GU28350345 1
18  Stud bolt 8x46 - - - - GU96508045 4
19  Washer 8,4X13X0,8 - - - - GU14615901 4
20  Nut - - - - GU92781081 4
21 Oil unload plug - - - - GU12003702 1
22 Gasket 20,1x28x2 - - - - GU95100709 1
23 Plug - - - - GU95980610 2
24  Gasket - - - - GU10528900 2
25  Gasket ring - - - - GU90403850 1
26  Gasket ring - - - - GU12351100 1
27  Roller bearing 40x55x17 - - - - GU92254340 1
28  Drive shaft - - - - GU12326300 1
29 Hose - - - - GU12327700 1
30 Snapring - - - - GU90271020 3
31  Nut - - - - GU30356760 1
32 Tap.roller bearing 25x5 - - - - GU92249227 2
33 Flange - - - - GU18352400 1

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Swing arm&tav=06&ye=-&cou=-&ver...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Gasket 58,42x2,62
Spacer

Shim 0,1 mm
Shim 0,15 mm
Spacer 1 mm
Spacer 1,2 mm
Spacer 1,5 mm
Screw M8X25
Spring washer 8x15x0,3
Plate

Flange

Gasket

Spacer 1,1 mm
Spacer 1,3 mm
Spacer 0,9 mm
Spacer 1,5 mm
Spacer 0,8 mm
Spacer 1 mm
Spacer 1,2 mm
Ball bearing 70x110x13
Gasket ring

Drive flange

Bevel gear Z=7/33
Screw

Safety plate

Plug

GU90706584
GU18355100
GU12355202
GU12355203
GU19355320
GU19355322
GU19355325
GU98054425
GU61270300
GU95187008
GU17350400
GU17350700
GU17355406
GU17355410
GU17355402
GU17355412
GU17355400
GU17355404
GU17355408
GU92201070
GU90407085
GU17351400
GU17354650
GU12356300
GU12356400
GU93180105

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Swing arm&tav=06&ye=-&cou=-&ver...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 I GUO073 I 00 TAB N.
MOTO GUZZI /S 07
ELECTRICAL SYSTEM
i 18~
43 ‘:‘? — 44 20
Pos. Description I Year II_M_I Country I Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Connector 15 vie - - - - - GU14756251 1
2 Rubber fuse box - - - - - GU17743000 1
3 Screw - - - - - GU98202530 2
4 Washer - - - - - GU95000205 4
5 Nut - - - - - GU92630105 4
6 Horn - - - - - GU14743700 1
Bass horn - - - - - GU14743701 1
7 Screw M8X25 - - - - - GU98054425 1
8 Washer - - - - - GU95000208 1
9 Washer - - - - - GU95000206 2
10  Spring washer - - - - - GU95021108 3
11 Nut M8X1,25 - - - - - GU92602208 1
12 Electrical system - - - - - GU14747155 1
13  Connector 15 vie - - - - - GU14756151 1
14  Connector - - - - - GU14759050 1
15 Dashboard cable - - - - - GU14747255 1
16  Connector 12 vie - - - - - GU14758950 1
17 Hose clamp 3,6x20,6 - - - - - GU14609650 10
18  Male connector - - - - - GU93400863 2
19  Instrument wiring harness - - - - - GU14748155 1
20  Wire - - - - - GU18759550 1
21 RH front turn indicator - - - - - GU17750661 1
22 LH front turn indicator - - - - - GU17750662 1
23 Lamp 12V-10W - - - - - GU93450129 4
24 Cap - - - - - GU17751160 2
25 Horn cable - - - - - GU14748000 1
26  Spacer - - - - - GU91180404 4
27 RH gasket - - - - - GU17750761 1
28  LH gasket - - - - - GU17750861 1
29  Screw - - - - - GU98202440 4
30 Washer - - - - - GU95007204 8
31 Nut - - - - - GU92601004 4
32 Cover - - - - - GU17743100 1
http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Electrical system&tav=07&ye=-&cou=... 1-12-2007
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Fuse 16A

Number plate bracket
Nut Méx1

Front turn indicator
Rear turn signal lens
Hose clamp 2,4x92
Plate holder support
Flasher unit

Block

Fuse cable

Wiring

Starter relay

Screw

GU17742550
GU17753560
GU92602406
GU28750645
GU14753755
GU49609601
GU17436860
GU17750520
GU17751200
GU17757240
GU18720150
GU19732500
GU98054220

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Electrical system&tav=07&ye=-&cou=...
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Print tables Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten Page Lofl
SP 1000 1979-1983 GUO073 00 TAB N.
MOTO GUZZI /S 08
RH FRONT BRAKE SYSTEM
Pos. Description I Year II_M_I Country I Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Front master cilinder - - - - - GU28660178 1
2 Front brake lever - - - - - GU14605650 1
3 Tank cap - - - - - GU17661052 1
4 Hose clamp - - - - - GU17658460 1
5 Lever overhaul kit - - - - - GU17659450 1
6 Brake calipers decal - - - - - GU14654900 1
7 Cap - - - - - GU14663850 1
8 Pipe - - - - - GU17657161 1
9 Ring - - - - - GU17658260 1
10  Gasket - - - - - GU25656102 3
Gasket - - - - - GU25656100 3
11 Brake light switch - - - - - GU14657050 1
12 RH front brake caliper - - - - - GU28653001 1
13 Washer 10,2x18x2 - - - - - GU95004210 2
14  Clearance washer 0,8 mm - - - - - GU95100333 4
Clearance washer 0,5 mm - - - - - GU95100332 4
15  Screw - - - - - GU98054530 2
16 Pads (pair) Frendo 222 - - - - - GU28654601 2
17 Brake caliper cover - - - - - GU17654760 1
18 Rear pump rev. kit - - - - - GU17659352 1
19 Bleeder+cap - - - - - GU17659260 1
20 Pins+Caliper springs - - - - - GU14659100 1
21  Brake caliper rev. kit - - - - - GU14659000 1
22 Pump cover - - - - - GU17661152 1

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=RH Front brake system&tav=08&ye=-...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
= SP 1000 1979-1983 GUO073 00 TAB N.
HOTO GuzzIl 09
- FRONT LH/REAR BRAKE SYSTEM

Mpi2ia
54784 /1

Pos.

Description

I Year II_M_I

Country

Code [Q.ty| P.Cod.
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http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Front LH/rear brake system&tav=09&y...

Brake lever

Bush

Rubber spacer
Nut

Washer

Screw

Nut

Hex screw M6X20
Split pin

Washer

Pin

Brake m.cyl. rod assy
Tie rod

Fork

Nut

Washer 7,5x13x1
Spring washer
Pads kit

Washer

Screw

Pump control lever
Spring

Screw M8X40
Spring washer
Nut M8X1,25
Rear master cylinder
Pump cover

Rear divider

Qil pipe screw *
Gasket

Pressure valve
Switch

Notched washer

GU17677050
GU17252050
GU14251001
GU92701120
GU17252750
GU30252360
GU92602206
GU98054320
GU95500222
GU95129110
GU95770265
GU17675051
GU17675151
GU95740175
GU92690073
GU95100173
GU95129130
GU14659450
GU95001206
GU98260416
GU17667551
GU17667651
GU98620440
GU95021108
GU92602208
GU29667000
GU18667450
GU18658560
GU95990028
GU25656100
GU18668560
GU63657000
GU95021106
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Pipe

Hose clamp

Snap ring

Screw

Pipe

Brake caliper d.48
Screw

Washer 10,2x18x2

Rear brake caliper brcket
Pipe

Piston ring

Hose clamp 3,6x20,6
U-bolt

Pipe guide

Ring

Screw

Ring

Brake hose

Brake caliper

Clearance washer 0,8 mm
Clearance washer 0,5 mm
Cap

Pads (pair)

Pads (pair) Frendo 222
Rear brake caliper cover
Brake caliper cover
Pump revision kit
Bleeder+cap
Pins+Caliper springs
Pins+Caliper springs
Brake caliper rev. kit
Nut M4x0,7

Hose clamp

Cap

GU17657550
GU62436500
GU90716142
GU98054314
GU17658650
GU18653060
GU98054530
GU95004210
GU18635860
GU17658750
GU17659650
GU14609650
GU93301313
GU17659750
GU91551120
GU98074320
GU17658260
GU17658860
GU28652301
GU95100333
GU95100332
GU12735100
GU18654660
GU28654601
GU14654700
GU17654760
GU17659350
GU17659260
GU14659100
GU18659150
GU14659000
GU92630104
GU17658360
GU18669360

Page 2 of 2
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

SP 1000 1979-1983 |  Guozz | 00 | TABN.
HoTO Guzzl 10
HANDLEBAR - CONTROLS

Pos.l Description I Year II_M_I Country I Version Code IQ.tyI P.Cod.
1 Handlebar - - - - - GU30600310 1
2 Instrument support - - - - - GU17764060 1
3 Screw - - - - - GU98054418 2
4 Washer - - - - - GU95000208 2
5 Speedometer - - - - - GU17761560 1
6 Gear 90° - - - - - GU17768360 2
7 Speedometer transmission - - - - - GU12760400 1
8 Tachometer - - - - - GU17767260 1
9 Gear Z=14 - - - - - GU14769200 1
10 Rev counter transmission - - - - - GU19768100 1
11 Sheath - - - - - GU17762200 2
12 Voltmeter - - - - - GU17784960 1
13 Clock assy. - - - - - GU29783061001 1
14  Rubber spacer - - - - - GU17765560 10
15  Rubber spacer - - - - - GU17783960 6
16  Washer - - - - - GU95100060 5
17  Cover - - - - - GU17766260 1
18 RH indicators - - - - - GU14765855 1
19  LH indicators - - - - - GU14765955 1
20 Lampholder - - - - - GU14768655 8
21 Lamp 12V-1,2W - - - - - GU93450140 8
22 LH lights selector - - - - - GU18738062 1
23 Throttle - - - - - GU14603455 1
24  RH hand grip - - - - - GU14603500 1
25 LH hand grip - - - - - GU14603000 1
26  Clutch lever control - - - - - GU19605501 1
28  Hex socket screw M6X18 - - - - - GU98622318 1
29 Switch - - - - - GU17745760 1
30 Plate - - - - - GU17746360 1

31 Gear Z5/11 - - - - - GU14762510 1
32  Pinion Z5 - - - - - GU12763300 1
33 Chain ring 211 - - - - - GU14766110 1
34 Nut - - - - - GU92630105 2
35 Hose clamp 2,4x92 - - - - - GU49609601 4
36 Lampholder - - - - - GU14768650 4
37 Lamp 12v-3w - - - - - GU93450120 4
38 Plate - - - - - GU14765355 1
39  Washer - - - - - GU95001206 2
40  Self-tap screw - - - - - GU99200513 2

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Handlebar - Controls&tav=10&ye=-&c... 1-12-2007
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 TAB N. 1 1
FOOT RESTS - LATERAL STAND

HOTO GI..IIZ_I___.-"

I Year II_M_I Country

Code [Q.ty| P.Cod.

Pos. Description
1 Spring washer
2 Nut M8X1,25
3 Lateral stand
4 Washer
5 Pin
6 Spring
7 Plate
8 Hex screw M8X16
9 Central stand
10 LH plate
11  RH plate
12 Lateral stand spring
13 LH bush
14  Screw
15 Washer 10,2x18x2
16  Spring washer 19x34x1,5
17 Nut
18 Nut M10X1,5
19 RH craddle arm
20  LH craddle arm
21 Rubber spacer
22 RH footrest
23  LH footrest
24  Plate
25  Footrest rubber
26 Nut
27  Screw
28 Footrest
29 Plate
30 Screw
31  Rubber pedal
32 Low nut M12x1,25
33  Nut

GU95021108
GU92602208
GU17432060
GU95004208
GU99105129
GU17434060
GU14418200
GU98054416
GU174303621
GU14433200
GU14432900
GU12434001
GU14433500
GU98052545
GU95004210
GU14433400
GU92630108
GU92630110
GU17420350
GU174221501
GU14423800
GU17443660
GU17446050
GU17444250
GU14443200
GU92601206
GU98052325
GU144413501
GU17432761
GU98613635
GU13432640
GU92602512
GU92602312

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp ?w=&ntav=Foot rests - Lateral stand&tav=11&ye=...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Notched washer
Tie rod

Pin M12x250
LH outer spacer
Spacer

Washer

Screw

GU95022112
GU14429505
GU03429600
GU14429900
GU14429800
GU95000213
GU98613630

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Foot rests - Lateral stand&tav=11&ye=...
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Print tables _ L _ _ _ Page 1 of 1
Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 00 [ TaBN.
HOTO r,u_z_;_l___. WHEELS 12
Pos. Description I Year II_M_I Country Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Front wheel - - - - GU17610360 1
2 Nut M16X1,5 - - - - GU92602516 1
3 Washer 17X27X2 - - - - GU95004217 1
4 Spacer - - - - GU17616360 1
5 Nut - - - - GU92630508 12
6 Screw - - - - GU98052499 6
7 Front brake disc - - - - GU28613345 2
8 Bearing - - - - GU92204221 2
9 Spacer - - - - GU14634051 1
10 Front wheel spindle - - - - GU17614160 1
11 Counterweight - - - - GU14616150 2
13  Rear wheel - - - - GU14630650 1
14  Hub - - - - GU14632250 1
15 Nut M6X1,5 - - - - GU92602316 1
16  Washer - - - - GU14634400 1
17  Spacer - - - - GU17634150 1
18 Pin - - - - GU17633360 1
19  Screw - - - - GU98052445 6
20  Rear brake disc - - - - GU14635750 1
21 Hex screw M6X20 - - - - GU98054320 3
22 Notched washer - - - - GU95021106 3
23 Flange - - - - GU14335650 1
24  Ring - - - - GU14335350 1
25  Flexible coupling disc - - - - GU14335203 1
26  Rubber cush drive hub - - - - GU01336800 12
27 O-ring - - - - GU90706490 1
28  Circlip - - - - GU90271055 1
29  Bearing internal spacer - - - - GU14634050 1
30 Ball bearing 20X47X14 - - - - GU92204220 2
31  Rear wheel - - - - GU17630261 1
http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Wheels&tav=12&ye=-&cou=-&ver=-...  1-12-2007
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 | | TaBN. 13
FRAME

Pos. Description I Year II_M_I Country Code |Q.ty| P.Cod.
1 Frame - - - GU17400150 1
2 Steering lock - - - GU28782550 1
3 Plug - - - GU93180080 4
4 Screw - - - GU98074425 2
5 Washer - - - GU95001208 2
6 Spacer - - - GU91180810 2
7 Rubber spacer - - - GU14103400 2
8 Drift - - - GU14107100 1
9 Rubber spacer - - - GU14109000 2
10 Hose clamp 3,6x20,6 - - - GU14609650 3
11  Plate - - - GU14749755 1
12 Plate - - - GU17750400 1
13 Washer - - - GU95000206 3
14 Tool kit box - - - GU17479650 1
15 Clamp - - - GU17479750 1
16 Nut - - - GU92601206 2
17  Screw - - - GU98613630 2
18  Nut - - - GU92630105 2
19 Nut - - - GU92602312 2
20 Notched washer - - - GU95022112 2
21  Hex screw M6X20 - - - GU98054320 2
22 Washer - - - GU95000206 7
23 Drift - - - GU14103800 4
24  Notched washer - - - GU95021106 6
25 RH plate - - - GU174248501 1
26  LH plate - - - GU17424050 1
27  Rubber spacer - - - GU39461600 4
28  Screw - - - GU98052325 2
29  Screw - - - GU98054220 2
30 U-bolt - - - GU93301313 1
31  Nut M6x1 - - - GU92630106 4
32 LHpin - - - GU17478550 2
33 Plate - - - GU17709950 1
34  Plate - - - GU14716750 1
35 Plate - - - GU147040501 1
36 Hex screw M6X16 N - B GU98054316 1
37  Washer 5,3x10x0,5 - - - GU95100121 4

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Frame&tav=13&ye=-&cou=-&ver=-&...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 |  Guozs TAB N.
MOTO GUZZI /S 14
DRIVE SHAFT
Pos. Description I Year II_M_I Country I Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Drive shaft - - - - GU18064204 1
2 Plug - - - - GU12065400 1
3 Transmission key - - - - GU91702355 1
4 Pinion - - - - GU14072001 1
5 Safety washer - - - - GU95028025 1
6 Ring nut - - - - GU93601026 1
7 Flywheel - - - - GU17067050 1
8 Washer 8,4X13X0,8 - - - - GU14615901 6
9 Screw M8X25 - - - - GU12067701 6
10  Chain ring - - - - GU17067900 1
11 Washer 8,4X13X0,8 - - - - GU14615901 8
12 Hex screw M8X20 - - - - GU98054420 8
13 Connecting rod - - - - GU14061550 2
14  Bush - - - - GU91112128 2
15  Self-locking nut - - - - GU92731090 4
16  Screw - - - - GU30062260 4
17  Bearing half-shell 0,762 mm - - - MIN GU30062003 4
Bearing half-shell - - - std GU30062000 4
Bearing half-shell 0,254 mm - - - MIN GU30062001 4
Bearing half-shell 0,508 mm - - - MIN GU30062002 4
18 Piston - - - std GU18060450 2
19 Piston ring - - - std GU18060750 2
20 Piston ring - - - std GU18060950 2
21  Oil scraper ring - - - std GU14061060 2
22 Piston pin - - - - GU13061260 2
23  Stopring - - - - GU27061385 4
25  Piston rings set - - - std GU17060660 2
26  Rocker arm rod - - - - GU37045006 4
27  Tappet - - - - GU17045860 4
28 Camshaft - - - - GU14053301 1
29 Flange - - - - GU12054000 1
30 Hex screw M6X20 - - - - GU98054320 3
31  Washer 6,5x11x2 - - - - GU95120065 3

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Drive shaft&tav=14&ye=-&cou=-&ver...
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Timing system gear

Pin

Spring washer 19x34x1,5
Nut M18X1,5

Chain

Chain tensioner

Spacer

Screw

Spring washer 8x15x0,3

GU13054502
GU14234600
GU14433400
GU92602518
GU28058060
GU30057810
GU91180915
GU98054440
GU61270300

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Drive shaft&tav=14&ye=-&cou=-&ver...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 GUO073 00 | TAB N
MOTO GUZZI /S 1 5
INTAKE-EXHAUST
47 48 4350 il
!_,.af
39 -Iil:} 46
41 42
3940 45 ! 24
\\ anm 19 Py
“-42 i oS 23
8 e
,,J«*/} 4 57
e
Pos. Description I Year II_M_I Country I Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Intake pipe - - - GU17114350 1
2 Pipe - - - GU17114650 1
3 Breather - - - GU17155751 1
4 Clamp - - - GU17114553 2
5 Spring - - - GU17667650 2
6 Ring - - - GU17113450 1
7 Air filter - - - GU17113651 1
8 Filter cover - - - GU17114050 1
9 Plate - - - GU17114150 1
10 Washer 5,25x14x1,5 - - - GUS5100059 1
11 Nut - - - GU92602205 1
12 Screw - - - GU98054314 1
13 Notched washer - - - GU95021106 1
14 Nut - - - GU92602206 1
15  Sparkplug cap - - - GU17154850 1
16  Sparkplug cap - - - GU17154950 1
17  Hose clamp - - - GU93305017 5
18 Hose clamp - - - GU12157800 1
19 Breather pipe - - - GU17159650 2
20  Screw - - - GU95990037 2
21 Gasket 8,25x15x1 - - - GU12154200 4
22 Breather pipe - - - GU95985532 1
23 Hose clamp D9 - - - GU61108500 2
24 Plate - - - GU14115401 1
25  Breather pipe - - - GU01007200 1
26  Gasket - - - GU12007600 1
27  Screw - - - GU98054318 2
28  Washer 6,5x11x2 - - - GU95120065 2
29  Breather - - - GU17006250 1
30 Hose clamp - - - GU12006500 1
31 Screw - - - GU12006600 1
32  Gasket 12,25 - - - GU12006400 2
33 Pipe - - - GU14153601 1

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Intake-exhaust&tav=15&ye=-&cou=-...
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34
35
36
37
38
39
40
a1
42
43
a4
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57

Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Screw

Gasket 8,25x15x1
RH exhaust pipe

LH exhaust pipe
Gasket

Spacer

Flange

Washer 8,4X13X0,8
Nut M8X1,25
Expansion chamber
RH silencer S17

LH silencer S17
Hose clamp

Hose clamp

Hex screw M8X20
Spring washer

Nut M8X1,25
Rubber spacer 8x15
RH clamp

LH clamp

Spring washer

Nut M8X1,25

Oil breather valve
Hose clamp 3,6x20,6

GU95990037
GU12154200
GU14120901
GU14120906
GU90718370
GU14121200
GU17121061
GU14615901
GU92602208
GU17123962
GU17123062
GU17122962
GU14126900
GU14123400
GU98054420
GU95021108
GU92602208
GU91551081
GU17128662
GU17128762
GU95021108
GU92602208
GU28150560
GU14609650

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Intake-exhaust&tav=15&ye=-&cou=-...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 Guo7z | TAB N. 16
GEAR BOX
2040 53938 36

Country I

Version

Code [Q.ty| P.Cod.

Pos. Description I Year II_M_I
1 Ring nut -
2 Washer 22x20x3,9 -
3 Clutch gear -
4 O-ring 23,52x1,78 -
5 Clutch shaft -
6 O-ring 20,24X2,62 -
7 Oil-spreading washer _

25,1x36x0,5
8 Gear Z=17 -
9 Hose -
10  Belleville spring -
11  Disc -
12 Half ring -
13  Spacer -
14  Primary gear shaft -
15  Thrust washer sp.2,1 -

Thrust washer sp.2,
Thrust washer sp.2,

Thrust washer sp.2
16  Roller bearing
17 Gear 5a Z=28
18 Roller
19  Spring

2 -
4 -

20  Roller cage 30x35x13 -

21 Bush 5a AP

22  Sliding sleeve 5a
23 Driven shaft

24 Nut

25  Shim 17,25x27x0,5

26  Clearance washer 17,1x30 -

27 Gear4a Z=20
28 Ring 4a
29 Roller cage 4a A.S.

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Gear box&tav=16&ye=-&cou=-&ver=-...

GU93601022
GU95028022
GU29999350
GU90706235
GU14210702
GU90706203

GU14218401

GU14211110
GU14211201
GU13211500
GU14211600
GU12211700
GU14219401
GU14210513
GU18211051
GU18211052
GU18211054
GU18211050
GU92258525
GU14212013
GU92296750
GU94321051
GU92251030
GU14212210
GU14231510
GU14213612
GU14217410
GU43083810
GU14215400
GU14215110
GU92259017
GU92251022
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

30 Sliding sleeve 3a-4a

31 Hose

32 Washer 25x40x3

33 Gear 3a Z=22

34 Bush la-2a-3a AS

35 Gear2aZz=25
36 Nut
37 Ball

38 Washer 22,1x32x2
39 Gear 5a AS Z=21

40 Gear 1la Z=28

41  Sliding sleeve 1a-2a

42  Shift cam

43  Washer 8,2x28x1

44  Shim 0,6 mm

Shim 1,2 mm
Shim 0,8 mm
Shim 1 mm

45 Rod

46 Pin

47  Rod

48  Fork la-2a-3a-4a

49  Fork 5a

50 Preselection complete

51 Spring

52 Screw

53  Notched washer

54  Lever

55  Split pin

56  Nut M6x1

57  Washer

58 Pin

59  Fork

60 Nut

61  Fork

62  Rubber spacer
63  Gear lever

64  Bush
65 Nut

66  Washer
67  Screw

68 O-ring 21,95x1,78

69  Ball joint
70  Special washer

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Gear box&tav=16&ye=-&cou=-&ver=-...

GU14231012
GU14232512

GU14218011
GU14214810
GU14213001
GU14214510
GU14219310
GU92295702
GU14217300
GU14215213
GU14214210
GU14230711
GU14234405
GU14235500
GU55235000
GU55235003
GU55235001
GU55235002
GU14234300
GU14234600
GU14232400
GU14230501
GU14231201
GU28236260
GU28238261
GU98052325
GU95021106
GU18258201
GU95500222
GU92630106
GU95129110
GU95770265
GU12626800
GU92602206
GU18257801
GU14251001
GU17250950
GU17252050
GUS2701120
GU17252750
GU30252360
GU90706219
GU18258101
GU61013800

Page 2 of 2
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 | TAB N. 17
CARBURETTORS

HOTO GI..IIZ_I___.-"

I Year II_M_I Country

Code [Q.ty| P.Cod.

Pos. Description
1 Gasket
2 RH intake manifold
3 LH intake manifold
4 Screw
5 Washer 6,25x10x1,5
6 Screw M8X35
7 Washer
8 Washer
9 Plate
10  Rubber spacer 8x15
11 Carburettor RH
12 Carburettor LH
13  Throttle cable
14  Starter lever
15 LH choke cable
16  LH choke cable
17  Air intake pipe
18 Screw
19  Notched washer
20  Fuel pipe
21 Hose clamp
22 Carburettor gasket kit
24  Wire tensioner screw
25 Nut
26  Screw
27  Starter device cover
29  Spring
30  Starter valve
31 Adj.min.eng.speed screw
32  Spring
33  Gas valve adjuster screw
34  Spring
35 Screw

GU14115500
GU14115002
GU14115003
GU98326009
GU95100116
GU98620435
GU90716083
GU95004208
GU14115401
GU91551081
GU18112650
GU18112651
GU17117561
GU17133151
GU17133550
GU17134060
GU17114450
GU98054210
GU95021105
GU17106550
GU61108400
GU17939950
GU12937200
GU12937300
GU13937900
GU17937450
GU13937600
GU13937800
GU13936200
GU13936300
GU13936600
GU13936700
GU13932800

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Carburettors&tav=17&ye=-&cou=-&v...
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36
37
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
55
56
58
59
60
61
63
65
66
68
69

Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Washer

Gas valve cover
Spring

Conical pin clip
Gas valve
Conical pin
Plate

Hose clamp
Insulating reduction
Screw

Fuel pump
Piston

Valve

Valve holder
Spring
Jetholder
Main jet 125
Plug

Starter jet
Needle valve
Idle jet 50

Jet Needle

Fuel pipe union cap
Cap fixing screw
Float

Float pin

Float chamber
Fuel pump cpl.

GU13932900
GU13935000
GU13937100
GU55938585
GU14937501
GU14937701
GU14936800
GU14938700
GU14938900
GU14938600
GU17938900
GU17939000
GU17939100
GU17939200
GU17939300
GU17939400
GU18935750
GU13933700
GU13936000
GU13935500
GU66935910
GU13934800
GU13934600
GU10934900
GU14933000
GU13933100
GU13934400
GU14938800

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Carburettors&tav=17&ye=-&cou=-&v...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
HOTO GUIZI SP 1000 1979-1983 GUO073 00 TAB N. 18
Pos. | Description I Year II_M_I Country | Version I Code IQ.tyl P.Cod.
1 Crankcase - - - - - GU18000750 1
2 Disc - - - - - GU12003900 1
3 Stud bolt M8X66 - - - - - GU96508066 4
4 Stud bolt M8x75 - - - - - GU96508075 2
5 Washer - - - - - GU95004208 5
6 Nut M8X1,25 - - - - - GU92602208 6
7 Coupling bush - - - - - GU12018900 2
8 Pin - - - - - GU95512081 2
9 Complete flange - - - - - GU14011900 1
10 Pin - - - - - GU12012200 1
11 Screw M8X25 - - - - - GU98054425 14
12 Spring washer 8x15x0,3 - - - - - GU61270300 14
13  Flange - - - - - GU18001150 1
14  Screw - - - - - GU98310630 4
15 Timing system cover - - - - - GU14001400 1
16  Cover gasket - - - - - GU12001200 1
17  Gasket ring 28x38x7 - - - - - GU90402840 1
18 Hex socket screw M6X25 - - - - - GU98622325 22
19  Screw M6X35 - - - - - GU98620335 6
20 Cover - - - - - GU18001650 1
21  Sump gasket - - - - - GU14003600 1
22 Motor oil cup - - - - - GU03003501001 1
23 Oil filter union 61 mm - - - - - GU14003800 1
24 Oil unload plug - - - - - GU12003702 1
25 Gasket 20,1x28x2 - - - - - GU95100709 2
26  Screw M6X60 - - - - - GU98620355 4
27  Washer 6,15x11x0,8 - - - - - GU95008206 18
28  OQil plug - - - - - GU17004960 1
29  Gasket - - - - - GU12011800 1
30 Flange min.0,2 mm - - - - - GU12011401 1
Flange min.0,4 mm - - - - - GU12011402 1
Complete flange - - - - - GU12011400 1
Flange min.0,6 mm - - - - - GU12011403 1
31 Pin - - - - - GU12011700 1
http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=&tav=18&ye=-&cou=-&ver=-&col=- 1-12-2007
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32
33

34
35
36
37
38
39

Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Gasket ring
Nut

Oil pipe

Hose clamp
Screw

Washer

Engine set gasket
Engine oil seal kit

GU90405367
GU92602206

GU170048601
GU17005260
GU98054314
GU95000206
GU18999050
GU17999550

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=&tav=18&ye=-&cou=-&ver=-&col=-
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Page 1 of 2

SP 1000 1979-1983

00 TAB N.

CYLINDER HEAD

19

Pos.

Description

_I Country

Version Code [Q.ty| P.Cod.

=
25 00Nt AN WN R

W W W W NN NDNNDNDNDNDNMDNPERPB P B B B >
W N B O O 0N O Ul DA WNFH O O OWONO DM WN

RH cover
LH cover
Valve cover gasket

Hex socket screw M6X25

RH cylinder head

LH cylinder head
Exhaust valve guide
Snap ring

Cylinder head gasket
Cylinder

Cylinder base gasket
O-ring 9x2

Oil plug

O-ring 20,24X2,62
Column nut

Washer 10,5X18X0,8
Stud bolt

Stud bolt

Washer 10,5X21X1
Nut M10X1,5

Intake valve
Exhaust valve
Washer 14,2x31x1
Washer 14,2x31x0,3
Lower cup

Outer spring

Inner spring

Upper cup

Valve half-cone

RH rocker arm assy
LH rocker arm assy
Bush 15x18x43

Adjuster screw

- GU14023650
- GU14023550
- GU12023700
- GU98622325
- GU14022101
- GU14022201
- GU13036801
- GU90353016
- GU18022050
- GU18060151
- GU14020850
- GU90706094
- GU12022600
- GU90706203
- GU13021900
- GU95129180
- GU12021800
- GU12021700
- GU14018400
- GU92603010
- GU29036050
- GU29036150
- GU13037200
- GU14037300
- GU13037000
- GU13037400
- GU13037600
- GU14038000
- GU12038100
- GU14030201
- GU14030401
- GU91111511
- GU17034050

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Cylinder head&tav=19&ye=-&cou=-&...
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34
35
36
37
38
39
40
41
42

Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten

Nut

Spring

Washer 15,2x26x1
Rocker shaft

Screw

Washer 6,5x11x2
Rocker arm support
Support

Stud bolt

GU10034100
GU94322215
GU90118152
GU12031800
GU98054314
GU95120065
GU12034800
GU17135650
GU96508040

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Cylinder head&tav=19&ye=-&cou=-&...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 GUO073 I 00 TAB N.
HOTO GuzzIl 20
- CLUTCH

Pos.

Description

I Year II_M_I Country

Code [Q.ty| P.Cod.

=
25 00Nt AN WN R

R e R e
©O 0 N O U1 A W N

Clutch spring

Disc

Clutch gear
Intermediate plate
Cup

Rod

Bush

Inner body

Thrust bearing
Outer body

O-ring 17,13x2,62
Clutch relese shaft
Lever return spring
Adjuster screw
Nut M8X1

Pin 7x39

Split pin

Clutch cable

Cap

GU13084100
GU12082901
GU29999350
GU12082300
GU12082800
GU14085700
GU14085900
GU14086000
GU12087001
GU14086100
GU90706170
GU14090202
GU94321105
GU14090400
GU92602508
GU95780271
GU95500222
GU14093051
GU17093850

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Clutch&tav=20&ye=-&cou=-&ver=-&...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 | TAB N. 21
OIL PUMP

HOTO GI..IIZ_I___.-"

Code [Q.ty| P.Cod.

Pos. Description I Year II_M_I Country
1 Oil pump gear - - -
2 Driven gear - - -
3 Drive gear - - -
4 Transmission key - - -
5 Roller bearing 10x22x20 - - -
6 Oil pump gear - - -
7 Nut - - .
8 Spring washer - - -
9 Screw M8X30 - - -
10  Oil filter - - -
11 Hex screw M6X16 - - -
12 Plate - - -
13 Oil filter 61 mm - - -
14 Oil valve cpl. - - -
15 Valve body - - -
16 Piston - - -
17  Valve spring - - -
18 Bottom - - -
19  Plug - - -
20 Washer 14,5X20X1 - - -
21 Cup - - -
22 Pressure sensor - - -
23  Gasket 12,25 - - -
24  Cap - - -

GU30147700
GU13148400
GU13147800
GU13148300
GU92252210
GU13147701
GU92602308
GU95120085
GU98622430
GU14152200
GU98054316
GU95187006
GU14153000
GU03158200
GU10158701
GU12150900
GU94321072
GU12150700
GU12159000
GU95100523
GU14158800
GU17768750
GU12006400
GU12717600

http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=0il pump&tav=21&ye=-&cou=-&ver=...
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Revente Interdite - Revendita Vietata - Resaling Forbiden - Wiederverkauf Verboten
SP 1000 1979-1983 GUO073 00 TAB N.
MOTO GUZZI 22
TRANSMISSION CAGE
16 K3
17 15 14
Pos Description I Year II_M_I Country | Version Code |Q.ty| P.Cod.
1 Gearbox, blank - - - - GU14200211 1
2 Gasket ring 35x47x7/6,5 - - - - GU90403548 1
3 Roller bearing 17x35x15 - - - - GU92256218 2
4 Plate - - - - GU14213803 2
5 Hex socket screw M6X16 - - - - GU98622316 6
6 Washer 6,4x10x0,7 - - - - GU14217901 6
7 Ball bearing AF/AS 25x52 - - - - GU92218424 2
8 Roller bearing AS 17x47x14 - - - - GU92234717 1
9 Pin - - - - GU95512081 2
10 Gasket - - - - GU14201110 1
11 Box cover, blank - - - - GU18200802 1
12 0O-ring 13,95x2,92 - - - - GU90706140 1
13 Ball bearing AP 17x47x14 - - - - GU92201417 1
14  Screw - - - - GU14237800 1
15 Low nut M12x1,25 - - - - GU92602512 1
16  Hex socket screw M6X25 - - - - GU98622325 10
17  Screw M6X35 - - - - GU98620335 1
18  Neutral indicator switch - - - - GU12207200 1
19  Gasket - - - - GU12207700 1
20 Washer - - - - GU95000206 2
21 Hex screw M6X16 - - - - GU98054316 2
22 Plug - - - - GU93180220 1
23 QOil unload plug - - - - GU12003702 1
24  Gasket 20,1x28x2 - - - - GU95100709 1
25  Plug - - - - GU95980610 2
26  Gasket - - - - GU10528900 3
27  Oil hose union - - - - GU12235301 1
28 Rubber pipe 12,5X7,8 5/16" - - - - GU00823956080 1
29  Lever return spring - - - - GU94321067 1
30 Pawl - - - - GU55234700 1
31  Gasket ring 35x47x7 - - - - GU90403547 1
http://sparts.aprilia.it/stampatav.asp?w=&ntav=Transmission cage&tav=22&ye=-&cou... 1-12-2007
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GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

| Code |_DrawingNr. | Pos. | Code |_DrawingNr. | Pos. | Code |_DrawingNr. | Pos. |
GU00823956080 34.22 28 GU12555201 33.06 15 GU141022551 33.02 54
GU01007200 33.15 25 GU12626800 34.16 59 GU14102600 33.02 49
GU01336800 33.12 26 GU12717600 34.21 24 GU14103400 33.13 7
GU03003501001 34.18 22 GU12735100 33.09 54 GU14103800 33.02 30
GU03158200 34.21 14 GU12760400 33.10 7 GU14103800 33.13 23
GU03429600 33.11 36 GU12763300 33.10 32 GU141040551 33.02 3
GUO03530270 33.05 43 GU12937200 34.17 24 GU14105100 33.02 9
GU10034100 34.19 34 GU12937300 34.17 25 GU14105100 33.03 5
GU10158701 34.21 15 GU13021900 34.19 15 GU14107100 33.13 8
GU10474600 33.02 42 GU13036801 34.19 7 GU14109000 33.13 9
GU10528900 33.05 29 GU13037000 34.19 25 GU14115002 34.17 2
GU10528900 33.06 24 GU13037200 34.19 23 GU14115003 34.17 3
GU10528900 34.22 26 GU13037400 34.19 26 GU14115401 33.15 24
GU10934900 34.17 63 GU13037600 34.19 27 GU14115401 34.17 9
GU12001200 34.18 16 GU13054502 34.14 32 GU14115500 34.17 1
GU12003702 33.06 21 GU13061260 34.14 22 GU14120901 33.15 36
GU12003702 34.18 24 GU13084100 34.20 1 GU14120906 33.15 37
GU12003702 34.22 23 GU13147701 34.21 6 GU14121200 33.15 39
GU12003900 34.18 2 GU13147800 34.21 3 GU14123400 33.15 47
GU12006400 33.15 32 GU13148300 34.21 4 GU14126900 33.15 46
GU12006400 34.21 23 GU13148400 34.21 2 GU14152200 34.21 10
GU12006500 33.15 30 GU13211500 34.16 10 GU14153000 34.21 13
GU12006600 33.15 31 GU13432640 33.11 31 GU14153601 33.15 33
GU12007600 33.15 26 GU13932800 34.17 35 GU14158800 34.21 21
GU12011400 34.18 30 GU13932900 34.17 36 GU14200211 34.22 1
GU12011401 34.18 30 GU13933100 34.17 66 GU14201110 34.22 10
GU12011402 34.18 30 GU13933700 34.17 55 GU14210513 34.16 14
GU12011403 34.18 30 GU13934400 34.17 68 GU14210702 34.16 5
GU12011700 34.18 31 GU13934600 34.17 61 GU14211110 34.16 8
GU12011800 34.18 29 GU13934800 34.17 60 GU14211201 34.16 9
GU12012200 34.18 10 GU13935000 34.17 37 GU14211600 34.16 11
GU12018900 34.18 7 GU13935500 34.17 58 GU14212013 34.16 17
GU12021700 34.19 18 GU13936000 34.17 56 GU14212210 34.16 21
GU12021800 34.19 17 GU13936200 34.17 31 GU14213001 34.16 34
GU12022600 34.19 13 GU13936300 34.17 32 GU14213612 34.16 23
GU12023700 34.19 3 GU13936600 34.17 33 GU14213803 34.22 4
GU12031800 34.19 37 GU13936700 34.17 34 GU14214210 34.16 40
GU12034800 34.19 40 GU13937100 34.17 39 GU14214510 34.16 35
GU12038100 34.19 29 GU13937600 34.17 29 GU14214810 34.16 33
GU12054000 34.14 29 GU13937800 34.17 30 GU14215110 34.16 27
GU12065400 34.14 2 GU13937900 34.17 26 GU14215213 34.16 39
GU12067701 34.14 9 GU14001400 34.18 15 GU14215400 34.16 26
GU12082300 34.20 4 GU14003600 34.18 21 GU14217300 34.16 38
GU12082800 34.20 5 GU14003800 34.18 23 GU14217410 34.16 24
GU12082901 34.20 2 GU14011900 34.18 9 GU14217901 34.22 6
GU12087001 34.20 9 GU14018400 34.19 19 GU14218011 34.16 32
GU12150700 34.21 18 GU14020850 34.19 11 GU14218401 34.16 7
GU12150900 34.21 16 GU14022101 34.19 5 GU14219310 34.16 36
GU12154200 33.15 21 GU14022201 34.19 6 GU14219401 34.16 13
GU12154200 33.15 35 GU14023550 34.19 2 GU14230501 34.16 48
GU12157800 33.15 18 GU14023650 34.19 1 GU14230711 34.16 41
GU12159000 34.21 19 GU14030201 34.19 30 GU14231012 34.16 30
GU12207200 34.22 18 GU14030401 34.19 31 GU14231201 34.16 49
GU12207700 34.22 19 GU14037300 34.19 24 GU14231510 34.16 22
GU12211700 34.16 12 GU14038000 34.19 28 GU14232400 34.16 47
GU12235301 34.22 27 GU14053301 34.14 28 GU14232512 34.16 31
GU12326300 33.06 28 GU14061060 34.14 21 GU14234300 34.16 45
GU12327700 33.06 29 GU14061550 34.14 13 GU14234405 34.16 42
GU12351100 33.06 26 GU14072001 34.14 4 GU14234600 34.14 33
GU12355202 33.06 36 GU14085700 34.20 6 GU14234600 34.16 46
GU12355203 33.06 36 GU14085900 34.20 7 GU14235500 34.16 43
GU12356300 33.06 48 GU14086000 34.20 8 GU14237800 34.22 14
GU12356400 33.06 49 GU14086100 34.20 10 GU14251001 33.09 3
GU12434001 33.11 12 GU14090202 34.20 12 GU14251001 34.16 62
GU12547200 33.06 5 GU14090400 34.20 14 GU14335203 33.12 25
GU12548201 33.06 11 GU14093051 34.20 18 GU14335350 33.12 24
GU12548401 33.06 10 GU141012551 33.02 56 GU14335650 33.12 23
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| Code |_DrawingNr. | Pos. | Code |_DrawingNr. | Pos. | Code |_DrawingNr. | Pos. |
GU14418200 33.11 7 GU14716400 33.01 52 GU17123962 33.15 43
GU14423800 33.11 21 GU14716750 33.13 34 GU17128662 33.15 52
GU14429505 33.11 35 GU14717400 33.01 8 GU17128762 33.15 53
GU14429800 33.11 38 GU14717600 33.01 7 GU17133151 34.17 14
GU14429900 33.11 37 GU14719800 33.01 60 GU17133550 34.17 15
GU14432900 33.11 11 GU14730558 33.01 45 GU17134060 34.17 16
GU14433200 33.11 10 GU14730570 33.01 46 GU17135650 34.19 41
GU14433400 33.11 16 GU14736850 33.01 27 GU17154850 33.15 15
GU14433400 34.14 34 GU14736856 33.02 5 GU17154950 33.15 16
GU14433500 33.11 13 GU14743700 33.07 6 GU17155751 33.15 3
GU144344601 33.02 13 GU14743701 33.07 6 GU17159650 33.15 19
GU14438750 33.02 17 GU14747155 33.07 12 GU17250950 34.16 63
GU144413501 33.11 28 GU14747255 33.07 15 GU17252050 33.09 2
GU14443200 33.11 25 GU14747700 33.01 11 GU17252050 34.16 64
GU14461400 33.02 48 GU14748000 33.07 25 GU17252750 33.09 5
GU14494600 33.05 39 GU14748155 33.07 19 GU17252750 34.16 66
GU14504502 33.05 16 GU14748450 33.01 23 GU17350250 33.06 16
GU14516700 33.05 41 GU14748450 33.01 40 GU17350400 33.06 41
GU14517000 33.05 42 GU14749755 33.13 11 GU17350700 33.06 42
GU14524500 33.05 19 GU14753755 33.07 38 GU17351400 33.06 46
GU14525401 33.05 15 GU14756151 33.07 13 GU17354650 33.06 47
GU14526455 33.05 20 GU14756251 33.07 1 GU17355400 33.06 43
GU14527601 33.05 27 GU14758950 33.07 16 GU17355402 33.06 43
GU14527800 33.05 21 GU14759050 33.07 14 GU17355404 33.06 43
GU14527900 33.05 22 GU14762510 33.10 31 GU17355406 33.06 43
GU14547001 33.06 6 GU14765355 33.10 38 GU17355408 33.06 43
GU14547800 33.06 4 GU14765855 33.10 18 GU17355410 33.06 43
GU14577850 33.03 8 GU14765955 33.10 19 GU17355412 33.06 43
GU14603000 33.10 25 GU14766110 33.10 33 GU17400150 33.13 1
GU14603455 33.10 23 GU14768650 33.10 36 GU17420350 33.11 19
GU14603500 33.10 24 GU14768655 33.10 20 GU174221501 33.11 20
GU14605650 33.08 2 GU14769200 33.10 9 GU17424050 33.13 26
GU14609650 33.07 17 GU14917300 33.02 8 GU174248501 33.13 25
GU14609650 33.09 45 GU14933000 34.17 65 GU174303621 33.11 9
GU14609650 33.13 10 GU14936800 34.17 43 GU17432060 33.11 3
GU14609650 33.15 57 GU14937501 34.17 41 GU17432761 33.11 29
GU14615901 33.01 57 GU14937701 34.17 42 GU17434060 33.11 6
GU14615901 33.06 19 GU14938600 34.17 46 GU17436860 33.07 40
GU14615901 33.15 41 GU14938700 34.17 44 GU174370401 33.02 23
GU14615901 34.14 11 GU14938800 34.17 69 GU17443660 33.11 22
GU14615901 34.14 8 GU14938900 34.17 45 GU17444250 33.11 24
GU14616150 33.12 11 GU170048601 34.18 34 GU17446050 33.11 23
GU14630650 33.12 13 GU17004960 34.18 28 GU17451750 33.03 29
GU14632250 33.12 14 GU17005260 34.18 35 GU17462750 33.02 29
GU14634050 33.12 29 GU17006250 33.15 29 GU17464300 33.02 34
GU14634051 33.12 9 GU17034050 34.19 33 GU17476250 33.02 35
GU14634400 33.12 16 GU17045860 34.14 27 GU17476365 33.02 36
GU14635750 33.12 20 GU17060660 34.14 25 GU17476366 33.02 36
GU14654700 33.09 57 GU17067050 34.14 7 GU17476367 33.02 36
GU14654900 33.08 6 GU17067900 34.14 10 GU17478550 33.13 32
GU14657050 33.08 11 GU17093850 34.20 19 GU17479650 33.13 14
GU14659000 33.08 21 GU171002651 33.02 1 GU17479750 33.13 15
GU14659000 33.09 61 GU17105460 33.02 11 GU17490262 33.05 1
GU14659100 33.08 20 GU17105461 33.02 10 GU17492700 33.05 35
GU14659100 33.09 60 GU17106550 34.17 20 GU17493160 33.05 6
GU14659450 33.09 18 GU17113450 33.15 6 GU17496160 33.05 33
GU14663850 33.08 7 GU17113651 33.15 7 GU17496260 33.05 34
GU147040501 33.13 35 GU17114050 33.15 8 GU17500200 33.05 49
GU14704205 33.01 29 GU17114150 33.15 9 GU17500760 33.05 51
GU14704505 33.01 35 GU17114350 33.15 1 GU17517700 33.05 38
GU14704800 33.01 37 GU17114450 34.17 17 GU17526960 33.05 23
GU14705500 33.01 38 GU17114553 33.15 4 GU17552361 33.05 53
GU14707000 33.01 36 GU17114650 33.15 2 GU175703731 33.03 30
GU14712459 33.01 63 GU17117561 34.17 13 GU175704731 33.03 31
GU14715420 33.01 59 GU17121061 33.15 40 GU175705621 33.03 37
GU14715700 33.01 55 GU17122962 33.15 45 GU17570563 33.03 43
GU14716200 33.01 53 GU17123062 33.15 44 GU175708611 33.03 26
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GU17571860 33.03 16 GU17750761 33.07 27 GU18658560 33.09 28
GU17571961 33.03 32 GU17750861 33.07 28 GU18659150 33.09 60
GU175721611 33.03 33 GU17751160 33.07 24 GU18667450 33.09 27
GU17573562 33.03 38 GU17751200 33.07 42 GU18668560 33.09 31
GU17573860 33.03 34 GU17753560 33.07 34 GU18669360 33.09 64
GU17574562 33.03 39 GU17757240 33.07 43 GU18720150 33.07 44
GU17575442 33.03 1 GU17761560 33.10 5 GU18738062 33.10 22
GU17577261 33.03 6 GU17762200 33.10 11 GU18759550 33.07 20
GU17578660 33.03 18 GU17764060 33.10 2 GU18935750 34.17 53
GU17578661 33.03 19 GU17765560 33.10 14 GU18999050 34.18 38
GU17578860 33.03 11 GU17766260 33.10 17 GU19104950 33.02 7
GU17578960 33.03 3 GU17767260 33.10 8 GU19355320 33.06 37
GU17610360 33.12 1 GU17768360 33.10 6 GU19355322 33.06 37
GU17614160 33.12 10 GU17768750 34.21 22 GU19355325 33.06 37
GU17616360 33.12 4 GU17769861 33.03 23 GU19436600 33.02 14
GU17630261 33.12 31 GU17783960 33.10 15 GU19605501 33.10 26
GU17633360 33.12 18 GU17784960 33.10 12 GU19707100 33.01 25
GU17634150 33.12 17 GU17922061 33.02 41 GU19732500 33.01 42
GU17654760 33.08 17 GU17923362 33.02 50 GU19732500 33.07 47
GU17654760 33.09 57 GU17925050 33.02 38 GU19733350 33.01 26
GU17657161 33.08 8 GU17925150 33.02 39 GU19740307 33.04 8
GU17657550 33.09 34 GU17937450 34.17 27 GU19740404 33.04 17
GU17658260 33.08 9 GU17938900 34.17 47 GU19740900 33.04 19
GU17658260 33.09 50 GU17939000 34.17 48 GU19741000 33.04 22
GU17658360 33.09 63 GU17939100 34.17 49 GU19741200 33.04 23
GU17658460 33.08 4 GU17939200 34.17 50 GU19768100 33.10 10
GU17658650 33.09 38 GU17939300 34.17 51 GU23999290 33.05 52
GU17658750 33.09 43 GU17939400 34.17 52 GU25656100 33.08 10
GU17658860 33.09 51 GU17939950 34.17 22 GU25656100 33.09 30
GU17659260 33.08 19 GU17999550 34.18 39 GU25656102 33.08 10
GU17659260 33.09 59 GU18000750 34.18 1 GU25706700 33.01 41
GU17659350 33.09 58 GU18001150 34.18 13 GU25717025 33.01 9
GU17659352 33.08 18 GU18001650 34.18 20 GU27061385 34.14 23
GU17659450 33.08 5 GU18022050 34.19 9 GU28058060 34.14 36
GU17659650 33.09 44 GU18060151 34.19 10 GU28103946 33.02 2
GU17659750 33.09 47 GU18060450 34.14 18 GU28150560 33.15 56
GU17661052 33.08 3 GU18060750 34.14 19 GU28236260 34.16 50
GU17661152 33.08 22 GU18060950 34.14 20 GU28238261 34.16 51
GU17667551 33.09 21 GU18064204 34.14 1 GU28350345 33.06 17
GU17667650 33.15 5 GU18105001 33.02 6 GU28613345 33.12 7
GU17667651 33.09 22 GU18112650 34.17 11 GU28652301 33.09 52
GU17675051 33.09 12 GU18112651 34.17 12 GU28653001 33.08 12
GU17675151 33.09 13 GU18200802 34.22 11 GU28654601 33.08 16
GU17677050 33.09 1 GU18211050 34.16 15 GU28654601 33.09 56
GU17704300 33.01 28 GU18211051 34.16 15 GU28660178 33.08 1
GU17709950 33.13 33 GU18211052 34.16 15 GU28740533 33.04 1
GU17712400 33.01 1 GU18211054 34.16 15 GU28750645 33.07 36
GU17712454 33.01 GU18257801 34.16 61 GU28782550 33.13 2
GU17715450 33.01 51 GU18258101 34.16 69 GU28929940 33.01 61
GU17718350 33.01 10 GU18258201 34.16 54 GU29036050 34.19 21
GU17718350 33.01 6 GU18352400 33.06 33 GU29036150 34.19 22
GU17740362 33.04 6 GU18355100 33.06 35 GU29667000 33.09 26
GU17740364 33.04 18 GU18460650 33.02 28 GU29703800 33.01 17
GU17740364 33.04 30 GU184940611 33.05 2 GU29783061001 33.10 13
GU17740366 33.04 16 GU18513460 33.05 36 GU29999350 34.16 3
GU17740468 33.04 13 GU18513560 33.05 37 GU29999350 34.20 3
GU17742550 33.07 33 GU18516660 33.05 8 GU30057810 34.14 37
GU17743000 33.07 2 GU185225601 33.05 11 GU30062000 34.14 17
GU17743100 33.07 32 GU185226601 33.05 10 GU30062001 34.14 17
GU17745760 33.10 29 GU18526560 33.05 58 GU30062002 34.14 17
GU17746360 33.10 30 GU18526660 33.05 24 GU30062003 34.14 17
GU17747360 33.04 32 GU18527960 33.05 25 GU30062260 34.14 16
GU17748500 33.01 34 GU185402001 33.06 1 GU30147700 34.21 1
GU17750400 33.13 12 GU18548000 33.06 9 GU30252360 33.09 6
GU17750520 33.07 41 GU18635860 33.09 42 GU30252360 34.16 67
GU17750661 33.07 21 GU18653060 33.09 39 GU30328031 33.06 12
GU17750662 33.07 22 GU18654660 33.09 55 GU30356760 33.06 31
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GU30600310 33.10 1 GU91111511 34.19 32 GU92602518 34.14 35
GU30730711 33.01 44 GU91112128 34.14 14 GU92603010 34.19 20
GU31735360 33.01 22 GU91180404 33.07 26 GU92630104 33.09 62
GU35751870 33.04 25 GU91180607 33.03 22 GU92630105 33.02 47
GU37045006 34.14 26 GU91180608 33.02 58 GU92630105 33.07 5
GU39461600 33.13 27 GU91180608 33.03 14 GU92630105 33.10 34
GU39740302 33.04 2 GU91180718 33.01 14 GU92630105 33.13 18
GU39740303 33.04 4 GU91180810 33.13 6 GU92630106 33.01 16
GU39740304 33.04 5 GU91180816 33.02 25 GU92630106 33.02 22
GU39740306 33.04 7 GU91180907 33.01 58 GU92630106 33.04 31
GU39740530 33.04 10 GU91180915 34.14 38 GU92630106 33.05 48
GU39917300 33.03 4 GU91181016 33.05 4 GU92630106 33.05 54
GU39922200 33.02 40 GU91551081 33.15 51 GU92630106 33.13 31
GU43083810 34.16 25 GU91551081 34.17 10 GU92630106 34.16 56
GU49609601 33.07 39 GU91551082 33.02 37 GU92630108 33.02 33
GU49609601 33.10 35 GU91551085 33.03 15 GU92630108 33.11 17
GU55234700 34.22 30 GU91551120 33.09 48 GU92630110 33.11 18
GU55235000 34.16 44 GU91702355 34.14 3 GU92630508 33.12 5
GU55235001 34.16 44 GU92201070 33.06 44 GU92690073 33.09 15
GU55235002 34.16 44 GU92201417 34.22 13 GU92701120 33.09 4
GU55235003 34.16 44 GU92204220 33.12 30 GU92701120 34.16 65
GU55938585 34.17 40 GU92204221 33.12 8 GU92731090 34.14 15
GU61013800 34.16 70 GU92204230 33.06 14 GU92781081 33.06 20
GU61108400 34.17 21 GU92218424 34.22 7 GU92781100 33.05 32
GU61108500 33.15 23 GU92234717 34.22 8 GU93110060 33.01 21
GU61270300 33.02 15 GU92249217 33.06 8 GU93110060 33.02 19
GU61270300 33.02 32 GU92249225 33.05 40 GU93180080 33.13 3
GU61270300 33.06 39 GU92249227 33.06 32 GU93180105 33.02 27
GU61270300 34.14 40 GU92251022 34.16 29 GU93180105 33.06 50
GU61270300 34.18 12 GU92251030 34.16 20 GU93180220 33.01 39
GU61712500 33.01 5 GU92252210 34.21 5 GU93180220 34.22 22
GU61712600 33.01 24 GU92254340 33.06 27 GU93180706 33.02 55
GU62436500 33.09 35 GU92256218 34.22 3 GU93301313 33.09 46
GU63657000 33.09 32 GU92258525 34.16 16 GU93301313 33.13 30
GU65740900 33.04 20 GU92259017 34.16 28 GU93305017 33.15 17
GU65741700 33.04 24 GU92295702 34.16 37 GU93400863 33.07 18
GU66935910 34.17 59 GU92296750 34.16 18 GU93450119 33.04 12
GU90118152 34.19 36 GU92601004 33.03 10 GU93450120 33.10 37
GU90271014 33.05 26 GU92601004 33.07 31 GU93450129 33.07 23
GU90271020 33.06 30 GU92601206 33.11 26 GU93450140 33.10 21
GU90271055 33.12 28 GU92601206 33.13 16 GU93450224 33.04 21
GU90272062 33.06 13 GU92602205 33.01 33 GU93450231 33.04 11
GU90353016 34.19 8 GU92602205 33.15 11 GU93601022 34.16 1
GU90402840 34.18 17 GU92602206 33.04 26 GU93601026 34.14 6
GU90403040 33.06 7 GU92602206 33.09 7 GU94321051 34.16 19
GU90403449 33.05 18 GU92602206 33.15 14 GU94321067 34.22 29
GU90403547 34.22 31 GU92602206 34.16 60 GU94321072 34.21 17
GU90403548 34.22 2 GU92602206 34.18 33 GU94321105 34.20 13
GU90403850 33.06 25 GU92602208 33.01 50 GU94322215 34.19 35
GU90405367 34.18 32 GU92602208 33.02 16 GU95000205 33.01 32
GU90407085 33.06 45 GU92602208 33.07 11 GU95000205 33.07 4
GU90706035 33.03 42 GU92602208 33.09 25 GU95000206 33.01 15
GU90706094 34.19 12 GU92602208 33.11 2 GU95000206 33.02 20
GU90706140 34.22 12 GU92602208 33.15 42 GU95000206 33.03 13
GU90706170 34.20 11 GU92602208 33.15 50 GU95000206 33.04 27
GU90706203 34.16 6 GU92602208 33.15 55 GU95000206 33.05 47
GU90706203 34.19 14 GU92602208 34.18 6 GU95000206 33.07 9
GU90706219 34.16 68 GU92602210 33.05 57 GU95000206 33.13 13
GU90706235 34.16 4 GU92602308 34.21 7 GU95000206 33.13 22
GU90706238 33.05 17 GU92602312 33.11 33 GU95000206 34.18 37
GU90706490 33.12 27 GU92602312 33.13 19 GU95000206 34.22 20
GU90706584 33.06 34 GU92602316 33.12 15 GU95000208 33.02 51
GU90714103 33.02 12 GU92602406 33.07 35 GU95000208 33.07 8
GU90716083 34.17 7 GU92602508 34.20 15 GU95000208 33.10 4
GU90716104 33.03 35 GU92602512 33.11 32 GU95000213 33.11 39
GU90716142 33.09 36 GU92602512 34.22 15 GU95001206 33.09 19
GU90718370 33.15 38 GU92602516 33.12 2 GU95001206 33.10 39
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GU95001208 33.13 5 GU95129130 33.09 17 GU98054422 33.02 31
GU95004208 33.01 49 GU95129180 34.19 16 GU98054425 33.06 38
GU95004208 33.05 9 GU95187006 34.21 12 GU98054425 33.07 7
GU95004208 33.11 4 GU95187008 33.06 40 GU98054425 34.18 11
GU95004208 34.17 8 GU95500222 33.09 9 GU98054440 34.14 39
GU95004208 34.18 5 GU95500222 34.16 55 GU98054520 33.04 15
GU95004210 33.06 3 GU95500222 34.20 17 GU98054530 33.08 15
GU95004210 33.08 13 GU95510318 33.01 54 GU98054530 33.09 40
GU95004210 33.09 41 GU95512081 34.18 8 GU98072440 33.03 20
GU95004210 33.11 15 GU95512081 34.22 9 GU98072555 33.05 3
GU95004215 33.05 55 GU95740175 33.09 14 GU98074320 33.09 49
GU95004217 33.12 3 GU95770265 33.09 11 GU98074420 33.03 27
GU95007204 33.03 9 GU95770265 34.16 58 GU98074425 33.13 4
GU95007204 33.07 30 GU95780271 34.20 16 GU98202440 33.07 29
GU95007205 33.03 25 GU95980610 33.06 23 GU98202525 33.02 57
GU95007208 33.03 21 GU95980610 34.22 25 GU98202530 33.07 3
GU95007208 33.03 28 GU95985532 33.15 22 GU98260416 33.03 7
GU95007210 33.05 5 GU95990028 33.09 29 GU98260416 33.09 20
GU95008206 34.18 27 GU95990037 33.15 20 GU98290513 33.03 24
GU95021105 33.01 3 GU95990037 33.15 34 GU98305017 33.01 30
GU95021105 34.17 19 GU96508021 33.05 12 GU98310630 34.18 14
GU95021106 33.09 33 GU96508040 34.19 42 GU98326009 34.17 4
GU95021106 33.12 22 GU96508045 33.06 18 GU98326016 33.03 17
GU95021106 33.13 24 GU96508066 34.18 3 GU98326016 33.03 40
GU95021106 33.15 13 GU96508075 34.18 4 GU98326016 33.03 41
GU95021106 34.16 53 GU98052325 33.05 45 GU98612535 33.05 7
GU95021108 33.02 52 GU98052325 33.11 27 GU98613630 33.11 40
GU95021108 33.07 10 GU98052325 33.13 28 GU98613630 33.13 17
GU95021108 33.09 24 GU98052325 34.16 52 GU98613635 33.11 30
GU95021108 33.11 1 GU98052345 33.01 12 GU98620245 33.01 2
GU95021108 33.15 49 GU98052430 33.01 56 GU98620312 33.05 13
GU95021108 33.15 54 GU98052440 33.02 24 GU98620335 34.18 19
GU95022112 33.11 34 GU98052445 33.12 19 GU98620335 34.22 17
GU95022112 33.13 20 GU98052480 33.01 47 GU98620355 34.18 26
GU95028022 34.16 2 GU98052499 33.12 6 GU98620435 33.05 50
GU95028025 34.14 5 GU98052535 33.06 2 GU98620435 34.17 6
GU95100059 33.01 31 GU98052545 33.11 14 GU98620440 33.09 23
GU95100059 33.02 44 GU98054210 33.02 4 GU98620540 33.05 31
GU95100059 33.15 10 GU98054210 34.17 18 GU98622316 34.22 5
GU95100060 33.10 16 GU98054214 33.01 43 GU98622318 33.10 28
GU95100116 33.05 14 GU98054220 33.02 45 GU98622325 34.18 18
GU95100116 34.17 5 GU98054220 33.07 48 GU98622325 34.19 4
GU95100121 33.04 29 GU98054220 33.13 29 GU98622325 34.22 16
GU95100121 33.05 44 GU98054314 33.03 12 GU98622422 33.05 30
GU95100121 33.13 37 GU98054314 33.09 37 GU98622430 34.21 9
GU95100139 33.03 36 GU98054314 33.15 12 GU98622535 33.05 28
GU95100141 33.01 20 GU98054314 34.18 36 GU99105129 33.11 5
GU95100141 33.02 21 GU98054314 34.19 38 GU99200513 33.10 40
GU95100154 33.01 13 GU98054316 33.01 19

GU95100173 33.09 16 GU98054316 33.02 43

GU95100332 33.08 14 GU98054316 33.04 28

GU95100332 33.09 53 GU98054316 33.13 36

GU95100333 33.08 14 GU98054316 34.21 11

GU95100333 33.09 53 GU98054316 34.22 21

GU95100337 33.05 56 GU98054318 33.15 27

GU95100523 34.21 20 GU98054320 33.01 18

GU95100709 33.06 22 GU98054320 33.02 18

GU95100709 34.18 25 GU98054320 33.05 46

GU95100709 34.22 24 GU98054320 33.09 8

GU95120065 33.15 28 GU98054320 33.12 21

GU95120065 34.14 31 GU98054320 33.13 21

GU95120065 34.19 39 GU98054320 34.14 30

GU95120085 34.21 8 GU98054416 33.11 8

GU95120105 33.04 14 GU98054418 33.10 3

GU95129100 33.02 53 GU98054420 33.05 59

GU95129110 33.09 10 GU98054420 33.15 48

GU95129110 34.16 57 GU98054420 34.14 12
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

N

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.01
Battery

1

m Description Variants
1 GU17712400 Bosch alternator 1
2 GU98620245 Hex socket screw M5X45 3
3 GU95021105 Notched washer 9
4 GU17712454 Repairing kit 1
5 GU61712500 Connector 3 vie 1
6 GU17718350 HT cable 2
7 GU14717600 Cap 2
8 GU14717400 Sparkplug cap 2
9 GU25717025 Spark plug 2
10 GU17718350 HT cable 2
11 GU14747700 Wire 1
12 GU98052345 Screw 2
13 GU95100154 Washer 2
14 GU91180718 Spacer 2
15 GU95000206 Washer 2
16 GU92630106 Nut M6x1 4
17 GU29703800 Voltage regulator BOSCH 1
18 GU98054320 Hex screw M6X20 1
19 GU98054316 Hex screw M6X16 1
20 GU95100141 Washer 6,4x12x1,2 2
21 GU93110060 Rubber spacer 2
22 GU31735360 Main switch 1
23 GU14748450 Wire 1
24 GU61712600 Connector 1
25 GU19707100 Cap 1
26 GU19733350 Protection 1
27 GU14736850 Lock hardware kit 1
28 GU17704300 Bosch rectifier 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

N

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.01
Battery

1

m Description Variants
29 GU14704205 Cover 2
30 GU98305017 Screw 4
31 GU95100059 Washer 5,25x14x1,5 2
32 GU95000205 Washer 4
33 GU92602205 Nut 5
34 GU17748500 Wire 1
35 GU14704505 Battery 12V-32AH 1
36 GU14707000 Float chamber 1
37 GU14704800 Belt 1
38 GU14705500 Fixing snap 1
39 GU93180220 Plug 1
40 GU14748450 Wire 1
41 GU25706700 Cap 1
42 GU19732500 Starter relay 1
43 GU98054214 Screw 2
44 GU30730711 Starter motor Valeo 1
45 GU14730558 Switch assy 1
46 GU14730570 Starter motor revision kit 1
47 GU98052480 Screw 2
49 GU95004208 Washer 2
50 GU92602208 Nut M8X1,25 1
51 GU17715450 Contact breaker 1
52 GU14716400 Gasket 1
53 GU14716200 Gear 1
54 GU95510318 Pin 1
55 GU14715700 Plate 1
56 GU98052430 Hex screw M8x30 2
57 GU14615901 Washer 8,4X13X0,8 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.01
Battery

1

| Pos. | Code | Descripion o] Variants
58 GU91180907 Spacer 2
59 GU14715420 Cover 1
60 GU14719800 Contact breaker rev.kit 1
61 GU28929940 Toolkit 1
63 GU14712459 Screw 1
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"

MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.02

Body

1

38 40419

| Pos. | Code | Descripion o] Variants
1 GU171002651 Fuel tank 1
2 GU28103946 Tank cap 1
3 GU141040551 Tank cover, blank 1
4 GU98054210 Screw 2
5 GU14736856 Locks 1
6 GU18105001 Tab 1
7 GU19104950 Hose clamp 1
8 GU14917300 Decal "Moto Guzzi" 2
9 GU14105100 Clip 8
10 GU17105461 LH fuel cock 1
11 GU17105460 RH fuel cock 1
12 GU90714103 Gasket 2
13 GU144344601 Front mudguard 1
14 GU19436600 Plate 4
15 GU61270300 Spring washer 8x15x0,3 4
16 GU92602208 Nut M8X1,25 6
17 GU14438750 Splash guard 1
18 GU98054320 Hex screw M6X20 4
19 GU93110060 Rubber spacer 13
20 GU95000206 Washer 6
21 GU95100141 Washer 6,4x12x1,2 2
22 GU92630106 Nut M6x1 5
23 GU174370401 Rear mudguard 1
24 GU98052440 Screw 2
25 GU91180816 Spacer 2
27 GU93180105 Plug 2
28 GU18460650 Saddle 1
29 GU17462750 Rod 1
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"

MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.02

Body

1

38 40419

| Pos. | Code | Descripion o] Variants
30 GU14103800 Drift 4

31 GU98054422 Screw M8X22 2

32 GU61270300 Spring washer 8x15x0,3 2

33 GU92630108 Nut 2

34 GU17464300 Pillion grab bar 1

35 GU17476250 RH side panel 1

36 GU17476365 LH side panel 1 Color:Cyan|al]

36 GU17476366 LH side panel 1 Color:Metallized green|v]

36 GU17476367 LH side panel 1 Color:Light metallized gray[g]

37 GU91551082 Rubber spacer 2

38 GU17925050 Net panel (r) 1

39 GU17925150 Net panel (I) 1

40 GU39922200 Plate 8

41 GU17922061 Name plate "1000 SP" 2

42 GU10474600 Plate holder support 1

43 GU98054316 Hex screw M6X16 1

44 GU95100059 Washer 5,25x14x1,5 6

45 GU98054220 Screw 2

47 GU92630105 Nut 2

48 GU14461400 Rubber spacer 1

49 GU14102600 Fixing snap 1

50 GU17923362 Decal set 1 Technical Specifications:Blue decal[D1]
51 GU95000208 Washer 4

52 GU95021108 Spring washer 2

53 GU95129100 Spring washer 5,3X10X0,5 4

54 GU141022551 Clamp 1

55 GU93180706 Rubber spacer 2

56 GU141012551 Plate 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.02

Body

1

38 40419

| Pos. |  Code | Descripon |ay] Variants
57 GU98202525 Screw 2
58 GU91180608 Spacer 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.03
Windshield

1

m
1 GU17575442 Front fairing

3 GU17578960 Gasket 1
4 GU39917300 Name plate Moto Guzzi 1
5 GU14105100 Clip 2
6 GU17577261 Windscreen 1
7 GU98260416 Screw 8
8 GU14577850 Washer 8
9 GU95007204 Washer 8
10 GU92601004 Nut 8
11 GU17578860 Fairing lower support 1
12 GU98054314 Screw 1
13 GU95000206 Washer 1
14 GU91180608 Spacer 1
15 GU91551085 Rubber spacer 11
16 GU17571860 Protection 1
17 GU98326016 Screw 10
18 GU17578660 RH front fairing support 1
19 GU17578661 LH front fairing support 1
20 GU98072440 Screw 2
21 GU95007208 Washer 2
22 GU91180607 Spacer 8
23 GU17769861 Rearview mirror 2
24 GU98290513 Screw 4
25 GU95007205 Washer 4
26 GU175708611 Front fairing support 1
27 GU98074420 Screw 2
28 GU95007208 Washer 2
29 GU17451750 Plate 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.03

1

Windshield

| Pos. | Code | Desciipon oyl  Variants |
30 GU175703731 RH side panel 1

31 GU175704731 LH side panel 1

32 GU17571961 Plate 1

33 GU175721611 LH front fairing support 1

34 GU17573860 Protection 2

35 GU90716104 Spacer 2

36 GU95100139 Washer 6,5X17X1.5 6

37 GU175705621 Plate 1

38 GU17573562 RH protection 1

39 GU17574562 LH protection 1

40 GU98326016 Screw 2

41 GU98326016 Screw 4

42 GU90706035 O-ring 8

43 GU17570563 LH clamp 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Prmmm—“"

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.04
Lights

1

m Description Variants
1 GU28740533 Headlight 1
2 GU39740302 Special screw 1
4 GU39740303 Screw 1
5 GU39740304 Spring 1
6 GU17740362 Pawl 1
7 GU39740306 Adjusting pin 1
8 GU19740307 Snap ring 1
10 GU39740530 Lampholder 1
11 GU93450231 Lamp 12V 45/40W 1
12 GU93450119 Lamp 12V-4W 1
13 GU17740468 Lampholder 1
14 GU95120105 Washer 1
15 GU98054520 Screw 1
16 GU17740366 Self-tap screw 1
17 GU19740404 Rear cap plug 1
18 GU17740364 Main switch 1
19 GU19740900 Taillight assy 1
20 GU65740900 Taillight 1
21 GU93450224 Lamp 12V/5-21W 2
22 GU19741000 Taillight body 1
23 GU19741200 Support 1
24 GU65741700 Taillight lens 1
25 GU35751870 Screw 2
26 GU92602206 Nut 2
27 GU95000206 Washer 4
28 GU98054316 Hex screw M6X16 2
29 GU95100121 Washer 5,3x10x0,5 4
30 GU17740364 Main switch 1
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SP

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

Lights

X101 \A FRAME

33.04

1

Y Description Variants
31 GU92630106 Nut M6x1 4
32 GU17747360 Wiring 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.05

Front fork

1

| Pos. |  Code | Descripon  Jaty|  Varants |
1 GU17490262 Front fork 1
2 GU184940611 Lower fork plate 1
3 GU98072555 Hex screw M10X55 2
4 GU91181016 Spacer 2
5 GU95007210 Washer 2
6 GU17493160 Fork upper plate 1
7 GU98612535 Screw 2
8 GU18516660 Steering lock bush 1
9 GU95004208 Washer 4
10 GU185226601 LH sleeve 1
11 GU185225601 RH sleeve 1
12 GU96508021 Stud bolt 4
13 GU98620312 Oil unload plug 2
14 GU95100116 Washer 6,25x10x1,5 2
15 GU14525401 Fork arm 2
16 GU14504502 Plug 2
17 GU90706238 Gasket ring 2
18 GU90403449 Qil seal 2
19 GU14524500 Dust cover 2
20 GU14526455 Fork shock absorber 2
21 GU14527800 Pipe 2
22 GU14527900 Fork pump ring 2
23 GU17526960 Spring 2
24 GU18526660 Return spring 2
25 GU18527960 Spacer 2
26 GU90271014 Circlip 2
27 GU14527601 Lower cup 2
28 GU98622535 Screw 2
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.05

Front fork

1

| Pos. |  Code | Descripon  Jaty|  Varants |
29 GU10528900 Gasket 2
30 GU98622422 Screw 2
31 GU98620540 Screw M10X40 2
32 GU92781100 Nut 2
33 GU17496160 RH headlight bracket 1
34 GU17496260 LH headlight bracket 1
35 GU17492700 Ring 4
36 GU18513460 Plug 1
37 GU18513560 Stem plug washer 1
38 GU17517700 Plug 1
39 GU14494600 Cup 1
40 GU92249225 Tap.roller bearing 2
41 GU14516700 Clearance washer 1
42 GU14517000 Dust cover 1
43 GU03530270 Steering shock absorber SEBAC 1
44 GU95100121 Washer 5,3x10x0,5 1
45 GU98052325 Screw 1
46 GU98054320 Hex screw M6X20 1
47 GU95000206 Washer 1
48 GU92630106 Nut M6x1 1
49 GU17500200 Handlebar collar 2
50 GU98620435 Screw M8X35 2
51 GU17500760 Screw 2
52 GU23999290 Shock absorber 2
53 GU17552361 Spring 2
54 GU92630106 Nut M6x1 2
55 GU95004215 Flat washer 4
56 GU95100337 Washer 2
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.05

Front fork

1

| Pos. |  Code | Descripon  Jaty|  Varants |
57 GU92602210 Nut 2
58 GU18526560 Nylon washer 2
59 GU98054420 Hex screw M8X20 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.06
Swing arm

1

m
1 GU185402001 Swing arm

2 GU98052535 Screw 1
3 GU95004210 Washer 10,2x18x2 1
4 GU14547800 Nut 2
5 GU12547200 Spacer 2
6 GU14547001 Pin 2
7 GU90403040 Gasket ring 2
8 GU92249217 Bearing 2
9 GU18548000 Protection collar 1
10 GU12548401 Clamp 1
11 GU12548201 Hose clamp 62/82 mm 1
12 GU30328031 Coupling 1
13 GU90272062 Circlip 1
14 GU92204230 Ball bearing 30x62x16 1
15 GU12555201 Pin 2
16 GU17350250 Transmission complete 1
17 GU28350345 Transmission box, blank 1
18 GU96508045 Stud bolt 8x46 4
19 GU14615901 Washer 8,4X13X0,8 4
20 GU92781081 Nut 4
21 GU12003702 Qil unload plug 1
22 GU95100709 Gasket 20,1x28x2 1
23 GU95980610 Plug 2
24 GU10528900 Gasket 2
25 GU90403850 Gasket ring 1
26 GU12351100 Gasket ring 1
27 GU92254340 Roller bearing 40x55x17 1
28 GU12326300 Drive shaft 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.06
Swing arm

1

m
GU12327700 Hose

30 GU90271020 Snap ring 3
31 GU30356760 Nut 1
32 GU92249227 Tap.roller bearing 25x5 2
33 GU18352400 Flange 1
34 GU9S0706584 Gasket 58,42x2,62 2
35 GU18355100 Spacer 1
36 GU12355202 Shim 0,1 mm 2
36 GU12355203 Shim 0,15 mm 11
37 GU19355320 Spacer 1 mm 2
37 GU19355322 Spacer 1,2 mm 2
37 GU19355325 Spacer 1,5 mm 2
38 GU98054425 Screw M8X25 8
39 GU61270300 Spring washer 8x15x0,3 8
40 GU95187008 Plate 8
41 GU17350400 Flange 1
42 GU17350700 Gasket 2
43 GU17355400 Spacer 0,8 mm 1
43 GU17355402 Spacer 0,9 mm 1
43 GU17355404 Spacer 1 mm 1
43 GU17355406 Spacer 1,1 mm 1
43 GU17355408 Spacer 1,2 mm 1
43 GU17355410 Spacer 1,3 mm 1
43 GU17355412 Spacer 1,5 mm 1
44 GU92201070 Ball bearing 70x110x13 1
45 GU90407085 Gasket ring 1
46 GU17351400 Drive flange 1
47 GU17354650 Bevel gear Z=7/33 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

P\

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.06
Swing arm

1

m
GU12356300 Screw

49 GU12356400 Safety plate 4

50 GU93180105 Plug 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Prmmm—“"

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.07
Electrical system

1

| Pos. |  Code | Descripon  Jaty|  Varants |
1 GU14756251 Connector 15 vie 1
2 GU17743000 Rubber fuse box 1
3 GU98202530 Screw 2
4 GU95000205 Washer 4
5 GU92630105 Nut 4
6 GU14743700 Horn 1
6 GU14743701 Bass horn 1
7 GU98054425 Screw M8X25 1
8 GU95000208 Washer 1
9 GU95000206 Washer 2
10 GU95021108 Spring washer 3
11 GU92602208 Nut M8X1,25 1
12 GU14747155 Electrical system 1
13 GU14756151 Connector 15 vie 1
14 GU14759050 Connector 1
15 GU14747255 Dashboard cable 1
16 GU14758950 Connector 12 vie 1
17 GU14609650 Hose clamp 3,6x20,6 10
18 GU93400863 Male connector 2
19 GU14748155 Instrument wiring harness 1
20 GU18759550 Wire 1
21 GU17750661 RH front turn indicator 1
22 GU17750662 LH front turn indicator 1
23 GU93450129 Lamp 12V-10W 4
24 GU17751160 Cap 2
25 GU14748000 Horn cable 1
26 GU91180404 Spacer 4
27 GU17750761 RH gasket 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.07

1

Electrical system

m
GU17750861 LH gasket 1

29 GU98202440 Screw 4

30 GU95007204 Washer 8

31 GU92601004 Nut 4

32 GU17743100 Cover 1

33 GU17742550 Fuse 16A 6

34 GU17753560 Number plate bracket 1

35 GU92602406 Nut M6x1 2

36 GU28750645 Front turn indicator 2

38 GU14753755 Rear turn signal lens 2

39 GU49609601 Hose clamp 2,4x92 2

40 GU17436860 Plate holder support 1

41 GU17750520 Flasher unit 2

42 GU17751200 Block 1

43 GU17757240 Fuse cable 1

44 GU18720150 Wiring 1

47 GU19732500 Starter relay 1

48 GU98054220 Screw 1
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Prmmm—“"

MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.08

1

RH Front brake system

| Pos. | Code | Description
1 GU28660178 Front master cilinder 1
2 GU14605650 Front brake lever 1
3 GU17661052 Tank cap 1
4 GU17658460 Hose clamp 1
5 GU17659450 Lever overhaul kit 1
6 GU14654900 Brake calipers decal 1
7 GU14663850 Cap 1
8 GU17657161 Pipe 1
9 GU17658260 Ring 1
10 GU25656100 Gasket 3
10 GU25656102 Gasket 3
11 GU14657050 Brake light switch 1
12 GU28653001 RH front brake caliper 1
13 GU95004210 Washer 10,2x18x2 2
14 GU95100332 Clearance washer 0,5 mm 4
14 GU95100333 Clearance washer 0,8 mm 4
15 GU98054530 Screw 2
16 GU28654601 Pads (pair) Frendo 222 2
17 GU17654760 Brake caliper cover 1
18 GU17659352 Rear pump rev. kit 1
19 GU17659260 Bleeder+cap 1
20 GU14659100 Pins+Caliper springs 1
21 GU14659000 Brake caliper rev. kit 1
22 GU17661152 Pump cover 1
06/05/2010 Page 27/57 P



MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.09

Front LH/rear brake system

1

| Pos. |  Code | Descripon  Jaty|  Varants |
1 GU17677050 Brake lever 1
2 GU17252050 Bush 1
3 GU14251001 Rubber spacer 1
4 GU92701120 Nut 1
5 GU17252750 Washer 1
6 GU30252360 Screw 1
7 GU92602206 Nut 3
8 GU98054320 Hex screw M6X20 1
9 GU95500222 Split pin 2
10 GU95129110 Washer 1
11 GU95770265 Pin 1
12 GU17675051 Brake m.cyl. rod assy 1
13 GU17675151 Tie rod 1
14 GU95740175 Fork 1
15 GU92690073 Nut 1
16 GU95100173 Washer 7,5x13x1 1
17 GU95129130 Spring washer 1
18 GU14659450 Pads kit 1
19 GU95001206 Washer 2
20 GU98260416 Screw 1
21 GU17667551 Pump control lever 1
22 GU17667651 Spring 1
23 GU98620440 Screw M8X40 1
24 GU95021108 Spring washer 2
25 GU92602208 Nut M8X1,25 2
26 GU29667000 Rear master cylinder 1
27 GU18667450 Pump cover 1
28 GU18658560 Rear divider 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.09
Front LH/rear brake system

1

m
GU95990028 Qil pipe screw *
30 GU25656100 Gasket 7
31 GU18668560 Pressure valve 1
32 GU63657000 Switch 1
33 GU95021106 Notched washer 3
34 GU17657550 Pipe 1
35 GU62436500 Hose clamp 1
36 GU90716142 Snap ring 1
37 GU98054314 Screw 1
38 GU17658650 Pipe 1
39 GU18653060 Brake caliper d.48 1
40 GU98054530 Screw 4
41 GU95004210 Washer 10,2x18x2 4
42 GU18635860 Rear brake caliper brcket 1
43 GU17658750 Pipe 1
44 GU17659650 Piston ring 1
45 GU14609650 Hose clamp 3,6x20,6 2
46 GU93301313 U-bolt 1
47 GU17659750 Pipe guide 1
48 GU91551120 Ring 1
49 GU98074320 Screw 2
50 GU17658260 Ring 1
51 GU17658860 Brake hose 1
52 GU28652301 Brake caliper 1
53 GU95100332 Clearance washer 0,5 mm 4
53 GU95100333 Clearance washer 0,8 mm 4
54 GU12735100 Cap 1
55 GU18654660 Pads (pair) 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

.

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.09
Front LH/rear brake system

1

23 26 3029 58 __
[l 7

‘11101213

m
GU28654601 Pads (pair) Frendo 222
57 GU14654700 Rear brake caliper cover 1
57 GU17654760 Brake caliper cover 1
58 GU17659350 Pump revision kit 1
59 GU17659260 Bleeder+cap 1
60 GU14659100 Pins+Caliper springs 1
60 GU18659150 Pins+Caliper springs 1
61 GU14659000 Brake caliper rev. kit 1
62 GU92630104 Nut M4x0,7 1
63 GU17658360 Hose clamp 1
64 GU18669360 Cap 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.10

1

Handlebar - Controls

| Pos. | Code | Description
1 GU30600310 Handlebar 1
2 GU17764060 Instrument support 1
3 GU98054418 Screw 2
4 GU95000208 Washer 2
5 GU17761560 Speedometer 1
6 GU17768360 Gear 90° 2
7 GU12760400 Speedometer transmission 1
8 GU17767260 Tachometer 1
9 GU14769200 Gear Z=14 1
10 GU19768100 Rev counter transmission 1
11 GU17762200 Sheath 2
12 GU17784960 Voltmeter 1
13 GU29783061001 Clock assy. 1
14 GU17765560 Rubber spacer 10
15 GU17783960 Rubber spacer 6
16 GU95100060 Washer 5
17 GU17766260 Cover 1
18 GU14765855 RH indicators 1
19 GU14765955 LH indicators 1
20 GU14768655 Lampholder 8
21 GU93450140 Lamp 12V-1,2W 8
22 GU18738062 LH lights selector 1
23 GU14603455 Throttle 1
24 GU14603500 RH hand grip 1
25 GU14603000 LH hand grip 1
26 GU19605501 Clutch lever control 1
28 GU98622318 Hex socket screw M6X18 1
29 GU17745760 Switch 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.10

1

Handlebar - Controls

m Description Variants
30 GU17746360 Plate 1
31 GU14762510 Gear 75/11 1
32 GU12763300 Pinion Z5 1
33 GU14766110 Chain ring Z11 1
34 GU92630105 Nut 2
35 GU49609601 Hose clamp 2,4x92 4
36 GU14768650 Lampholder 4
37 GU93450120 Lamp 12v-3w 4
38 GU14765355 Plate 1
39 GU95001206 Washer 2
40 GU99200513 Self-tap screw 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.11
Foot rests - Lateral stand

1

m
1 GU95021108 Spring washer

2 GU92602208 Nut M8X1,25 2
3 GU17432060 Lateral stand 1
4 GU95004208 Washer 7
5 GU99105129 Pin 1
6 GU17434060 Spring 2
7 GU14418200 Plate 1
8 GU98054416 Hex screw M8X16 7
9 GU174303621 Central stand 1
10 GU14433200 LH plate 1
11 GU14432900 RH plate 1
12 GU12434001 Lateral stand spring 2
13 GU14433500 LH bush 2
14 GU98052545 Screw 2
15 GU95004210 Washer 10,2x18x2 2
16 GU14433400 Spring washer 19x34x1,5 2
17 GU92630108 Nut 1
18 GU92630110 Nut M10X1,5 2
19 GU17420350 RH craddle arm 1
20 GU174221501 LH craddle arm 1
21 GU14423800 Rubber spacer 1
22 GU17443660 RH footrest 1
23 GU17446050 LH footrest 1
24 GU17444250 Plate 2
25 GU14443200 Footrest rubber 4
26 GU92601206 Nut 2
27 GU98052325 Screw 3
28 GU144413501 Footrest 2
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.11

1

Foot rests - Lateral stand

| Pos. |  Code | Descripon  Jaty|  Varants |
29 GU17432761 Plate 1
30 GU98613635 Screw 3
31 GU13432640 Rubber pedal 1
32 GU92602512 Low nut M12x1,25 1
33 GU92602312 Nut 6
34 GU95022112 Notched washer 4
35 GU14429505 Tie rod 1
36 GU03429600 Pin M12x250 1
37 GU14429900 LH outer spacer 2
38 GU14429800 Spacer 2
39 GU95000213 Washer 4
40 GU98613630 Screw 1
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MOTO GUZZI

SP

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.12

Wheels

1

| Pos. | Code | Description
1 GU17610360 Front wheel 1
2 GU92602516 Nut M16X1,5 1
3 GU95004217 Washer 17X27X2 1
4 GU17616360 Spacer 1
5 GU92630508 Nut 12
6 GU98052499 Screw 6
7 GU28613345 Front brake disc 2
8 GU92204221 Bearing 2
9 GU14634051 Spacer 1
10 GU17614160 Front wheel spindle 1
11 GU14616150 Counterweight 2
13 GU14630650 Rear wheel 1
14 GU14632250 Hub 1
15 GU92602316 Nut M6X1,5 1
16 GU14634400 Washer 1
17 GU17634150 Spacer 1
18 GU17633360 Pin 1
19 GU98052445 Screw 6
20 GU14635750 Rear brake disc 1
21 GU98054320 Hex screw M6X20 3
22 GU95021106 Notched washer 3
23 GU14335650 Flange 1
24 GU14335350 Ring 1
25 GU14335203 Flexible coupling disc 1
26 GU01336800 Rubber cush drive hub 12
27 GU90706490 O-ring 1
28 GU90271055 Circlip 1
29 GU14634050 Bearing internal spacer 1
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M

OTO GUZZI

—

SP

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

33.12

Wheels

| Pos. | Code | Description
30 GU92204220 Ball bearing 20X47X14 2
31 GU17630261 Rear wheel 1

06/05/2010 Page 36/57 P



Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.13
Frame

1

m Variants
1 GU17400150 Frame

2 GU28782550 Steering lock 1
3 GU93180080 Plug 4
4 GU98074425 Screw 2
5 GU95001208 Washer 2
6 GU91180810 Spacer 2
7 GU14103400 Rubber spacer 2
8 GU14107100 Drift 1
9 GU14109000 Rubber spacer 2
10 GU14609650 Hose clamp 3,6x20,6 3
11 GU14749755 Plate 1
12 GU17750400 Plate 1
13 GU95000206 Washer 3
14 GU17479650 Tool kit box 1
15 GU17479750 Clamp 1
16 GU92601206 Nut 2
17 GU98613630 Screw 2
18 GU92630105 Nut 2
19 GU92602312 Nut 2
20 GU95022112 Notched washer 2
21 GU98054320 Hex screw M6X20 2
22 GU95000206 Washer 7
23 GU14103800 Drift 4
24 GU95021106 Notched washer 6
25 GU174248501 RH plate 1
26 GU17424050 LH plate 1
27 GU39461600 Rubber spacer 4
28 GU98052325 Screw 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
33.13
Frame

1

| Pos. | Code | Descripton __________lat] Variants
29 GU98054220 Screw 2
30 GU93301313 U-bolt 1
31 GU92630106 Nut M6x1 4
32 GU17478550 LH pin 2
33 GU17709950 Plate 1
34 GU14716750 Plate 1
35 GU147040501 Plate 1
36 GU98054316 Hex screw M6X16 1
37 GU95100121 Washer 5,3x10x0,5 4
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101 \A FRAME
3315
Intake-exhaust

1

47484950
] 1 i

m
1 GU17114350 Intake pipe
2 GU17114650 Pipe 1
3 GU17155751 Breather 1
4 GU17114553 Clamp 2
5 GU17667650 Spring 2
6 GU17113450 Ring 1
7 GU17113651 Air filter 1
8 GU17114050 Filter cover 1
9 GU17114150 Plate 1
10 GU95100059 Washer 5,25x14x1,5 1
11 GU92602205 Nut 1
12 GU98054314 Screw 1
13 GU95021106 Notched washer 1
14 GU92602206 Nut 1
15 GU17154850 Sparkplug cap 1
16 GU17154950 Sparkplug cap 1
17 GU93305017 Hose clamp 5
18 GU12157800 Hose clamp 1
19 GU17159650 Breather pipe 2
20 GU95990037 Screw 2
21 GU12154200 Gasket 8,25x15x1 4
22 GU95985532 Breather pipe 1
23 GU61108500 Hose clamp D9 2
24 GU14115401 Plate 1
25 GU01007200 Breather pipe 1
26 GU12007600 Gasket 1
27 GU98054318 Screw 2
28 GU95120065 Washer 6,5x11x2 2
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101 \A FRAME

3.5

1

Intake-exhaust

47484950
[ i

| Pos. | Code | Desciipon oyl Variants |
29 GU17006250 Breather 1
30 GU12006500 Hose clamp 1
31 GU12006600 Screw 1
32 GU12006400 Gasket 12,25 2
33 GU14153601 Pipe 1
34 GU95990037 Screw 3
35 GU12154200 Gasket 8,25x15x1 6
36 GU14120901 RH exhaust pipe 1
37 GU14120906 LH exhaust pipe 1
38 GU90718370 Gasket 2
39 GU14121200 Spacer 2
40 GU17121061 Flange 2
41 GU14615901 Washer 8,4X13X0,8 4
42 GU92602208 Nut M8X1,25 6
43 GU17123962 Expansion chamber 1
44 GU17123062 RH silencer S17 1
45 GU17122962 LH silencer S17 1
46 GU14126900 Hose clamp 2
47 GU14123400 Hose clamp 2
48 GU98054420 Hex screw M8X20 2
49 GU95021108 Spring washer 2
50 GU92602208 Nut M8X1,25 2
51 GU91551081 Rubber spacer 8x15 1
52 GU17128662 RH clamp 1
53 GU17128762 LH clamp 1
54 GU95021108 Spring washer 4
55 GU92602208 Nut M8X1,25 4
56 GU28150560 Qil breather valve 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

X101 \A FRAME
3315
Intake-exhaust

1

47484950
[ i

m
57 GU14609650 Hose clamp 3,6x20,6
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101\ ENGINE

34.14

1

Drive shaft

| Pos. | Code | Description
1 GU18064204 Drive shaft 1
2 GU12065400 Plug 1
3 GU91702355 Transmission key 1
4 GU14072001 Pinion 1
5 GU95028025 Safety washer 1
6 GU93601026 Ring nut 1
7 GU17067050 Flywheel 1
8 GU14615901 Washer 8,4X13X0,8 6
9 GU12067701 Screw M8X25 6
10 GU17067900 Chain ring 1
11 GU14615901 Washer 8,4X13X0,8 8
12 GU98054420 Hex screw M8X20 8
13 GU14061550 Connecting rod 2
14 GU91112128 Bush 2
15 GU92731090 Self-locking nut 4
16 GU30062260 Screw 4
17 GU30062000 Bearing half-shell 4 Technical Specifications:Tolerance standard[std]
17 GU30062001 Bearing half-shell 0,254 mm 4 Technical Specifications:Tolerance min.[MIN]
17 GU30062002 Bearing half-shell 0,508 mm 4 Technical Specifications:Tolerance min.[MIN]
17 GU30062003 Bearing half-shell 0,762 mm 4 Technical Specifications:Tolerance min.[MIN]
18 GU18060450 Piston 2 Technical Specifications:Tolerance standard[std]
19 GU18060750 Piston ring 2 Technical Specifications:Tolerance standard[std]
20 GU18060950 Piston ring 2 Technical Specifications:Tolerance standard[std]
21 GU14061060 Qil scraper ring 2 Technical Specifications:Tolerance standard[std]
22 GU13061260 Piston pin 2
23 GU27061385 Stop ring 4
25 GU17060660 Piston rings set 2 Technical Specifications:Tolerance standard[std]
26 GU37045006 Rocker arm rod 4
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

[ —

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.14
Drive shaft

1

| Pos. | Code | Description
27 GU17045860 Tappet 4
28 GU14053301 Camshaft 1
29 GU12054000 Flange 1
30 GU98054320 Hex screw M6X20 3
31 GU95120065 Washer 6,5x11x2 3
32 GU13054502 Timing system gear 1
33 GU14234600 Pin 1
34 GU14433400 Spring washer 19x34x1,5 1
35 GU92602518 Nut M18X1,5 1
36 GU28058060 Chain 1
37 GU30057810 Chain tensioner 1
38 GU91180915 Spacer 2
39 GU98054440 Screw 2
40 GU61270300 Spring washer 8x15x0,3 2
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.16
Gear box

1

20 40 63938 35

m
1 GU93601022 Ring nut

2 GU95028022 Washer 22x20x3,9 1
3 GU29999350 Clutch gear 1
4 GU90706235 O-ring 23,52x1,78 1
5 GU14210702 Clutch shaft 1
6 GU90706203 0O-ring 20,24X2,62 2
7 GU14218401 Qil-spreading washer 25,1x36x0,5 1
8 GU14211110 Gear 7=17 1
9 GU14211201 Hose 1
10 GU13211500 Belleville spring 1
11 GU14211600 Disc 1
12 GU12211700 Half ring 2
13 GU14219401 Spacer 1
14 GU14210513 Primary gear shaft 1
15 GU18211050 Thrust washer sp.2 1
15 GU18211051 Thrust washer sp.2,1 1
15 GU18211052 Thrust washer sp.2,2 1
15 GU18211054 Thrust washer sp.2,4 1
16 GU92258525 Roller bearing 1
17 GU14212013 Gear 5a Z=28 1
18 GU92296750 Roller 1
19 GU94321051 Spring 1
20 GU92251030 Roller cage 30x35x13 4
21 GU14212210 Bush 5a AP 1
22 GU14231510 Sliding sleeve 5a 1
23 GU14213612 Driven shaft 1
24 GU14217410 Nut 1
25 GU43083810 Shim 17,25x27x0,5 4
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.16
Gear box

1

20 40 63938 35

m
GU14215400 Clearance washer 17,1x30
27 GU14215110 Gear 4a Z=20 1
28 GU92259017 Ring 4a 1
29 GU92251022 Roller cage 4a A.S. 1
30 GU14231012 Sliding sleeve 3a-4a 1
31 GU14232512 Hose 1
32 GU14218011 Washer 25x40x3 1
33 GU14214810 Gear 3a Z=22 1
34 GU14213001 Bush 1a-2a-3a AS 3
35 GU14214510 Gear 2a Z=25 1
36 GU14219310 Nut 1
37 GU92295702 Ball 1
38 GU14217300 Washer 22,1x32x2 1
39 GU14215213 Gear 5a AS 7=21 1
40 GU14214210 Gear 1la Z=28 1
41 GU14230711 Sliding sleeve la-2a 1
42 GU14234405 Shift cam 1
43 GU14235500 Washer 8,2x28x1 1
44 GU55235000 Shim 0,6 mm 3
44 GU55235001 Shim 0,8 mm 3
44 GU55235002 Shim 1 mm 3
44 GUS55235003 Shim 1,2 mm 3
45 GU14234300 Rod 1
46 GU14234600 Pin 4
47 GU14232400 Rod 1
48 GU14230501 Fork 1a-2a-3a-4a 2
49 GU14231201 Fork 5a 1
50 GU28236260 Preselection complete 1
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MOTO GUZZI

SP

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101\ ENGINE

.16

1

Gear box

2040 63938 35

m
GU28238261 Spring

52 GU98052325 Screw 1
53 GU95021106 Notched washer 1
54 GU18258201 Lever 1
55 GU95500222 Split pin 1
56 GU92630106 Nut M6x1 1
57 GU95129110 Washer 1
58 GU95770265 Pin 1
59 GU12626800 Fork 1
60 GU92602206 Nut 1
61 GU18257801 Fork 1
62 GU14251001 Rubber spacer 1
63 GU17250950 Gear lever 1
64 GU17252050 Bush 1
65 GU92701120 Nut 1
66 GU17252750 Washer 1
67 GU30252360 Screw 1
68 GU90706219 O-ring 21,95x1,78 1
69 GU18258101 Ball joint 1
70 GU61013800 Special washer 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Prmmm—“"

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.17
Carburettors

1

| Pos. | Code | Description
1 GU14115500 Gasket 4
2 GU14115002 RH intake manifold 1
3 GU14115003 LH intake manifold 1
4 GU98326009 Screw 2
5 GU95100116 Washer 6,25x10x1,5 2
6 GU98620435 Screw M8X35 6
7 GU90716083 Washer 6
8 GU95004208 Washer 6
9 GU14115401 Plate 2
10 GU91551081 Rubber spacer 8x15 2
11 GU18112650 Carburettor RH 1
12 GU18112651 Carburettor LH 1
13 GU17117561 Throttle cable 2
14 GU17133151 Starter lever 1
15 GU17133550 LH choke cable 1
16 GU17134060 LH choke cable 1
17 GU17114450 Air intake pipe 2
18 GU98054210 Screw 1
19 GU95021105 Notched washer 1
20 GU17106550 Fuel pipe 1
21 GU61108400 Hose clamp 4
22 GU17939950 Carburettor gasket kit 1
24 GU12937200 Wire tensioner screw 2
25 GU12937300 Nut 2
26 GU13937900 Screw 1
27 GU17937450 Starter device cover 1
29 GU13937600 Spring 1
30 GU13937800 Starter valve 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101\ ENGINE

34.17

1

Carburettors

| Pos. | Code | Description
31 GU13936200 Adj.min.eng.speed screw 1
32 GU13936300 Spring 1
33 GU13936600 Gas valve adjuster screw 1
34 GU13936700 Spring 1
35 GU13932800 Screw 2
36 GU13932900 Washer 2
37 GU13935000 Gas valve cover 1
39 GU13937100 Spring 1
40 GU55938585 Conical pin clip 1
41 GU14937501 Gas valve 1
42 GU14937701 Conical pin 1
43 GU14936800 Plate 1
44 GU14938700 Hose clamp 1
45 GU14938900 Insulating reduction 1
46 GU14938600 Screw 1
47 GU17938900 Fuel pump 1
48 GU17939000 Piston 1
49 GU17939100 Valve 1
50 GU17939200 Valve holder 1
51 GU17939300 Spring 1
52 GU17939400 Jetholder 1
53 GU18935750 Main jet 125 1
55 GU13933700 Plug 1
56 GU13936000 Starter jet 1
58 GU13935500 Needle valve 1
59 GU66935910 Idle jet 50 1
60 GU13934800 Jet Needle 1
61 GU13934600 Fuel pipe union cap 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101\ ENGINE

34.17

Carburettors

1

m Description Variants
63 GU10934900 Cap fixing screw 1
65 GU14933000 Float 1
66 GU13933100 Float pin 1
68 GU13934400 Float chamber 1
69 GU14938800 Fuel pump cpl. 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.18
Crankcase

1

m
1 GU18000750 Crankcase
2 GU12003900 Disc 1
3 GU96508066 Stud bolt M8X66 4
4 GU96508075 Stud bolt M8x75 2
5 GU95004208 Washer 5
6 GU92602208 Nut M8X1,25 6
7 GU12018900 Coupling bush 2
8 GU95512081 Pin 2
9 GU14011900 Complete flange 1
10 GU12012200 Pin 1
11 GU98054425 Screw M8X25 14
12 GU61270300 Spring washer 8x15x0,3 14
13 GU18001150 Flange 1
14 GU98310630 Screw 4
15 GU14001400 Timing system cover 1
16 GU12001200 Cover gasket 1
17 GU90402840 Gasket ring 28x38x7 1
18 GU98622325 Hex socket screw M6X25 22
19 GU98620335 Screw M6X35 6
20 GU18001650 Cover 1
21 GU14003600 Sump gasket 1
22 GU03003501001 Motor oil cup 1
23 GU14003800 Qil filter union 61 mm 1
24 GU12003702 Qil unload plug 1
25 GU95100709 Gasket 20,1x28x2 2
26 GU98620355 Screw M6X60 4
27 GU95008206 Washer 6,15x11x0,8 18
28 GU17004960 Qil plug 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101\ ENGINE

3.8

1

Crankcase

| Pos. | Code | Descripon oyl  Variants |
29 GU12011800 Gasket 1
30 GU12011400 Complete flange 1
30 GU12011401 Flange min.0,2 mm 1
30 GU12011402 Flange min.0,4 mm 1
30 GU12011403 Flange min.0,6 mm 1
31 GU12011700 Pin 1
32 GU90405367 Gasket ring 1
33 GU92602206 Nut 1
34 GU170048601 Qil pipe 1
35 GU17005260 Hose clamp 1
36 GU98054314 Screw 1
37 GU95000206 Washer 1
38 GU18999050 Engine set gasket 1
39 GU17999550 Engine oil seal kit 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

Prmmm—“"

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.19
Cylinder head

1

| Pos. | Code | Description

1 GU14023650 RH cover 1
2 GU14023550 LH cover 1
3 GU12023700 Valve cover gasket 2
4 GU98622325 Hex socket screw M6X25 16
5 GU14022101 RH cylinder head 1
6 GU14022201 LH cylinder head 1
7 GU13036801 Exhaust valve guide 4
8 GU90353016 Snap ring 4
9 GU18022050 Cylinder head gasket 2
10 GU18060151 Cylinder 2
11 GU14020850 Cylinder base gasket 2
12 GU90706094 O-ring 9x2 12
13 GU12022600 Oil plug 2
14 GU90706203 O-ring 20,24X2,62 2
15 GU13021900 Column nut 2
16 GU95129180 Washer 10,5X18X0,8 2
17 GU12021800 Stud bolt 4
18 GU12021700 Stud bolt 8
19 GU14018400 Washer 10,5X21X1 10
20 GU92603010 Nut M10X1,5 10
21 GU29036050 Intake valve

22 GU29036150 Exhaust valve 2
23 GU13037200 Washer 14,2x31x1 4
24 GU14037300 Washer 14,2x31x0,3 10
25 GU13037000 Lower cup 4
26 GU13037400 Outer spring 4
27 GU13037600 Inner spring 4
28 GU14038000 Upper cup 4
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.19
Cylinder head

1

| Pos. | Code | Description
29 GU12038100 Valve half-cone 8
30 GU14030201 RH rocker arm assy 2
31 GU14030401 LH rocker arm assy 2
32 GU91111511 Bush 15x18x43 4
33 GU17034050 Adjuster screw 4
34 GU10034100 Nut 4
35 GU94322215 Spring 4
36 GU90118152 Washer 15,2x26x1 4
37 GU12031800 Rocker shaft 4
38 GU98054314 Screw 4
39 GU95120065 Washer 6,5x11x2 4
40 GU12034800 Rocker arm support 2
41 GU17135650 Support 1
42 GU96508040 Stud bolt 4
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Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

N

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.20
Clutch

1

m Description Variants
1 GU13084100 Clutch spring 8
2 GU12082901 Disc 1
3 GU29999350 Clutch gear 2
4 GU12082300 Intermediate plate 1
5 GU12082800 Cup 1
6 GU14085700 Rod 1
7 GU14085900 Bush 2
8 GU14086000 Inner body 1
9 GU12087001 Thrust bearing 1
10 GU14086100 QOuter body 1
11 GU90706170 O-ring 17,13x2,62 1
12 GU14090202 Clutch relese shaft 1
13 GU94321105 Lever return spring 1
14 GU14090400 Adjuster screw 1
15 GU92602508 Nut M8X1 1
16 GU95780271 Pin 7x39 1
17 GU95500222 Split pin 1
18 GU14093051 Clutch cable 1
19 GU17093850 Cap 1

06/05/2010 Page 54/57 P



Chassis prefix: ZGUVG
Sp Engine prefix:

GUO73 - SP 1000 1979-1983

MOTO GUZZI

X101\ ENGINE
34.21
Oil pump

1

m
1 GU30147700 Qil pump gear
2 GU13148400 Driven gear 1
3 GU13147800 Drive gear 1
4 GU13148300 Transmission key 1
5 GU92252210 Roller bearing 10x22x20 1
6 GU13147701 Qil pump gear 1
7 GU92602308 Nut 1
8 GU95120085 Spring washer 1
9 GU98622430 Screw M8X30 4
10 GU14152200 Qil filter 1
11 GU98054316 Hex screw M6X16 1
12 GU95187006 Plate 1
13 GU14153000 Qil filter 61 mm 1
14 GU03158200 Qil valve cpl. 1
15 GU10158701 Valve body 1
16 GU12150900 Piston 1
17 GU94321072 Valve spring 1
18 GU12150700 Bottom 1
19 GU12159000 Plug 1
20 GU95100523 Washer 14,5X20X1 1
21 GU14158800 Cup 1
22 GU17768750 Pressure sensor 1
23 GU12006400 Gasket 12,25 1
24 GU12717600 Cap 1
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MOTO GUZZI

SP
GUO73 - SP 1000 1979-1983

Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101\ ENGINE

34.22

1

I 1f Transmission cage

| Pos. | Code | Description
1 GU14200211 Gearbox, blank 1
2 GU90403548 Gasket ring 35x47x7/6,5 1
3 GU92256218 Roller bearing 17x35x15 2
4 GU14213803 Plate 2
5 GU98622316 Hex socket screw M6X16 6
6 GU14217901 Washer 6,4x10x0,7 6
7 GU92218424 Ball bearing AF/AS 25x52 2
8 GU92234717 Roller bearing AS 17x47x14 1
9 GU95512081 Pin 2
10 GU14201110 Gasket 1
11 GU18200802 Box cover, blank 1
12 GU90706140 O-ring 13,95x2,92 1
13 GU92201417 Ball bearing AP 17x47x14 1
14 GU14237800 Screw 1
15 GU92602512 Low nut M12x1,25 1
16 GU98622325 Hex socket screw M6X25 10
17 GU98620335 Screw M6X35 1
18 GU12207200 Neutral indicator switch 1
19 GU12207700 Gasket 1
20 GU95000206 Washer 2
21 GU98054316 Hex screw M6X16 2
22 GU93180220 Plug 1
23 GU12003702 Oil unload plug 1
24 GU95100709 Gasket 20,1x28x2 1
25 GU95980610 Plug 2
26 GU10528900 Gasket 3
27 GU12235301 Qil hose union 1
28 GU00823956080 Rubber pipe 12,5X7,8 5/16" 1
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Chassis prefix: ZGUVG
Engine prefix:

X101\ ENGINE

34.22

I 1f Transmission cage

1

| Pos. | Code | Description
29 GU94321067 Lever return spring 1

30 GU55234700 Pawl 1

31 GU90403547 Gasket ring 35x47x7 1
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